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2 அ அ 
வண) 277: 


பய தட்கிட121௨ 


த. எஸ்‌! 4 இ. குர 


ரமி பசீராணம்‌. 


இசண்டபனை நகராத திற்கு சோன்‌ எனுண்டு 
சுராஜ்‌ எலுன்ணீஸ்‌ 
ம்சி, இாணியாட்சா சாகிப்‌ தெரு, செண்டன பச்‌ 


ச்காணண, பானளக்காடு அண்டு தினகிரிக்கு 
சோசல்‌ எதுண்டுகண்‌ 


1, பாலபைட்டாபி செட்டியாச்‌ 
 நிசிரி, வவைசியான்‌ செரு - கோவரநூத்தூரி 
ட ஆமத்காறி இின்னாவக்கு ॥ 
சகரிண்‌, இருப்பத்தூர்‌ (வ. ஆர்‌ 








1 சுல்கிு ஆசிரியர்‌ எழுதிய 
பார்த்திபன்‌ கனவு 


தமிழ்‌ சாட்டுச்‌ சரித்திரத்தின்‌ 
மகோன்னத காலத்தை அற்புத 


மாக விளக்குகின்றது 
விலை ரூ. 6-8-0 
ன்‌ 


கனியாசர்‌ டாகூர்‌ காத்தி மகாத்மானினண்‌ 
பெருமையையும்‌ அவர்‌ இரற்தியாதக்கு 
ஆதிறி யிருக்கும்‌ அருத்‌ கொண்டையும்‌ 


மகாத்மா காந்தி 


என்றி நூலில்‌ வெரு அழகாக 
விக்கி யிருக்கிருர்‌ 


விலை அண எட்டு. 
( தபால்‌ செலவை தணி 





ஐயா 


முதலிய ௬௭௮தகன்‌ 
விலைகசு, 32-80 
(சபாத்‌ செலவு தனி) 
] 
கறு கிடைக்குமிடம்‌ பை. ] 
கல்கி காரியாலயம்‌ 


ழ்ப்பாக்கம்‌ 13 ம்சண்ணை 





லகூக்கணக்கான வடந்திய ரஸ்கா்ககா 
_ மகீழ்லீத்த மகத்தான சீத்தாம்‌. - 


ம்‌ க்‌ களி ட்‌! 


ட ஆளி 





நனசரி 3 காட்டுகள்‌ _._ மாலை 0-1; ி.41॥.க்கு 


மாட்டினி: வேள்ளி, சனி, ஞாயிறு, இதா வீல்‌ நாட்களில்‌ மாலை 3 மணிக்கு ! 
நூதள்‌ 2 வருப்புகளுக்கு தினசரி காக 9 முதன்‌ 72 மணி வரை?! 


ரீசர்ன்‌ செய்து கொள்ளலாம்‌ 





ர்‌ வெ நிழி மிர 





௩180 





அக்ரீ£தா மண்வாரிகளை 
_ ப ப _ டமி ௬ 
வயோக்யுங்கள்‌ 
விவசாயிகள்‌, சுரங்கம்‌, இருப்புப்பாதை 

ட்‌ முதனியவைகளில்‌ வேலைமேேய்பவர்கள்‌, 
பபண்‌ ரஸ்‌ தாக்களை அமைப்பவர்கள்‌ இவர்கள்‌ 


ழ்‌ யாவரும்‌ டாடா அக்ரீகோ மண்வாரிக 
ரும்புகிருர்கள்‌. விசேஷமான றஹைைகார்பணன்‌ எஃகால்‌ தயா 








ளாயே ஸி 
ரிக்கப்பட்ட இம்மண்வாரிகள்‌ நீடித்துறைக்கக்‌ கூடியவையாத 
லால்‌ இவைகளே கடைசியில்‌ மிகவும்‌ சஎிக்கனமானவை. கூயர்தர 
மான அமைப்பு உன்ளவையாதலால்‌ நுவைகையாளுவதற்கு மிக 
வும்‌ சுலபமாக இருக்கின்றன, ஆகையால்தான்‌ அவை உங்களு 
டைய வேலையையும்‌, சதேோத்தையும்‌ மீச்சப்‌ படுத்துகின்றன, 





டாடா அக்ரிகோ கருவிகள்‌ 
ட்‌ இளா ஆபிஸ்கள்‌: பம்பாய்‌, மதருஸ்‌, கான்பூர்‌, ஜலந்தர்‌, 
4] தாக்பூர்‌, விஜயநகரம்‌, ஸெகிந்திராபாத்‌. 
டர்டி நீடித்த மலிவான உழைப்புக்காக 
அக்ரிமகேோகோ கருவிகளே யோ வாங்ரூற்கண்‌. 













174 


இ கடாவ்‌ மின்ண்‌ 


சவ்‌ 


வருஷங்களாக 
ஒரோ அதிகாரத்‌. 
இன்‌ மீழ்‌ 


[இது 








திந்டான்‌ மீல்ஸ்‌, ஸபகுலச, பம்பாவ்‌ நர, ஆயி க்ஷம்‌ பின்டில்‌, பன்னாடு பியர்‌, 
பம்பாய்‌. குனிக்கை முல் றி பி ஜஐு.தா மார்க்கட்‌, கோவிந்த்‌ சொனால்‌, பார்யால்‌ 





1! மேேரியா ஒரு 
போதும்‌ நமது கரா 


மத்தை அணுருவ. 
இல்லை, இதற்குக்‌ கார: 
ணம்‌ பாலுட்ரின்தான்‌, 
நீவ்கள மேசியாவின்‌ பிடிச்‌ 
கபபடும்போது ஐரு *பானுட்‌ 
ரின்‌" மாத்நில 7 இனசதேதேசதும 
உட்கொண்டால்‌ துன்று மாட்‌ 
களில்‌ குணமடைசது பழைய 
சிற அடைவீசசா, மரசரியா 
இல்லாத போதும்‌ வாரச்‌ 
தும்‌ ஒரி *பாலுட்மின்‌ " 
“மாத்தினா? உட்கொள்ளுவது 
ஜல மசேரியானினு பீடூச்சுப்‌ 
படாமலேயே இரிப்பீச்சள்‌, 
இகத விஷ்யம்‌ சமது சொமத்‌ி 
இனணச என்ோத்ககும வன, 
எத குழாகசககு க்கும்‌ ஜெரி 
யும்‌. ஆகக, இசைப்பற்றி 
சான்ற செசொல்துேதேன்‌ என 
பது, ேபாஸ்ட்‌ மாஸ்ட சச 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌ !". 


ஒரு காளைக்கு ஐரு *பாலுட்ரின்‌' மாத்தினா விதம்‌ (ஆசாத்இற்‌ 
குப்‌ பிதகு தண்ணீருடன்‌] ம காட்சள்‌ உட்கொண்டால்‌ சசதாரண ! 
மாச மலேசியா பாதிப்பு அகலும்‌. வாரம்‌ ஒரு மாத்இகர விதம்‌. 
உட்கொள்னறுவகளுல்‌ புதியதாக மரேரியா செொத்துவறினின தும்‌ 
த்க்கச்‌ செய்யும்‌, பிள்னிட்டி சோசிரிம்‌ விரும்பத்தகாத கோளசுறு 
கள எதும்‌ இல்லாதது /பாலுட்ரின்‌". எிதுவர்சள்‌, வயோதிகர்கள்‌, 
சாப்பிணி ஸ்திரீகள்‌ யாவரும்‌ முழு ஈம்பிக்சசய்டள்‌ உட்கொள்ள 
காம. ஒரு மாதி நன விரை ஒடி அண, "பாதுட்சின்‌ "மி அணுவுக்கு 
மாத்திரைகள்‌ அபக தாள்சலிலம்‌ கிடைக்கும்‌, _ 


ச உடு 
ச்ச ர்‌ | 
பாலுடரின்‌ 
மலேர்யானுக்கு அற்புதமான ஒளஷதம்‌, 
க்ணத்கின்‌ சின்னம்‌ 
இமயிரியல்‌ கேமிகல்‌ இண்டஸ்டீரிஸ்‌ 
(இந்தயா) லீமீடெம்‌, 


கல்கத்தா பம்யாயு சென்னை கிகசச்ட்‌ 
புதுடில்லி கான்பூரி, 








மக்கா 








யபியசர்ஈம்பிமங்காச 5 


நி. 1, ந, இட டடப்பி, 
45, ஏந்காங்மி நச இரகம்‌, நிதம்ரகக “1. 8, ந்கங்கா 0௫௨௭1, இற்கு - 3 


“பருத்த நூல்களுக்குப்‌ பிரதான ஸ்தாபனம்‌ 


மதுரை மில்ஸ்‌ கம்பெனி லிட்‌, 
மதுரை - தூத்துக்குடி, - அம்பாசமுத்திரம்‌ 
௪,00,000 தா.ற்கும்‌ ௬திர்கள்‌ தம்பச்‌ 80 வை கால்கள்‌ 


எங்களுடைய கிரேஷமான நூல்கள்‌: ஓதிதை நால, இரட்டை தால்‌, 
பனியன்‌ பமெசவுகுகேறுறு கோன்‌ நூல்‌, பில்‌ கெொசவுகிகேேற்ற 
சீஸ்‌ தால்‌, முறுக்கேற்றிய நால்‌. 

நாங்கள்‌ சப்ளை செய்வது: கைத்தறி, இயர்திரத்‌ கறி, பின்னல்‌ தறி. 
களுக்கு வேண்டிய காரிக்கன்‌. தால்கன்‌, இயந்திர செசவுக்கே றத 
வார்ப்பு நூல்கள்‌ கனத்த வெப்பிங்‌, கான்வாஸ்‌ முதனியவைகளுக்‌ 
கேற்ற மடக்கு இரட்டை. தூல்கள்‌, மற்றும்‌ பின்னல்‌ இயந்திர 
செெசவுக்கேற்ற ஸபரிருதுவான்‌ சன்ன நூல்கள்‌, எங்கள்‌ எடூப்இய 
பருத்தி நாலகன்‌ இ.ரககமதியாகும்‌ நால்களைப்போல்‌ எல்லாவகை 
யிலும்‌ ரத்தி பெற்றவை. கங்கள்‌ நாறுபனதத தவிர செய்வதில்லை. 


மானேஜாகள்‌: எ. ௩ எப்‌. ஹார்கி னிமிஜடெட்‌ 












1 தொழில்‌ ஸ்தாபனங்களுக்கு 
முக்கிய சொழில்‌ விதாபனங்களில்‌ சரி 
யான நோத்தை அநிலிக்க பேரர்‌ - இுபர 
ஸ்டாப்‌ வாட்ககம்‌ மிகவும்‌ பயன்பறி 
க்ன்றன, பொருனின்‌ பொருமானத்ததை 
இறுதியில்‌ நிர்ணயிக்க உற்பத்தி முறை 
யில்‌ எற்படும்‌ நேரமே அளசியமானது, 
உற்பந்தியையும்‌ உற்பத்த முதநைஅயயும்‌ 
மதீப்பிட பேனரி-லுபா ள்டாப்‌ மாட்சகள்‌ 
இன்நியகமயாத கன. 
பரிசோதனை சாலைகளுக்கு 
பல்லாண்டுகளாக சால்கதி/ய முறை 
யில்‌ சரியீரன அளவு சாதனங்கள்‌ இருப்‌ 
பது பாராட்டத்தக்கது. எடையை 
அறிவிக்கும்‌ தராகமன்‌, அளவு ராத 
னங்கள்‌ நேரிகுமயையே சுனிப்பது 
போல்‌ பேர்‌ லுபா டாப்‌ காட்டின்‌ 
சிரியான நோத்தையே காட்டுகின்றன. 


பள்ளிக்கூடங்களுக்கு 
கள்ளி ன்நாபனங்களும்‌ போதனுசிீரியர்‌ 
க்கும்‌ ஸ்டாப்‌ வாட்ககளின்‌ நேகுமகுய 
அறிக்‌ உணர்கின்ற]. 
நெ. 8108 நந்திக்‌ ஏரு 
வினுடியை காட்டுவது ர, 84]: 
1 8ந. நரி மேற்கநியதுபடி இன்சம்‌ 
புல பாகங்களாக அநிசிப்பது க. 202). 
மெ. 81/4 பத்தில்‌ ஒரு ப 
வினுடியைக்‌ காட்டுவது கூ. ர] 


, (ச (த 


1 ரற்ம- பபங்பூ 


வனி 
ஆஅ 









பேவர்‌-தூபா & கம்பெனி லியிடெட்‌ பம்பாய்‌ . கல்கத்தா 
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6221 
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[ட்‌ 
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ச றுிருடடர]] 








ன்‌ 
க எ ள்‌ ள்‌ ரானா 
கர்வ உர உள்‌ ஐ யானா 
உமி ணன 
ணா உட வட்ல வ லு வ வ ஷின வ ன ன ன வவ வவ எய்‌ 
எண்டா உ உவ வ வி பி வ வ வ வைன னன ன்‌ வவட ஜிய வஎ ப்‌ ] | 
நில ௮ ௮ ம ப ம ல வி ௮ வ்‌ ட்வைன்‌ வவ வனா வா ன உண்ம னா ட ட்ட ர க்‌ உடலம்‌ அ யயச்வ கு: 
1 களான எ சான்‌ எ கொர்‌ எ ட ட எ ல என எ | ட்‌ 5 
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பகி 
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டட 


| 
| 
றி 
| 
டர்‌ 
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மார்கோ ஸோப்்‌ 


வாசரீனா நீக்கப்‌ பெற்ற பேப்‌ 
பேணாணையிலிருந்து ஒரு விசேஷ 
மூணறைப்படி. பவது. 
அதன்‌ அபரிமிதமான இரும்‌ நாச 
அணா அழுக்ணகு யகற்றி, சருபத்டு 
ணன புகுந்து நன்று கந்தம்‌ சேய்யும்‌. 
சருமாக்திற்குப்‌ புஷ்டியும்‌ மென்மை 
யும்‌ தரும்‌, நுட்ப 
மானா சருமதந்கிற்கும்‌ ஹாஎரியற்றுநுட 


நயாரிக்கப்‌ 


அபூர்வ பாணம்‌. 


& கேடபெெய்ரிமே ஈங்ப்ப்பா 


ப நரரண்‌ ஆபின்‌ 2 


9/7, பிராட்வே தமி, பூமா களான 
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இதழ்‌ 18 பப்ப ர காரித்தினக ம்‌ 
என்ன சேத்‌ 7 11 
ர்கழ்ச்8ச்‌ சீந்தீரம்‌ சாஸ்திரி 13 





இமயமளை அதிர்கின்றது... 18 
உபயநசலோபரி்‌ ச! ய ந 
ஏழை படும்‌ பாடு ( படக்கள்‌ ] 18 
பொன்னியின்‌ செல்வன்‌ சக்கி 20 
அட்டைப்பட விளக்கம்‌ வ 
இலங்கைக்‌ கடிதம்‌ ச ஜனர்‌ 91 
பட்டுப்‌ புடவை இனறஜா ஃடடஙமி 
ஆரோக்கிய ரகசியம்‌ குமாரசாமி ... 41 
நர்பம்‌ தீர்ந்தது சா, கெங்கடேசவசன்‌ ம்க்‌ 
காந்திஜி விழா க 
நரந்ந்தீர்‌ நடிகை மோமாஸ்‌ 1. 
மிஜ்டர்‌ அப்பு கோணல்‌ றக்‌ 
காகலின்‌ கதை பி, அ.தமர்த சால்‌... மவ 
பாப்பா மலர்‌ சலீனன்‌ ப்ப 
கடார நீவீமா1 பி. எஸ்‌. மணி ப்ப 
கேட்ட லட்சணம்‌! எஸ்‌. வி. எஸ்‌. பகி 
த்பாளனிப்‌ பச்ச! பாபு 1 
உள்ளம்‌ ருளிர்ந்தநு வசு ய 
கண்வ ராது ரவை வதுள தாள்‌ 


உண்ண பிபயர்கள்‌ என்னாம்‌ கற்பனைப்‌ 
பிபயர்கபின 7 சம்யனன்களுமி கதியாய்‌, 





ன்‌ ட்‌ ௪ ்‌ ௩ ்‌ ்‌ ௪ ர. ட 5. | ணன ஈர கண ல ஙா ன பி 





வெற்றிகரமான இரண்டாவது வாரம்‌? 


கயவ வனர ஒன ஷா ஹா அண்‌ அணி வண வ்‌ வண ணவ வ வவ வண வவ வவ னாவ வாவா வவ வவ வ வ வவ வல வ வ வாவல்‌ வ வயவர்‌ எண வவ வார! வணர பவ ணர்‌ வலை! அன்‌ ககட்பூன பூனை ண ணை கறை 


மதராஸ்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண & ராஜகுமாரி 
மற்றும்‌ ஆந்திரா, ஸீடெட்‌ ஜில்லாக்களிலும்‌ 
நஜாம்‌, ஸயாசூர்‌. சமஸதானங்களிலும்‌ 


சட ட பயத்த 
எட அண்ளனயர வட ரிது 


ன்‌ ழீ 
ன அர 


ன 
ப 








. பாரடிபானின்‌ 


ட்த்ரி 
1 அர்‌ மபர்‌ அடவ ஸ்டக அ அட கடட ௮ அம்ப ப்ளு ( (2 3 மி 3] (சூ ்‌ 
௦௧௦ 
24 - 11 . 1950 முதல்‌ நமிழ்நாடு முழுவதும்‌ 
இந்தப்‌ படம்‌ குமிழில்‌ திரையிடப்படும்‌ ! 














ரபி 





வாலைப்‌ பிடிக்கின்றுனர்‌ 
இகரரயா யுத்தத்தைப்‌ பற்றி ஐக்‌ 


கிய காடுகள்‌ சபையிலே கடக்கப்‌ போகும்‌ 
விவாதத்தில்‌ கலந்துகொள்ள அவேண்டும்‌ 
என்று மேற்படி சபை அனுப்பி விருந்து 
அறழைப்பைச்‌ சின சர்க்கார்‌ கிராகரீத்து 
விட்டனர்‌. சீன சர்க்கார்‌ பிரஇசிதிக்கு 
அர்துச்‌ சபையில்‌ ஸ்தானம்‌ இல்லை என்று 
சொல்வானேன்‌ ரீ பிறகு குறிப்பிட்ட விவா 
தத்தில்‌ சகல௩்து கொள்ளுமாறு அவர்களை 
வருக்கு அழைப்பானேன்‌ £ இக்தக்‌ கூத 
துக்கும்‌ தும்பை விட்டுவிட்டு வாலைப்‌ 
பிடிக்கும்‌ விபரீதத்துச்கும்‌ ஏ தாவது 
வேற்றுமை உண்டார்‌. ர 

து. கா, சயையில்‌ சீன சர்க்கா 
ருசகு ஸ்தானம்‌ அளிக்க பவண்றும்‌ 
என்று சில மாதங்களாக இக்கியா மன்‌ 
ராடி வருகின்றது. இநர்தியாவின்‌ நோரமை 
யான, சே ரடியான: அர்தக்‌ கோரிக்கைக்கு 
அமசிமெரிக்கா, பிரிட்டன்‌ மூகனிய வல்லரசு 
களும்‌ ஐ.நா. சபையும்‌ முதனிலேயே 
செவி சாய்த்திருக்கால்‌ பல சிக்கல்கள்‌ 
தவிக்கப்‌ பட்டிருக்கலாம்‌. அதற்குத்‌ 
தான்‌ அவர்கள்‌ செவி சாய்க்கவில்லை : 
சீகன்‌ கொரியாவை மறுபடியும்‌ கைப்பற்‌ 
திய ஐ.௩ா. துருப்புகள்‌ எல்லைக்‌ 
கடக்து வடகொரியாவுக்குள்‌ பிரவேசிக்கு 
முன்‌ சமாதான முயற்டியில்‌ ஈடுபட வேண்‌ 
டும்‌ எனறு இந்தியா கோரியதற்காவது 
அக்தசி சபை இசைக்கதா7 இசைக்திருக்‌ 
தால்‌ கொரியா யுத்தம்‌ இப்போதைய 
உகர கிஉயை அடைந்திராது, னு இயேத்‌ 
விஷயத்திலும்‌ தலையிடத்‌ துனரிந்திராது, 

கொரியாவில்‌ வெளிகாட்டினர்‌ அதா 
வது ருஷி த்‌ துருப்புகளோ, சீனத்‌ துரு பு 
௧௦ ஈ பிரவேரிக்காத வரையில்‌ அக்கு 
யுக்தம்‌ பரவுவதற்குக காரணமில்லை 
என்று கொரியா யுத்கம்தரம்பமான போது 
அசிமரிக்க இண திபதி ட்ரூமன்‌ கூ யிளுர்‌. 


அமெரிக்காவின்‌ ஈடவடிக்கை காரணமா 
கவே இப்போது பிகொரியாவில்‌ னதி 
அருப்டுகள்‌ பிரவேக்கும்‌ படியான 
கிலைமை எற்பட்டு விட்டது. இணி அமெ, 
ரிக்காவும்‌ உலக மகா சயையும்‌ என்ன 
செய்யப்‌ போகின்‌ தன 7 

அவசரமான காரீயம்‌ 


(டியாக இக்தியாவின்‌ பொதுத்‌ தேர்‌ 
தில்கள்‌ செருங்க கெருங்கப்‌ புதிய புதிய 
கட்சிகள்‌ சிருஷ்டியாகி வருவது யரும்‌ 
எதிர்பார்க்காத விஷயம்‌ அல்ல. காங்கிரஸ்‌ 


அகராசனசாக இருந்து ஆச்சாரிய இருப 


சாரணியின்‌ தலைமையில்‌ ஐரு கட்டி எல்‌ 
படப்‌ போகிறது, இப்போது பிரபல 
வங்காளத தலைவர்களான டாக்டர்‌ பி. ஸி, 
கோஷ்‌, டாகடர்‌ சுரேசசந்திர பானி 
நவார்களின்‌ கமலைனமயில்‌ மற்டுறாுஈ கட்டா 
உருவாகப்‌ போகிறது, இத்தகைய காரி 
யங் ளுக்கு எப்போதுமே வங்காளம்‌ 
பெயர்‌ பெற்றதாதலால்‌, அங்கு ஏ த்யட 
விருக்கும்‌ புதிய கட்சிக அலட்ரியமாகக்‌ 
கருதுவதற்கில்லை, இவ்விதம்‌ மகத்தாண 
சாங்காரஸ்‌ ஸ்தாபன ததைச்‌ சேர்ர்தவர்கள்‌ 
தாய்‌ ஸண்தாபனத்திலிருநங்து பிய்த்துக்‌ 
கொண்டு தனித்‌ தனியாகக்‌ கட்டிகளையும்‌ 
கோஷ்டிககளையும்‌ சிருஷ்டித்துக்‌ கொண்‌ 
முருந்கால்‌, காங்கிரளின்‌ எதிர்காலம்‌, 
தேசத்தின்‌ எதிர்காலம்‌ என்ன ஆவதுரி 
காங்கிரசின்‌ பெருமை குணறக்து அதில்‌ 
கள மல்கள்‌ மலிக்து விட்டன என்று கார 


ண த்தினுலேயே பல பிரமுகர்களும்‌ அதி 
விருக்து விலகிப்‌ புதிய கட்சிகளைச்‌ ஏிருஷ்‌ 
டிக்க முற்பறுகிறாகள்‌. எனவே, அதற்கு. 
இடம்‌ கொடுக்காமல்‌ இருக்க வேண்டியது 
காங்கிரஸ்‌ மேலிடத்தாரின்‌ நூரு முத்‌ 
கடமையாகும்‌. காங்கிரசில்‌ படிந்துள்ள 


சகழல்களைக்‌ களைக்து அதைத்‌ தாய்மைப்‌ 


படுத்தும்‌ கைங்கர்யத்தை அவர்கள்‌ இணி 
ஒரு விகாடியும்‌ தாமதமின்‌ றி அஙசரமாக 
மேற்கொள்ள வேண்டும்‌. 


மீர்‌ 


டை கட்க ன கு - சாஸ்தீரி 





ஜிப்‌, ப்தாக £கச்‌ “சில கூறு த்து ஐ ரோலபப ௪ இரவு ல்‌ ௧ ்‌ ச்்ர ற்டு பத்‌ ல்‌ ப ட வாம்த்து 
ணி அறுவடை செய்து விட்கிறுர்கள்‌; கல ட்டு ம்‌ ட்‌ சக்க. 
ல்‌, ப்பதற்கு உணவு இலாகா ம 8 425. இ 
நன்‌) லச சேமிப்பு ர ரக்‌ ்‌ 
ட இ பரித்து விடலாமே! 7 ௩1. 
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எண்கள்‌. ப்‌ 
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9ல்‌ சிறுத்தையு வில 
/பறிீரா - சச்‌ டப்‌ ற்கு அரிய வெல்லக்‌, ந] ந 

[கய வற்ற. ச்‌ மட சத வாயில்‌ தற்கு ்‌ கொண்டிர்ந்‌ . இ ட்‌ 

பி ததால்தான்‌ சுவருக்கு ்‌ அவ்வளவு துணிச்சல்‌ ஏற்பட்‌ ட்ருக்கு வேண்டும்‌, ௫ 6 








இறிமயமை மீிர்கின்றரு 


சமீப காலமாக  தறிமயமகிஎம்‌ பிர 
பேதம்‌ அகில ச. எகத்தின்‌. கவனத்தை 
யரா இருத்து வருகிண்று தூ. 

மூவ்பெள்ளாம்‌ எந்தத்‌ கோத்தினிருத்‌ 
தாவது ஒரு கோஷ்டியினர்‌. ஹிய 
மலம்‌ சிகரம்‌. ஓன்றின்‌. ச க்ியைக்‌ 
கண்டு (சீடி ப்பதற்காக ய்‌ புறப்படு 
வார்கள்‌. அப்போதுதான்‌ அதைப்பற்றி 
வ ஜாவாது செய்டி உ ய்சிரியாரஞாம்‌ . பிறகு 
சில வருஷங்கள்‌ சன்று வேிறுரு 
கோண்டியாினர்‌ ஹிமயத்தின்‌. மற்கறுரு 
சிகரத்தில்‌ எறுவமங்காருப்‌ புறப்படும்‌ 
பயோதுமான்‌ அதைப்பற்றி. எறாவது 
சரிய்தி வெளிவரும்‌. 

ஆணனணுல்‌, சொன்று சில வாரவ்ி களாகப்‌ 
பக்கிரககளிீன்‌ தறிமயப க என்‌ ர 
நாம்‌ அடியடாம நபினே இல்ன. 

நிமியாய மையின்‌... ஓாத்கிலள்‌... உள்ளா 
கான மீரின்‌. தூன்று வருஷங்க எநக்று 
பூன்‌ போர்‌ தூண்டபபோதுமவபைட தறுியாயாகு 
அன்‌ இயர்‌ தனத்தொறும்‌ பத்திர்கை 
கணில்‌ இர ம்‌ பயெறுணின்லை ; ஓரிமாயத்தின்‌ 
இப்போது வ விபட்டி தவ போன்று 
அடுர்சிரி வ ற்யடகரிள்‌. 

பம்ற்படி அறு 12 எயினன்‌ தாரியாய 
பாணல்பு அறைவள வும்‌ ஆபர்து பிநரப்‌ 
போவ ள்‌, எணி ணும்‌ ஹிமய மாளை 
மரின்‌ உன்னா சாஜ்யங்கள்‌ அத்ரு அர்ச்‌ 
சிவினள்‌ ஆட்டம்‌. கண்டிருக்கன் றினா 


என்பதின்‌ எரிசி நவம்‌ இன்ற. 


கறிமாய பார்லர்‌ உரியில்‌ இருக்கும்‌ 
இபியத்தின்‌ எற்பட்ட அரசியல்‌ மும்பாய்‌ 
இடன்‌ அறும்‌ முற்றிலும்‌ இிவ்றுபாடுி ல்‌ லல. 
வகரம்‌ வ்குள்‌ தப ன த்தி இம்‌ அரசியன்‌ 
பூ பம்பம்‌ மூண்டு விட்டது. 

பநிகோன படதிடுிலள்‌ போபசி நிநுவாரி 
யாம்‌ பார்த்தான்‌ சத பாகாமுபம்‌ தஇிபபேக்‌ 
ஆபர்‌ ட்ப சிமியப்‌ பிர தகவ்களா ௬ 
மான று ிண்றானா, 

தாறு மே துபாகயம்‌. இரங்கிளாநிணருக்‌ 
கார்பூவும்‌ பேரியது இயக்‌ ேேசமிமோ 
இவங்களா க்கல்‌ பட்டு றும்‌. பருது 
ாடவிகு வபேோரியமது. என்பமை சாயபலத்‌ 
தள்‌ வணரந்நுக்‌ சீகாளானா பேவேண்ரும்‌. 

ஆயிரம்‌ கணக்கான ஷான்‌ களுக்கு 
அப்பான்‌ ௭ன்பா பி கரியானில்‌ கணா. 
அயனும்‌ சோபோமையும்‌ எிரீயாவின்‌ உண்டா 
(ரர்‌ குரா றுகையுபம்‌ அரம்கணரறையுடன்‌ 
க்வ்ணீ ்நு வா ேெவேண்டிய நிர்ப்பத்தும்‌ 
யாத க நடட்டுக்கு எற்பட்டிருக்கிறுது. 


அப்படி பரிருக் க, வாரருபடி யில்‌ 
இருக்கும்‌ தேபாளத்தி அர்‌ தமியாத்‌ இராம்‌ 
[1] பட்டுள்ள அமடுிர்சசியைக்‌ நண்டு 
அளட்ியமாக இர்நுல்‌ உ முழு பும்‌ 2 
ச ௬ ௬ 
(நி ர்பரணயி | உ டை ர ப னன்‌ 
ப்பான்‌ ௬தர்தா நாடு என்று 
தம்‌ அ டம்கும்‌ இரத்டியாலுக்கும்‌ 
பூகோளா ரிதியாகு மால்‌ நிரம்‌. அள்ள, 
சரித்திரம்‌, பாலும்‌, களாசிராறர ரிழுயாரரு 
வம்‌ செருங்கிய சர்ப்பம்‌ உண்டு, 
சேதபாளாங்கள்‌. ஆயிரம்‌ உணக்கான 
அழ்ணி இருளாக இரிம்து பாயும்‌ நுழாக்து 
துவி லந கிருக்க து. 
அன்று அர்மு தாங்கும்‌. தறிந்து, 
சயளாநுு ம தங்தன்‌ வரகவி கு (பயமா 
படு. வேருன்‌ பிரரிருக் க்‌ ஸா டன. 
மீரநுபயானா 7௦௪ மக்கள்‌ ஸா 


சாயாத 
திறமும்‌ 


பப்று ள்‌ கவா யவர்களாது 
ஸீன்‌, தரு கானத்மின்‌. பீம்‌ சாடடுக்‌ 
ஸார்‌ பானம்‌ லூஸ்‌ பார்‌ ந தங்லிய 
காடர்பு இருந்து னம்‌ ர. 

70 ரிக! சமயத்தின்‌ ரணி, கீ வ்ஸாணாாமா ளா 
குத்ராக்ஷங் உன்‌ தேநேபாளத்கிளி (நு. நி 
தான்‌ வருகின்றன. 

இக்காலத்திலும்‌. சே பாணங்கள்‌ 
இசண்டாயிா த்துக்கு. பமமேற்பட்ட லவ 
பாரமான பிகாவிள்கைம்‌. னின்‌ ணுபார 
மான பீகாவில்க ளம்‌ இரறக்கின்‌ மன 
குறிப்பாக அத்ச தாட்டில்‌ சன்ன 
அழ ருசசனாயர்‌ ஆயையமும்‌ துர்க்காமணி 
யின்‌ எசசண்துயம்‌ ங்கம்‌. பிரசித்தி 
பபற்று வினய்‌ குண்றுன. 

இரண்டு க ககளாான்‌ கழுவ து போல்‌ 
சுங்ண ரு, பி! ம்மபுத்திரா. கதிகள்‌ பேயா 
சாத்னா ம்‌ சகபரணிம்‌ கொண்டு ருப்பு 
அட்ச நர்ட்டின்‌ வீேஷச்‌ சிறர்பாரும்‌, 

என பவ, _இன்வளவு 
அமாடா்பு கெகொண்டு மந கியா வரின்‌ 
என்கசாயை அடித்துள்ள ிடபாளாழ்றின்‌ 
அயோ, இத. பட்டி ருசி ர ர ன்ற 
அஇர்ம்சி உ ஊறும்‌ இக்மு்சிளி உளம்‌ நித்திய 
சர்க்காரின்‌, இரற்சிய மகாதுனவ்களின்‌ 
கவ்வ த்ர இழுக்‌் இிறுப்புவமைக்‌ கூ.மித்து 
ஆம்‌ எரியப்படுஅம ப்ளக்‌, 

ஸ்‌ ள்‌ 


கட | ஙு 
அருங்கிய 


அ டவலசற்திள இரநுவரையரிளன்‌ 


கரீனா ப்ரி ரக்பி 

விழு ர்சியாங்ம்‌. நக்கி ன்றுனா. 
1ம்‌ கலரி அபிலாஷை களுக்கு நட்‌ 

இக்கட்டை போட்டதான்‌ மான்‌ பெடிம்‌ 


எதி 


புய யா்குன்‌ 


ல்க ககக கன்ப 


யாளான தாடுகளிலும்‌ பான்னர்கள்‌ மாடி 
துறக்ரும்படி தேர்ந்திருக்கி பது. 

எனினும்‌ நேபாளத்தில்‌ நிகழ்த்‌ 
துன்ன சம்பவமோ இதற்கு விதி னிலக்‌ 
காக, சேர்மாறுக இருக்கிறது. 

ேதபாளா தேசத்து மகாராஜா இரி 
புவன வீர விக்கிரம தூவ பகதூர்‌ தமாது 
மக்களுக்காகப்‌ பரிந்து கொண்டு இத்தி 
யாவில்‌ வந்து அடைக்களம்‌ புருந்துண்‌ 
ளார்‌. இர்ந்திய சரிக்கார்‌ புதுடிளலியிலே 
அவனர வாவேற்றும்‌ பாதுகாப்பு 
அளித திருக்கிுர்கள்‌ 

இச்சத்மர்ப்பத்தியல சேபாள பேசத்‌ 
தின்‌ பண்டைய சரித்திரதிதைச்‌ சிறிது 
புரட்டிப்‌ பார்க்கலாம்‌. 

சிரம்‌ வருஷத்தினே சேபானதி 
இல்‌ சபரிய" மணிதர்களான பிரபுக்கள்‌ 
ய்காராஜாவுக்கு விரசோதமாகளம்‌ புரம்‌ 
சியை ஆரம்பித்தார்கள்‌. 

தபாளத்தில்‌ பெயரசானக்கு முடி 
யாட்சி இருந்தாலும்‌ உண்மையில்‌ பிர 
புக்களின்‌ சர்வாதிகார ஆட்சி அமைய 
பவண்டும்‌ என்பதே அனளர்களுடைய 
அதிகாவ்கு தோக்கம்‌, 

அப்போது  பமிேசபாளாத்திள்‌.. ஆட்சி 


பிரித்து. வர்ம மூ௩. நாஜாஇராஹுா 
சோத்த எக்கர்‌ ஷா எீண்‌ புரட்சி 


யையயுர்‌ இரதம்‌ களார்ணயயுய டு. 


குற்காகதி மயக்கிருற்து அகார ங்களை 
இெயபன்ன பும்‌ பொறு டைய பிஜு யம பார்றா 
படார்‌ பானணப்ண மி ஓப்புணித் பார்‌. 
சாதுகுடு ர்பாத்மைச்‌ போசர்றி த ஒருவ 
பிரதம மத்இிரியாக இருக்க வேண்டும்‌ ; 


ர்ச்‌ 






அவருக்கு மாத்திரமே சகல 
அதிகாரங்களும்‌ கண்டு 
என்ற இதிரந்தரமான நியதி 
யும்‌ எற்படுவ ற்கு சுரேந்திர 
்‌ விக்கிரமாமகாராஜா வேண்டா 
! வெறுப்பாக இசைய மிதர்த்‌ 
தீது. அதிலிருந்துதான்‌ 
. தேபானளம்‌ தூரதிர்ஷ்டத்துக்கு 
இரளக்காயில்று. 
சரிவா இகாரம்‌ படைத்த பிர 
தம மத்திரியின்‌ வெளி எள்கில 
கடந்து போயிற்று. ப்ம்க்ர 
டசாஜா அரண்பனையில்‌ சதக்‌ 
|-இிரமிள்லாத வகைதியைப்போபோன்‌ 
வாழு ேோரற்தது. மான்னரிடம்‌ 
அணணுகாபம்‌ ெயொண்ட பாக்கள்‌ 
செகாரடிய அட கச்குறு துக 
சரக்கு ஆளாமரணசி, 
] பிரதம மந்திரியின்‌ அடச்ரு 
|] நூஸறகன்‌ வெகுகாளம்‌ வரை 
பரல்‌ வெளி உகைத்தக்குத்‌ 
பெதரியாமன்‌ இருந்தன. 
இப்போது தெருக்கடி முற்றி னீட்ட 
தால்‌ மகாராஜா இர்கதியாவக்கு வந்து 
தஞ்சம்‌ புரும்படி தேர்‌ த்திருக்கிற து. 
அவருக்கு இந்திய சர்க்கார்‌ அபயம்‌ 
அணித்து இயம்‌ கொடுத்திராவிட்டால்‌, 
தபான மகாராஜா தர்றுடைய 
சாஜியத்திரேயே சறைப்பட்டுத்‌ தனிக்‌ 
கும்படி ேேர்த்திருக்களாம்‌. 
எனபவ, சற்று சயயத்தில்‌ அவருக்‌ 
குப்‌ பாதுகாப்பு அணித்து இத்திய சர்க்‌ 
காரின்‌ பெருந்தன்மையை உள கத்‌ 
பேதார்‌ போற்றுவர்‌ என்பது நிச்சயம்‌, 


கங்கரகடைய மகாராஜா இந்தியா 
விள்‌ தஞ்சாம்‌ புகும்படி , ேேர்ந்ததைக்‌ 
குதித்துக்‌ கொதிப்படைந்த தபான 
மக்கள்‌ பெரும்‌ புரட்சியையும்‌ போரை 
யம்‌ ஆரச்பித்திருக்கிருர்கள்‌, 

இரண்டொரு நானில்‌ அவர்கள்‌ சின 
முக்கியப்‌ பட்டணங்களளையும்‌ கைப்ப ற்று 
வதில்‌ வெற்றி பெம்றிருக்கிறு ர்கள்‌. 

இவ்வாறாக, பேதேபானளத்திண்‌ பிரதம 
மத்தி மகாராஜ்‌ பதம ஜங்‌ பது 
சாணுவின்‌ சர்வாதிகார வெலி அந்து 
தாட்டின்‌ மகத்மான பகொர்களிப்பை 
உண்டு பண்ணரிபரிருல்க ற து. 

சக. ன கம்‌ பமுழுவ்ணைையும்‌... ஆட்டி 
வத்‌ கு ய்காாஸ்க்‌ பட்சம்‌ சரசர ருந்இிய 
சர்வா இகாரி களயுர்‌ அவரி கநுடைய 
அதட்சியும்‌ இருற்க்‌ ர்டம்‌. இ ரரியாாயான்‌ 
மைறந்து விட்டமை மோன்‌ கண்டிடாம்‌. 

அப்படியிருக்க ேபானார்்‌ போண்‌ 
தியுன்ன குட்டி சரிவா காரியின்‌ நடி 
எவ்வளாவு காலம்‌ நீடிக்க முடியும்‌ 7 





அங்தி! 


ராரா அபாட்‌ 
[நரா ற ர எ 
ர வவட எ்பபர்‌ பரளர்‌ 


வாகுமர்‌ சுத்க்கரித்து 
ர மூச்சின்‌ நாற்றத்னது 
மொக்குற து. 


உமிழ திரு 
பெட்குலைத்‌ தடுத்து | 
சறுகனளைப்‌ பாதுகாக்கிறது, | 








மேக கள்ளா கணணிப்‌ அகற்றி. 
பற்களுக்கு | 
வேண்மை 
தரு£றது 


ச்ச்‌ 
தனர்‌ 
ர ண்ட்‌ 
ண பிய. சோக 
க ரா அ 


ப்ப ரப 





"இன்று உங்கள்‌ பற்களை 
மக்ளீன்‌ ப்பன்‌! 


ஆ இ ம்‌ $ச கங்ட் கீ 2 
த்‌ ல ட்‌ சோதித்து கீத்‌ 










"சாண்எத்த கவோ 













) ௮சனீசில்‌ கோல 


| க விற்ளு ன்‌ 


ட 
ட்ட 
22 
சத்‌ 
ய்ய 


க 
9 
30 

ட்‌, 
மி 


| 


மக்ணீன்ஸ்‌ பெராக்ஸைட்‌ இத்‌ பேஸ்ட்‌ 
உபயோக்க்கும்போது நீங்கள்‌ உங்கள்‌ 
பற்களுக்கும்‌, ஈறுகளுக்கும்‌ இறந்து 
பாதுகாப்பு அளிக்கிறீர்கள்‌. பற்கள்‌ 
வண்ணிரறுமாக பளாபளாக்கறது : அதே 
சமயத்தில்‌ சுவாசக்குலும்‌ நறுமணம்‌ 
உண்டாகறது. அதனால்தான்‌ லக்ஷக்‌ 
கணக்கான மக்கள்‌ மக்எரின்ஸைத்‌ 


தவிர வேறு எதையும்‌ உபயோடூப்ப 











ரப] 





இந்த வருஷ த் துத்‌ தீபாவளிப்‌ டண்டிகை 
ர அமரிக்களம்‌. புதுடில்லி நூதல்‌ இரி 
அவ்விய பூலை வள்ரயில்‌ வியாபிதீ துள்ள தமிழ்‌ 
கூறும்‌ கல்தூலகமெல்லாம்‌ பட்‌ பட்‌ படச்‌ 
டப்‌ டப்‌ டபார்‌!" என்று பட்டாசுகள்‌ மேடி தீ 
தன. இங்த வெடி நூழக்கங்களுக்கு மத்தியில்‌ 
எஅரிள்‌ பெபொதவில்லை!; செல்லம்‌ கண்ணில்‌ 
படவில்லை : சர்க்கரை பற்றுக்கு களுக்கு, 
கடலை, மிளகாய்‌ தரே வராக்க"' என்று குல்‌ 
கக்ாயும்‌ கேட்டோம்‌. இதி தகைய அமோக 
மான குழ்‌ நிகூயிள்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ தங்களுக்கு 
யற்னகயசக உள்ள உற்சாகம்‌ காரணமாசதீ 
பாவளிப்‌ பண்டிகைனயச்‌ சீரும்‌ சிறுப்புமாகக்‌ 
கொண்டாடினார்கள்‌. 
காட்டில்‌ குடி. கொண்டிருக்கும்‌ பிறக்கு 
பெல்லாம்‌ போதாது என்று சாழமும்‌ ஒரு பற்‌ 
ருக்குறையை உண்டாக்‌; போம்‌ என்று அறிற்‌ து 
இருக்கிட்டுப்போமோம்‌. தீபாவளிப்‌ பண்டிகை 
யன்று உந்த கடிதங்கார்ல்‌ நூதல்‌ கடி தத்தைப்‌ 
பிரித்தப்‌ படித்தபோது, னகயில்‌ மத்தாப்பு 
வைத்துக்‌ கொளுத்நில பிள்ளைகளைப்‌ போல்‌, 
கடிதம்‌ நுடியம்‌ சமயத்தில்‌ சட்டென்று நீழே 
வைக்க பேவண்டியதாயிற்று,. அந்தம்‌ கடிதத்‌ 
ல்ள ய்ர்‌ நர ர்வு து “4 
அய வவ ஆயு ப ரகாச்ளவு இல ரிவையியு! 
கல்கி "" ஆரிரிய! அவர்களுக்கு, 
மாணம்சசி யாவணி வாழ்த்துக்கள்‌, மான 
வில்க. ன ர. கவடல்ம்‌ அவ்ர்‌ பெற்‌ 
பேதன்‌. தமிழ்‌ மாக்களின்‌ ானத்திரேே என்றும்‌ 
தின்றது திஎவும்‌ பாளராக அண்‌ ந இருகி றது 
எண்துகூற ஆசைப்படுகிறேன்‌. எந்த மானரும்‌ 
பெத்‌ ராத எழின்‌ சிறபமை தம்‌ மனர்‌ பெதிேது 
னிட்டது அதணுள்‌ பள அன்பர்களின்‌ ஆத்‌ 


ரச த்‌ தாங்கள்‌. ஆளாக நீதரிட்டு 
ட்டது க௱ர்னவார்‌. சண வைய்பயோன்‌ யாது 


ணிமீகு மளரும்‌ பற்றுக்கு தயாக இருப்பதே. 
தங்கள்‌ அண்புன்ண, 


இர. சிவராம்‌ 
கும்மீடம்‌ அல்புள்ள இரு இ, சிவராம்‌ மேற்‌ 
கண்டவாறு எழுதியிருக்கும்‌... இவரைக்‌ 


காட்டிலும்‌ அதிக பிரமாதமான அன்புள்ள 
வர்கள்‌ அறிக கமையான மெமொழிகளி லயே 
ப்ட்வா்‌ பதிருக்குையைப்‌ பற்றி எருந்மிருகி 
இருரிகள்‌, பற்றுக்குறையினால்‌ பா க்கப்பட்ட 
பிரயரிகளிடம்‌ மானயாரீந்து மன்னிப்பு கோமு 
இபிரும்‌. ரு ண்டில்‌ ஈமது 11 கல்கி" மல 
கு ன ட. ச்சி குமிழ்‌ மாக்களின்‌ 
மேலான சகலை உணர்ச்சிக்கும்‌ அறிவுப்‌ பண்‌ 
பாட்டுக்கும்‌ தந்த அத்தாட சரியாகும்‌... என 
கில்‌ இப்பெபொபிதல்லாம்‌ எங்கே பார்த்தாலும்‌ 
பணரமுடையைப்‌ பற்றியே போப்படுில்றது. 
வாழ்க்கை ஈடத் துவக்கிய இன்றியமையாத 
போருள்களிலட விக அளாரில்வாயல்‌ செருகி 
யரிக்‌ ஒறு. அயி ம்‌. ** தல்ல” ற்யாவளி 
மாலருர்கு ரிய தானக! எண்ணரறிறு தமழ்‌ 
ன்ல்பர்கன்‌ பெயொறுட்பருத்தாயல்‌.. எம்த்து 
ல வரி ருந்தாரிகட வல்பதுட எவ்வளவு பெரு 
எப்பட பமவேண்டபுய காசியும்‌! 

கல்லு" பாவர்‌ இனவ பல்றுசிகுறையான தல்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ உலகமெங்கும்‌ இப்போது பரளி 


ரப 


ப்பகுரறாபரி௦ 


யிருக்கும்‌ காகப்‌ பற்றுக்கரதான்‌. என்ட 
னதயும்‌ மிதரிவித் துக்‌ நடக பட்ட அன்ற 

கிடைத்த சாகிதத்தைம கொண்டு டம்ன்னும்‌ 
அதிகமாக சாம்‌ அசிரிட்டிருக்கலாம்‌, அதர 
வது பக்கங்வாக்‌ குத்துப்‌ பிரஇகக்ா 
அ௫கமாக்டி யிருக்கலாம்‌. அவ்வாறு செய்ய 
சாம்‌ விரும்பவில்லை, பற்பல சகவையுள்ள 
*உகல்‌9்‌”” பிரியர்கள்‌ அனைவனாயம்‌ இருப்று 
சொய்யும்‌ வனகயில்‌ ஈல்ல அம்சங்கள்‌ எல்லசம்‌ 
அடங்கிய மலளா உண்டாக்குவது தான்‌ முக்கிய 
மானது. பெசாரர்தமாக வாங்கமுடியாத 
சீகயர்கள்‌ தங்கள்‌ சண்பரிகளீடம்‌. உள்ள 
மலரையாவது பார்த்து மகிழலாம்‌. அப்பழு 
மனழ்வதஙற்கு மலர்‌ எல்லா னன்‌ ரு கம்‌ 
விளங்கயேண்டும்‌ அல்லவா! இந்த மம்‌ இலட்‌ 
சியம்‌ ஏறக்குறையம்‌ ஸா கூடிவிட்டது. தபால்‌ 
மூலமாகவும்‌ தரி சறலமாகலம்‌ பெனிபோன்‌ 
நூவமாகவும்‌ பேரில்‌ வந்து வாய்‌ மீமாழியாக 
வும்‌ தீபாவளி மலருக்குப்‌ பாராட்டுதலைப்‌ பல 
தமிழன்பர்கள்‌ பெெரிலித்இி க்கிறார்கள்‌. 

இ்பாவளி மலரில்‌ உன்ளே பிரவேளித்து அதி 
அன்ன அம்சங்களைப்‌ பம்ரி விமரிசனம்‌ செய்‌ 
யும்‌ முயற்சியில்‌ இறங்கிய சில அன்பர்கள்‌ அம்‌ 
முயற்கிபரின்‌ மெவெற்றி பெற இயலாலைமயைத்‌ 
தெரிவித்து நக்கி எர்அன்‌, பொன்‌ மயமாண 
ஈடாகப்‌ பெருமானின்‌ ஆனந்தக்‌ தாண்டவத்‌ 
ளத குறித்து எழுக ஆசம்பித்தவர்கள்‌ அதி 
லேயே பபவாப்பட்டு கின்று சட்டார்கள்‌. 
சாதாரி அவர்களுடைய ஆழ்ந்த பொருள்‌ 
பொடும்து அற்புகமான கதையின்‌ கருத்துக்‌ 
கள்‌ சிலர்‌ எீனக்கப்‌ பாரத்து அத்துடன்‌ 
கிறுக்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. இன்னும்‌ சிலர்‌ 
சீணிகமணி டி, 3. சி, போகி சுத்தானந்தர்‌, 
ஆஸ்தான களிஞர்‌, இரு எம்‌. ராதாகிருஷ்ணப்‌ 
பின்க்‌, கனம்‌ எம்‌, பக்தவத்லம்‌, இவர்க 
ப்ரான்‌ அரிய கதை கட்டுளாகளைப்‌ பற்றி 

வரித்து விட்டு, *இன்புளுான்ன பிற" 
என்று நிறுத்டிக்‌ கொண்டார்கள்‌. உண்மை 
யில்‌, இரந்து ஆண்டின்‌. *கல்ல்‌'" இபாவளணி 
மலனாரக்‌ குறித்து விமரிசனம்‌ செய்வது எண்‌ 
இல்‌, அதுவே ஒரு பெரிய மலர்‌ ஆடிவிடும்‌! 
எனவே, சாமும்‌ இவ்விடத்தில்‌ நிறுத்திக்‌ 
மொண்டு விடு௪0 ஈம்‌, 

"கல்‌ இபாவாணி மலர்‌ பிசொர்தமாகப்‌ 
பபற முடியாத ரேயர்களுக்கு ஒரு கல்ல செய்தி 
பைக்‌ பெதெரிவி£ விரும்புகிரறும்‌. வருகிற 
40ம/-ம்‌ வரம்‌ தனவரி மாதம்‌ ர்‌.ம்‌ பேதி 
*கல்கி'' குடா சகு மலர்‌ பிவளிபாகிறுது. இந்த 
வரர சதொம்பதிரல்‌ வேரியான குடியரசு 
மஎனாக்‌ காட்டிலும்‌ உள்ளணற அம்சங்கள்‌ 
பறவிதத்கிலும்‌ எறந்து விளங்கும்‌ என்று 
எ௫ிர்பாரிக்களாம்‌, 

னு ன்‌ க்‌ 
இடங்கள்‌ கல்‌ 1" பூத்டிரினகளில்‌ வேளி 
யாகத்‌ சதெொடங்கிபிருக்கும்‌. **டஇுபான்னியின்‌ 
பொன்வன்‌ '' என்னும்‌ தொடர்‌ கதை தமிழர்‌ 
வாதம்‌ இடங்கணி லெல்லாம்‌ பெரும்‌ பர 
பாப்பை உண்டாம்‌ யிரக்கிறதாம்‌! கன்றாக 


உண்டாக்கட்டும்‌.! பா பரப்புக்கு என்ன, காசா 
பணமா, பற்றுக்‌ குனறையா, விக்‌ 
பாடா, இன்‌ மும்‌ கிடையா துகானே 7. 

முதல்‌ அத்தியாயத்தில்‌ வரும்‌ வீராணத்து 
எரியின்‌ கோலாகலக்‌ காட்டைக்‌ கண்டு பவ 
சேயர்கள்‌ பிரமித்துப்‌ போய்லிட்டதாகக்‌ 
பேகன்னி, அட்படிப்‌. ரறதிக் துப்‌ போோயிராவிட்‌ 
டால்‌ தயவு பிாாய்து நமக்காகக்‌ பகாஞ்சம்‌ பிரி 
மிக்கும்படி சர. நங3றும்‌, / பிரமிப்புக்கும்‌ பம்‌ 
முக்குண, விலைக்‌ கட்டுப்பாடு, அதன்‌ பயணக்‌ 
கள்ளா மாசரிக்கெட்‌ முதலியவை இல்கமத 
எனவே, கொஸ்சம்‌ தாரானமாகயவே ழ்ராதி! 
-வத்தால்‌ போல்றது.! 

தமிழ்‌ நாட்டின்‌ சரித்தரத்கூல்‌ ஒப்புயர்வற்ற 
மகோன்னதமான காலர்‌ இல்‌ **மிபான்னியின்‌ 
சோல்வன்‌ ”” என்னும்‌ கதை நிகழ்கிறது. பாடலி 
புரத்து மிமெரிய சாம்றரால்யத்தையும்‌, உல்ளயி 
ண்பரின்‌ எுப்த எகாறுபத்தியம்கதையும்‌, சுன்பீளு 
சியின்‌ வபோர்ணுவரித்தன. முகாராக்யதீனை தாயம்‌, 
பின்னை வரப்போகும்‌ அக்பரின்‌ பேோரனாயும்‌ 
நிக? த்து பிக்சாம்‌ மாகா மாற்வாம்‌ அப்போபோது உரு 
வாகக்ப்காண்டு்‌ வந்தது. அட்படி உருவா 
வர்து எம்யத்கள்‌ உட்‌ பனகயினலும்‌ மேவிப்‌ 
பையின்னதும்‌ கல பிபமம்‌ அபாயங்கள்‌ 
தோன்றுன, அர்த சயாயங்களை எப்படி 
நமது முன்பெறொர்கள்‌ கடர்து சோழப்‌ போசை 
ரீலை காட்டினறாரிகள்‌ என்பதைப்‌ **பிபொன்னியின்‌ 
மொல்வவ்‌ "" கதை சொல்லப்‌ போகிறது, இத்‌ 
தகைய கதையைப்‌ படிப்பில்‌ புத்துயிர்‌ 
மெபெற்று தபர்ழுர்‌ சாகம்‌ அர்வம்‌ காட்டுவது 
வக்பு தாமன்‌ 


புத்துயிர்‌ பெற்ற தமிழர்‌ சகாகத்இில்‌ ஈரித்திர 
ஆராய்சி ஆரிவம்‌ கூன்ளவர்‌ ப்்ருக்‌ 
" அண்ரண்ரித “அந்த நிகழ்ச்சிக்கு. ஆதாரம்‌ 
.. *க்தப்‌ பெயருக்கு அதிதாட்ளி 
என்ன!” 11கல்‌ மி வட்டு சிலாசாஸனம்‌ எ.குரவ.து 
உண்டா!” என்று. சசித்கர ஆராய்ச்சியாளர்‌ 
கேட்கக்கூடும்‌, பபடிப்பட்ட பேயர்களள 
முன்னிட்டு காம்‌ இங்கே தெர்வித்துக்கெொள்ள 
புவ.து, 11 சபான்னீப்ன்‌ டிசல்வன்‌ சரித்‌ 

இரம்‌ அல்ல சரித்திரக்‌ கண” என்பது காண்‌. 
அணை இதில்‌ வரும்‌ சில கதாபாத்திரங்கள்‌ 
சரிக்கே புருஷர்கள்‌ , கல்‌ வெட்டுக்களிலும்‌ 
தாமிரப்பட்டயங்களிலும்பெயர்யோ றீக்கப்பட்‌ 
டவர்கள்‌. சில முக்கிய நிகழ்ச்சிகளும்‌ சரித்திர 
ஆதாரம்‌ உன்னை. எனபேே, *பறுசேட்டகு]ய/* 
சான்பது போன்று கில பேபயர்கள்‌ பல்துடைக்‌ 
ி முயயரிகள்‌ா யிருப்பது பற்றிக்‌ கதை 
ஆரிரியரி பேரில்‌ குறை சொல்லிப்‌ பயனில்கிம, 
ந்திந்த மாதிரி மெயயர்ிகளை வவத்துக்‌ கொண்ட 
தமிழ்‌ நாட்டு வீரப்‌ பெரிபியோரிகளையும்‌ அவர்க 
ஞடைய பெயரிகளைக்‌ சல்வெட்டில்‌ போதித்து 
வைத்தியர்களை போ குறை செல்ல வேண்டும்‌. 
எனலும்‌, கன்பத கொள்‌ தாரம்‌ பபோவதற்‌ 
குன்‌ *பழுவேட்டசையர்‌ ' நமூதனிய பெபயரி்கள்‌ 
சேயரிகளுக்கு கன்கு பழப்‌ போய்விடும்‌ என்று 

எதிர்பார்க்கலாம்‌, 

௬ியக்‌ கைகளில்‌ வரும்‌ *அலெக்ளா 
ண்ட்ரியாகியாவிட்ச்‌ 'உாஸ்டாவ்ஸ்யாஸ்கி * 
நு்திவிய கடுமையான தெயர்களையே ர கட்கமி 





விடும்‌ தமிழ்ப்‌ பெரு மக்களுக்குப்‌. "பழூ 
டைய சின்‌ பெயர்‌ இரு பரட்‌ கனினிக் டட நு 


2.19. 14 


இரேலியா பேதோத்துக்‌ கடல்களில்‌ 
உள்ள மீன்களைக்‌ குறித்து எழு பிரம்மாண்ட 
மான புத்தகங்கள்‌ ஆங்கயத்‌ வெளியாகி 
யிருகிம்ன் மன என்றால்‌ மேேயர்கணில்‌ சிலருக்கு 
வியப்பாயிருக்கலாம்‌, ஆங்கில நாட்டிதூன்ள 
பறவைகளைப்பளற்றிக்‌ குனறர்த பட்சம்‌ ஆயிரம்‌ 
புத்தகங்கள்‌ வெளியாகி யிருக்கின்றன. நீம்‌ 
மாதிரியே மேணட்டார்‌ பிராணி சச இரம்‌ஃ 
பற்ளாவ சாஸ்டிரம்‌ நுகலியவறிறைப்‌ பேணி 
வளர்த்தி ஈக்கறரிகள்‌. 
ஆணுல்‌, தமிழ்‌ காட்டில்‌ உள்ள பறவைகளின்‌ 
பெயர்கள்‌ இன்னின்ன வென்று ஈமக்குத்‌ பெரி 
யுமா! இதா, எங்போயுள்ள வேப்ப மரக்றின்‌ 
மீதுஉட்‌்காமீற்து கூவம்‌ பட்சியின்‌ மிபயரை ஈம்‌ 
மாவ்‌ நிச்சயம்‌ செய்ய ரூடி வும்‌ 7 நூடியாது, 
**கல்க'' யில்‌ ரில காலமாகத்‌ தமிழ்‌ காட்டுப்‌ 
பறவை பினங்களைப்பற்றி வரும்‌ அழுகிய 
கட்டினா களை தேயரிகள்‌ சவையடன்‌ படித 


வாகிறார்கள்‌ என்று நம்பு? மம்‌ இதுவரை, 
“ர குயின்‌ "” பாட நஜி [8] 2களதாமி"' 1 போல்‌ 
நீண்ட கருங்‌ குருவி” **அுல்தாறு"" **முயை 
யான்‌” **தாத்கா 'தவியலலை குற்க்து 
சணமான கட்டுரைகள்‌ பாரசுரமாமு யிருகி 
கிங்றுன. இவற்றை எழுக வரும்‌ பார மா, 


கிருஷ்ணன்‌ காலஞ்சென்ற பிரள்த்தி பேற்று 
தமிழ்‌ நூல்‌ ஆரியர்‌ பாரி ஏ. பாசதகையா அவர்‌ 
குமரி புதல்வர்‌ ஆவர்‌. தயர்ழ்‌ காட்டுப்‌ 
டர்ராஈணிகள்‌, பறவைகளைக்‌ குறித்து ஆராய்சி 
நடத்‌ யிருக்கிறார்‌, அழிய தமிழ்‌ நடையும்‌ 
எழு வருகறுர்‌. அத்துடன்‌. தாம்‌ எழுதும்‌ 
பறவை, மிருக இனங்களைப்‌, பற்றிய கட்டுன 
களுக்குத்‌ தானே சித்திரங்களும்‌. எழு இ 
வருகிருமி. இவர்‌ புக்கட்டுகா கின்‌ மூலம்‌ 
தமிழுக்குச்‌ செய்து வரும்‌ பெதொண்று 
தப்பதிறது என்து பெசொல்லவெண்டும்‌, இவ 
குடைய ல காறன்‌ எப்போது வயம்‌ எண்று 


காம்‌ ஆவலுப ப்பது போலவே கேயர்களும்‌ 
ஆர்வத்துடன்‌. ௪ ய ம்ப்ட்‌ அத படித்து ரணிம்‌ 
பார்கள்‌ என்று நம்பு? ம்‌ 

ஆ சு ச 


டங்கள்‌ **கல்‌2ி ”* பத்இரிகை சான்றிய 
வே மிக ஈல்ல வேக என்படில்‌ ஐயமில்லை. 
தயக்க பர்‌ வரப தாண்டு 

கு *7:இ ய்‌ ௬ அத்து! ம்‌ 
அதி பெதொண்டுகளில்‌ எல்லாம்‌ கடட 
செதொண்டு, ராலானளி அவமிகள்‌ எ இயிருந்த 
ஸீ ராமட்$க்ன உய$கநத்தை வெளியி யிட்டது 
தான்‌ என்று கருதுக்படும்‌, முரர்தரிசளுக்குப்‌ 
பூர்வ ஜன்மம்‌ கண்டு என்பது போல்‌, பழ்நிறி 
னக களுக்கும்‌ உண்டு என்‌ மூன்‌, பா கல்ல” " பரிது 
இன் மத்‌ சில்‌ ய்து புண்ணியத்‌ நீயே பூ 
சாமகருஷ்ண உபரி கக்தை வேரியிரம்‌ பாக்‌ 
கயம்‌ ஈமக்குக்‌ கடைத்தது என்பேசம்‌, ஒரு 
மகா புருூவுசின்‌ பெபொதக்ாகளை இல்‌ ௮ணுரு 
மகான்‌ தொகுத்‌ து எரு உய ர்க அற்புகமான 
கட்டுளாரகள்‌ விரைவில்‌ புத்தக வடிவில்‌ வரப்‌ 
போகின்றன. ஸ்ரீ சாமகுஷ்ண மடத்தார்‌ 
வெளியிழுகருர்கள்‌, புதி சகம்‌ அச்சா முடிந்து 
விட்டது என்று அறிடிப்றம்‌. பீேவண்டு வோர்‌ 
மரற ௮௭. ரி சாமஷ்ண ம்டம்‌, பிராடீஸ்‌ 
பத்தி லாப்பூர்‌, மென்ன என்று விலா 
துக்கு எழுதிக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


4 ப 


டத ஏழை ப/௫.,ம.பாரடு 


பிரரிந்தி பேற்று பிரஞ்௩ நாகலாசிரியரான விந்த 
னிய கோளின்‌ ”* ன்‌ மிரைபிக்ன்‌ " எனந நாலை 
உலாமி மத்தாணந்த பாரதியார்‌ *எசுழ படும்‌ பாட:* 
என்ற பேயரில்‌ தமிழாக்க யிருந்தார்‌. வாழ்னில்‌ பலி 
நுன்றங்களும்நு ள்ளன ஒர்‌ ஏழையின்‌ மேன்காம்‌ 
யான சர்நத்தை அடிப்படையாக கோண்ட இந்தக்‌ 
நறைதைய பகதி பிளிம்னார்‌ உயந்த முறையில்‌ 
தமிழ்ப்‌ பட்மாமந்‌ தயாரிந்து கெளியிட்டிருக்க்ன றனர்‌, 
படம்‌ இப்போழுது தமிழ்‌ நாட்டிலும்‌ பென்னை நகரில்‌ 





நாளினே, நிரோசன்‌, ரரன்வநி ஆசிய கப்று நீயேட்டர்‌ 
நளினம்‌ போநு ஜனங்களின்‌ அமரமோகரான அஆநர 
அடனி மிட்வும்‌ பெற்றி ம்ம ஒடிக்கொண்டிருக்க்றறு. 


மனிநயின்‌ பிரதான பாத்திரமாக ஸரீ நாமையாரும்‌, 
பிறரை ஏமாற்றிப்‌ பிழைக்கும்‌ ரப்ரி பாலாக ஸரி பாலையா 
அம்‌, சட்டத்தைக்‌ பயறும்‌ இன்னி ெட்டாக்‌ 
ந்‌ சிறநபமறும்‌, அம்பைப்‌ பபோதீந்நம்‌ பாத்‌ பாக 
நீ சாமாலம்‌ நோரன்றி நன்ற நடிந்து ரகிடர்டரின்‌ 
பாரிரிட்டுதலைப்‌ பெறன்றகர்‌. லலிதா - பழ்மிகி இடுவது 
நம்‌ நாரட்டியாமாடி இரிப்பறடன்‌ 
௰்ர்ரிநமாாம நடிந்நும்‌ இரும்ம்சிந ர, 
பந்தில்‌ பல்‌ இடங்களில்‌ ைாம்டர்‌ 
நீ ரார்நாத்‌ அவர்களின்‌ திறமை 

உடம்‌ விட்டுப்‌ பிருாமீக்பன் று, 








ர சுரிமையைப்‌ பற்றிப்‌ பமுவேட்‌ 
டரையரின்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட 
தும்‌ வர்றியத்‌ தேவன்‌ உடலோ இரு 
முடிவுக்கு வர்கான்‌. அரசுரிமையைப்‌ 
பத்னி இவர்கள்‌ என்ன பேசப்‌ போகி 
ரார்கள்‌ £ இவர்கள்‌ யார்‌ பேசுவத ற்குர 
இந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ நடக்கப்போவதை 
அறிந்து - கொண்டே இரவேண்டும்‌/ 
இங்கேயே உட்கார வேண்டியதுதான. 
இதைக்‌ காட்டிலும்‌ வசதியான இடம்‌ 
பவவேறு கிடைக்காது. ஆழவாரக்கடு 
யான்‌ எப்படியாவது போகம்டும்‌. 
அவனைப்‌ பற்றி ஈமக்கு என்ன கவலை? 


இன்‌ னு றக்‌ (இங்‌ எதோ ம்ர்ம 
மான கிகம்‌ ள்‌ ட்டு பறப்‌ போகிறது 


என்ற எண்ணம்‌ வந்தியத்‌ தேவன்‌ 
மனதில்‌ முன்னமே உண்டாக்‌! யிருஈ 
சது. ஆழ்வார்க்கடியானின்‌ விபரீத 
மான பொருள்‌ தரும்‌ வார்த்தைகள்‌, 
கோட்டை வாசற்‌ . காவலர்களின்‌ 
துடுக்கான நடத்தை, சம்புவரையரின்‌ 
அரைமனதான வரவேற்பு, வெறி" 
யாட்டம்‌ ஆடிய சநற்நதக்காரணின்‌ 
ஆவேச மொழிகள்‌,--இவை யெல்லாம்‌ 
அவ ஏதேதோ சந்தேகங்களை 
உண்டாக்க யிருந்தன. அந்தச்‌ சக்தே 
கங்களை யெல்லாம்‌ நீக்கிக்‌ கொள்ள 
வும்‌ உண்மையை அறிந்து கொள்ள 
வும்‌ இதோ ஒரு சந்தர்ப்பம்‌ தெய்வா 
இனமாகக்‌ கிடைத்திருக்கிறது. அதை 
என்‌ ஈமுவவிட வேண்டும்‌? 

ஆக்க! தன்னுடைய உயிரு குயி 
ரான ஈண்பன்‌ ஹண்ட்‌ கருதி வந்த 
கந்கமாறன்‌ கூடத்‌ சன்னிடம்‌ உண்மை 
ர ன உ.” வில்லை. தன்னைத்‌ 
தூங்க வைத்துவிட்டு இந்த இரகசிய 
நன்னிரவுக்‌ கூட்டத்துக்கு வந்திருக்‌ 
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கருன்‌! அவனை காகளைக்கு. ஒரு கை 
பார்க்க வேண்டியதுகசான்‌ /, 

இதற்குள்‌ ழே பழுவேட்டரையர்‌ 
பேசத்‌ பிதொடங்கிவிட்டார்‌. வர்தியத்‌ 
தேவன்‌ காது கொடுத்துக்‌ . கவன 
மாகச்‌ கேட்கலாளான்‌. 

1 உங்களக மெல்லாம்‌ மிச முகய 
மான இரு செய்தியை அறிவிக்கவே 
நான்‌ வரிஇருக்கியறன்‌. அகற்காகபே 
இக்கக்‌ கூட்டத்தைச்‌ சம்புவரையா 
கூட்டி யிருக்கிறார்‌, சுந்தர சோழ 
மகாராஜாவின்‌ உடல்‌ நிலை மிசுகி 
கவலைக்கிடமா யிருக்கிறது, அரண்‌ 
மனை வவுத்தியர்களிடம்‌. அர்சரங்க. 
மாகக்‌ கேட்டுப்‌ பார்திதேன்‌. அவர்கள்‌ 
* இணிமேல்‌ ஈம்பிசிகைக்கு இடமில்லை.. 
அதிக காலம்‌ உயிரோடிருக்க மாட்‌ 
டார்‌ ' என்று சொல்லி விட்டார்கள்‌... 
ஆகவே, இணிமேல்‌ ஈடக்க வேண்டிய 
காரியங்களைப்‌ பற்றி காம்‌ இப்போது. 
யோசித்தாக வேண்டும்‌!” என்று 
கூறிப்‌ பமுவேட்டரையர்‌ நிறுத்தினார்‌. 

விஜானியாகள்‌. என்ன செல்லு. 
இருர்கள்‌ 7" என்று கேட்டார்‌ கூட்‌ 
டதீநில்‌ இருவர்‌. 

ஜோசியாகளைப்‌ போய்க்‌ கேட்பா 
னேன் ரீ சில ஈகானாகப்‌ பின்‌ மாலை 
கேரத்தில்‌ வானத்தில்‌ வால்‌ ஈட்சத்‌ 
இரம்‌ மெதரிகிறதே ! அதுபோதாதா?'' 
என்றார்‌. ஒருவர்‌. 

உ.ரின்னர்‌ பரும்வேட்டறையர்‌ கூ ஜிணுர்‌:- 


ஜோடியர்களையும்‌ த டட 


அவர்கள்‌ சல காலம்‌ கள்ணிப்‌ போமு 
விறுர்சகள்‌, அவ்வளவுதான்‌, எப்பட 
யிருக்கா லும்‌, அடுத்தாற்போல்‌ பட்‌ 
டதீதுக்கு உரியவர்‌ யார்‌ என்பதை. 
நாம்‌ யோசித்தாச வேண்டும்‌......!'' ட்டு 





”' அதைப்‌ பற்றி இணி யோரடித்து 
என்ன ஆவதுரீ ஆதித்த கரிகாலருக 
குத்தான்‌ இளவரசுப்‌ பட்டம்‌ இரண்டு 
வருஷத்துக்கு பே கட்டியாகி 
விட்டதே!” என்று இன்முனாரு கம்ம 
லான குரல்‌ கூறியது. 

" உண்மைதான்‌. ஆனால்‌ அப்படி 
இளவரசுப்‌ பட்டம்‌ கட்டு யதற்கு 
முன்னால்‌ ஈம்மில்‌ யாருடைய யோசனை 
யாவது கேட்கப்பட்டகா என்‌ து 
சதரிந்து கொள்ள விரும்புகிறேன்‌. 
இங்கே கூடியுள்ள நாம்‌ ஓவ்வொரு 
வரும்‌ நூறு ஆண்டுக்கு மேலாக, காலு 
தலைநுறையாக, சோழ ராஜ்யத்தின்‌ 
மேன்‌ மைக்காகப்‌ பாடுபட்ட பழங்குடி 
யைச்‌ சேர்க்தவர்கள்‌. என்‌ பாட்ட 


னாருக்குத்‌ தந்தை திருப்புறம்பியம்‌ 
போரில்‌ இறக்தார்‌, என்‌ பா ட்டனார்‌ 
வெளூரில்‌ நடந்த போரில்‌ அயிர்‌ 
விட்டார்‌. என்‌ தந்த தககோவதி 
இல்‌ உயிர்த்‌ இயாகம்‌ செய்தா. அம்‌ 
மாதிரியே உங்கள்‌ ஒவ்வொரு வரின்‌ 


தாதையரும்‌ இந்தச்‌ சோழ நாட்டின்‌ 

மன்மைகய நிலை காட்டுவதற்காக 
கயிறை க கொழுத திருக்கிறாகள்‌. ஈம்‌ 
அவ பயொருவருடைய குடும்பத்திலும்‌ 
இளம்‌ பிள்ளைகள்‌ யுத்த கனத்தில்‌ 
செ துதிருககிறார்கள்‌. இன்றைக்கும்‌ ஈழ 
காட்டில்‌ நம்ருடைய  குலதமையும்‌ 
குடும்ப ததையுப 
சோந்த பிள்ளைகள்‌ 
போர்‌ செய்து வரு 
கிருர்கள்‌. ஆனால்‌ 
அடு ததபடியாகப்‌ பட்‌ 
படத்துக்கு வர வேண்‌ 
மூயவா்‌ யார்‌ என்பது 
பற்றித்‌ இர்மாணிப்ப 
தில்‌ ஈம்நுரடைய அப்ப்‌ 





பிராயத்தை மகாராஜா கேட்கவில்லை. 


தரரதர்கூட இராமருக்குப்‌ பட்டம்‌ 
கட்டுவது பற்றி மக்திராலோசனை 
சயை கூட்டி யோசனை செய்தார்‌. 
மரஜிரிகளையும்‌,  சாமர்தகாகளையும்‌, 
சேனைத்‌ தலைவர்களையும்‌, சி இ்ற்ரசர்‌ 
கணையும்‌ ஆவோசனை கேட்டார்‌. ஆனால்‌ 
சு்கர சோழ மகாராஜா யாருடைய 
யோசனையையும்‌ டன்‌ அவசியம்‌ 
எனறு கருத வில்லை. . 

நம்மை யோசனை. ்‌ கேட்கவில்லை 
யென்பது சரிதான்‌. ஆனால்‌ யாரை 
யு3மே யோசனை கேட்கவில்லை யென்று 
இறை விதிக்கும்‌ தேவர்‌ கூறுவது சரி 
யன்று. பெரிய பிராட்டியாசான செம்‌ 
பியன்‌ மகாதேகியின்‌ யோசனையும்‌ இளைய 
பிராட்டியாரான குந்தவை தேசியின்‌ 
பயோசனையம்‌ கேட்கப்பட்டன. இலை 
சென்று பழுவேட்டு அரையா கூறு 
முடியு மாரி" என்று கேலியான ன க 
யில்‌ ஒருவர்‌ கூறவும்‌, கூட்டத்தில்‌ ஒரு 
எவர்‌ சிரித்தார்கள்‌. 

“ஆகா நீங்கள்‌ சிரிக்கிறீர்கள்‌ ! 
எப்படித்தான்‌ உங்களுக்குச்‌ சிரிக்கத 
மீதான்‌ றுகிறுமீசா, நான்‌ அறியேன்‌, 
நிக க்க நினைக்க எனக்கு வயிறு பற்றி 
எரிகிறது; இரத்தம்‌ கொழிக்கிறது. 
எகற்காக இந்த உயிரை னவத்துக்‌ 
கொண்டு வெட்கங்கெட்டு வாம வேண்‌ 
டும்‌ என்று கோன்‌ த 
றது. இன்று சங்க 
திம்வர்து ஆடிய *சேவ 
ராளன்‌ ' தூக்கை பலி 
கேட்பதாகச மீரான்‌ 
னான்‌. ஆயிரம்‌ வருஷக்‌ 
அப்‌ பரம்பரை ராஜ 
வம்சத்தில்‌ பிறகத 
நரபனி வேண்டும்‌ 


ஸ-.. 


கூ 1. 


என்று சொன்னான்‌. என்னைப்‌ பவி 
கொடுத்து விடுங்கள்‌. 

லம்‌ ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கும்‌ சொன்‌ 
அடம்‌ சங்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ 
உங்கள்‌ கத்இயி। என்‌ சங கில்‌ 
இரு போடு போட்டுப்‌ பளி கோடுத்து 
விடுங்கள்‌. அன்னை துர்க்கை திருப்தி. 
அடைவாள ்‌ என்‌ ஆத்மாவும்‌ சாரதி 


வவிகாம்‌ ஆவேசம்‌ வரது ஆடிய 
சரீநதக்காரசனைப்‌ போலவே வெறி 
கொண்ட ரூரலில்‌ சொல்லிப்‌ பமுவேட்‌ 
டரையர்‌ நிறுத்தினார்‌. 

சற்று கேரம்‌ மெளனம்‌ குடிகொண் 
டிருந்தது. மேற்குத்‌ இசைக்‌ காற்று 
* விர்‌ * என்று அடிக்கும்‌ சத்தமும்‌, 
அக்சுக்‌ காற்றில்‌ கோட்டைச்‌ சவ 
ருக்கு வெளியேயுள்ள மரங்கள்‌ ஆடி 
அலையும்‌ | மாமர ' சத்தரும்‌ கேட்டன. 





“ஏதோ தெரியாத்கனமாகப்‌ பேசி 
விட்ட பரிகாசப்‌ பேச்சையும்‌, அணல்‌ 
விளை த கரிப்பையும்‌ பமுலூர்‌ மன்னர்‌ 
பொறுத்தருள வேண்டும்‌. தாங்கள்‌ 
எங்களுடைய இணையில்லாத தலைவா. 
தாங்கள்‌ இட்ட கட்டையை நிறை 
வேற்று இங்குள்ளவர்‌. அனை வரும்‌ 
சிக்குமா யிருக்மேறும்‌. தாங்கள்‌ 
காட்டிய வழியில கடகி ரும்‌. தயவு 
செய்து மன்னித்துக்கொள்ள வேண்‌ 
டும்‌ /'” என்று சம்புவரையர்‌ உணாச்சு 
யுடனே கூறினா. 

“நானும்‌ கொஞ்சம்‌ பொறுமை 
இழந்து விட்டேன்‌. அதற்காக நீங்கள்‌ 
என்னை மன்னிக்க பேண்டும்‌. ஒரு 
விஷயதீதை எண்ணிப்‌ பாருங்கள்‌. 
சரியாக இன்றைக்கு நாறு ஆண்டு 
களுக்கு முன்னால்‌ விஐயாலய சோழர்‌ 
முத்தையர்களை நு.றியடித்துக்‌ தஞ்சா 
இரரைக்‌ கைப்பற்றினார்‌. இருப்புறம்‌ 
பியம்‌ போரில்‌ பல்லவ சைன்யத்துகி 
குக்‌ துணையாக கின்று பாதுறைப 
பாண்டியரின்‌ பன டயை கிர்ருறல 
மாக்கினார்‌. அதுமுதல்‌ சோம்‌ ரூ நர்யயம்‌ 
காளுக்கு கான்‌ பரி விஸ்தரித்து 
வந்திருக்கிறது. காவேரி நஜிக்குகி 
கையெழுத்‌ கரிகால்‌ வளவர்‌ காவல்‌. 
திலைகூடச்‌ சோழ ராஜ்யம்‌ இவ்வளவு 
பாகோர்ககக்சசை அடைந்கது. இடை 
யாது. இன்றைக்குச்‌ தெற்கே குமரி 
முனையிலிருந்து வடக்கேகே துங்க 


பதி! இனை - வருஷ வரையில்‌ சேசழ. 


என்னுடைய .சாம்ராதயம்‌ பரந்து விரிந்து கிடக்‌ 


இறது, பாண்டிய ஈடு, நாஞ்சில்‌ காடு, 
யாருக்கும்‌ இதுவபையில்‌ வணங்காத 
சச ரரநாமு, கரண்டை மண்டலம்‌, 
பாகி காடு, கங்கபாடி, நுளம்பபாமு., 
வைதும்‌ பர ந௱ழு, எட்புல்காடு, பெழும்‌ 
பாணப்பாடி, டு, ன ச உற்பத்தி 
யாகும்‌ கட்கு நாடு, ய இத்தனை 
எடுக்ளும்‌ சோழ ப ல்சன்க துக்கு 
க்‌ கப்பம்‌ செலுத்தி வருகின்‌ 
அன. இவ்வளவு ந௱டிகளிலும்‌ ஈம்‌ 
சோழகாட்டுப்‌ புலிக்கொடி பற 
றது. தெ.த்கே ஈழநம்‌ வடக்கே 
ஈட்டை மண்ட ம்‌ பேவங்கியும்‌ 
கூட இற்குள்‌ ஈமக்கூப்‌ பணிக்திருக்க 
வேண்டும்‌, அப்படிப்‌ பணியாத ற்குக 
காரணங்களை நான்‌ சொல்ல வேண்‌ 
டிய இல்லை ) அனவவைகள்‌ எலலாம்‌ உங்க 
ரக்குக்‌ தெரிர்கதுகான்‌ 7... 


ர்க ஆம்‌ ்‌ எல்லாருக்கும்‌ ெசியம்‌, 
ஈழமும்‌ இரட்டைபாடியும்‌ மேங்கியம்‌ 
கலிங்கமும்‌ பணிபாததற்கு இரண்டு 
காரணங்கள்‌ உண்டு, ஒரு காரணம்‌ 
வடஇசை. மாகசண்ட காயகரரயயே 
நிளவரார்‌ ஆதிதிக கரிகாவர்‌ ; இன்‌ 
னொரு காரணம்‌ கென்திசைப்‌ படை ள்‌ 
தலைவர௱ன அருள்‌ ராஹி வாமா... 





ரர மழவரையர்‌ கூறு * காரணத்தை 
நான்‌ ஒப்புக்‌ கொள்சிபறன்‌. பேன்று 
நாருண்டு காலாக இக்‌ ச்‌ சோழ 
நாட்டில்‌ சேரபதி நியமிக்கும்‌ ம்ரபு 
வேருயிரு ரது. பலயுத்தங்களில்‌ எடு 
பட்டு அநுபவம்‌ பேற்ற விராதி விரர்‌ 


களையே படைத்‌ தலையா ரனாகவும்‌ 
மாதண்ட கர கர்களாமவும்‌ நியமிப்‌ 
பார்கள்‌. ஆஹல்‌ இப்போது ஙு க்‌ 


இருப்பது என்ன ரீ கூத்சு இளவரசர்‌ 
வடதிைச்‌ கேனையின்‌ சே பதி, 
அவர்‌ என்ன செய்கிரார்‌ இரட்டை 
மண்டலத்தின்‌. பரீதும்‌ ம்‌ நி காழு 
(சீதும்‌ படை யெடுத்துப்‌ போரவில்லை. 
காஞ்‌ சிபுர த்ற்ல்‌ உட்‌ கார்ந்து கொண்டு 
பன்‌ மாணீகை கட்டிக்‌ கொ ண்டிருக்‌ 
இருர்‌. விரப்‌ பொரு நங்கள்‌ பிழந்து 

வீராதி வீரச்களாகி ப உயகவாக கேட்‌ 
கிமேன்‌. இதற்கு முன்னால்‌ பரிழகதி 
இல்‌ எல மன்னாராவது தாம்‌ வளிப்ப 
தற்குப்‌ பொன்னால்‌. மாளிகை கட்டிய 
துண்டா உலகெங்கும்‌ புகழ்‌ பரப்பி. 
இப்போது கைலாசவாளிய. யி 





மும்‌ கொண்ட பராக்தக 
சக்கதக்து தக டத்‌ தாம்‌ , வ௫ிப்பதற 
ட்ட மாளிகை கட்டிக்‌ கொள்ள 
ணக இல்லச்‌ சி.ற்றம்பலத்துக்குக்‌ 
பொன்‌ கூரை வெய்ச்தார்‌, 
இளவரசர்‌ ஆதித்த கரிகாலர்‌ 
தாம்‌ டர்ன்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌. 
பொன்மாளிகை கட்‌ கிரு! பல்லவ 
சக்கரவர்‌ த்தகள்‌ தலைமுறை தலைமுறை 
யாக வாழ்ந்து ராஜ்ய பாரம்‌ புரிந்த 
அரண்மனைகள்‌ இவருடைய அக்கஸ்‌ 
அக்குப்‌. பா தவில்லையாம்‌. ஈன்‌ 
ண்ழமைத்க அரண்மனை கட்டுகிறார்‌. 
த்தினங்களையும்‌ வைடூரியங்களையும்‌ 
அப்‌ பொன்‌ மாளிகைச்‌ சுவர்களில்‌ 
பதிக்கிறார்‌. கங்கபாடி, நுளம்பயாமு, 
குடகு நூதலிய நாடுகளில்‌ வெற்றி 
யடைந்து கைப்பற்றிச்‌ கொண்டு வாத 
பொருளில்‌ . பெசெப்புக காசாவது 
தலைககரிலுள்ள : பொக்கிஷ சாலைக்கு 
அவர்‌ இதுவரை ணுப்பவில்லை.... ன 


1 பொன்‌ மர்ளிகை கட்டி முடிக்து 
விட்டதா?” 

* ஆம்‌, மூடிக்து விட்டது. என்று 
என்‌ டய” அந்தரங்க இற்றர்கள்‌ 
ஈறலம்‌ அறிந்தேன்‌. அத்துடன்‌ சுந்தர 
சோழ மகாராஜாவுக்கு அவருடைய 
அருமை மூத்த. புகலவடடைமிருக்து கடி 








தங்களும்‌. கிந்சள.. புதிகாக நீர்மாணித்‌ 
மாளிகையில்‌ வந்து. 
"ராஜா சில: காலம்‌ அ 


திருக்கும்‌ பெ 
சுந்சர.. கோழு”। 
தங்கியிருக்க பவண்டும்‌ என்று, 
பாச ரா ஈ காஞ்சிக்குப்‌ போகப்‌ 
போகி ரர ர்ச்‌ என்று ஒருவர்‌. கவலை" 
ததும்பிய குரலில்‌ கேட்டார்‌. 
*அதிதகைய- கவலை. , உங்களுக்கு 
வேண்டாம்‌... அப்படி. இன்றும்‌: கேரா 
மல்‌ பார்த்துச்‌. "கொள்ள கான்‌ இருக்‌ 
ய ன்‌ த்‌ ப 


்‌ தின்னப்‌ ட ச்பானை இண்ட்சணி அனுமத? 
_ இல்லாமால்‌ ட்‌ சத்‌ கோட்‌ 
"டைக்குள்‌ ன முடியாது. என்னை 
யறியாமல்‌ யாரும்‌ மகாராஜாவைப்‌ 
,பேட்டு, காணவும்‌ நூடியாது; ஓலை. 
கொடுக்கவும்‌ பண்டம்‌ [துவரை 












[னா ஈனரின்‌ சாணகய. 
ம்‌॥/. வாழ்க அவர்‌ வீரம்‌ /"' 


க கோட்டைக்‌ காவல ்‌, 
டணுகிய என்‌ சகோதரனும்‌. இருக்கிறுன்‌. 


__ இன்னும்‌, ள்‌. பட்டத்து 
னரா செய்யம்‌ காரியங்களை 4. 
காட்டிலும்‌ சழத்தில்‌ போர்‌ நடத்தச்‌! 
சென்றிருக்கும்‌ இனவாசர்‌ அருள்‌. 
மொழி வர்மரின்‌ காரியங்கள்‌ மிகு மிக 
விசித்திரமா யிருக்கின்‌ றன. யூத்கு 
தர்மத்தைப்‌ பத்தி ஈம்‌ அறிஈதிருப்ப: 
மிதன்ன 7 பரம்பரையாகப்‌ பல நூறு 
ஆண்டுகளாக ஈம்‌ முன்னோர்கள்‌ 
கடைப்‌ பிடித்து வர்திருப்பதென்ன 7 
நம்‌ நாட்டுப்‌ படைகள்‌ வேறு நாடுகளின்‌ மீது 
படை எடுத்துச்‌ சென்ரல்‌, நம்‌ படைகளு௩்ரு 
வேண்டிய உணவுகளை அந்த வேற்று நாடுகலி 
லேயே சம்பாத்த்துக்‌ கொள்ள வேண்டு, 

அர்சு காறுகளில்‌ கைப்‌ பற்றும்‌ பொரு 
காக்‌ கொண்டே வீரர்களுக்கு ஊாஇய 
மும்‌ கொழுக்க வேண்டும்‌.  மிருந்க 
பொருளை த தலை நகரிலுள்ள அர 
சாங்க பொக்கிஷத்துக்கு . அனுப்பி 
வைக்க வேண்டும்‌. ' அனுல்‌ இளவரார்‌ 
அருள்‌ மொழி வர்மர்‌ என்ன செய்‌ 
கிருர்‌ தெரியுமா ரி. ஈழகாட்டி லுள்ள 
நம்‌ போர்‌ வீரர்களுக கெல்லாம்‌. இங்‌ 
கிருக்து கப்பல்களில்‌ உணவு அனு பி. 





வைக்க வேண்டுமாம்‌. இரு வருஷகால 


மாக கானும்‌ பத்துத்‌ தடவை பல க ப்‌ 
பல்குளில்‌ 20 அகி உணவு அனுப்ப 
வக்திருக்கி்‌ 

எ விக்தை! விர்தை !'” “இந்த அ 
யாயகத்தைப்‌ பொறுக்க முடியாது 1 
“* இப்படிக்‌ பரா. அட்டத்தாத்கி என உ. 
குரல்கள்‌ எழுக்தன. 

ய்‌ இகத. அதிசயமான: காரியத்துக்‌ 
இளவரசர்‌ அருள்‌ "மொழி வர்ர. 
_ காரணத்தையும்‌ கேட்டி. 
எடுத்‌ த்துச்‌ சென்று 
காட்டில்‌ கம்‌. வீரர்களுக்கு வேண்டிய 
உணவுப்‌ பொருக்ச சம்பாதிப்பது 
என்றால்‌, அங்குள்ள குடிாக்களின்‌. 
அதிருப்திக்கு உள்ளாக கேரிடுமார்‌, 


அவா டம்‌ இ இ. 





ஈழத்து அரச குலத்தாரோடு நாக்குச்‌ 


சண்டையே தவிர ஈழத்து மக்களோடு 
எவ்விதச்‌ சண்டையும்‌ இல்லையாம்‌. 
ஆகையால்‌ அவர்களை எவ்விகுக்இி ஷாம்‌. 
கஷ்டப்‌ படுத்தக்‌ கூடாதாம்‌! அரச. 
குலத்தாருடன்‌ போராடி வென்று 
பிமகு மக்களின்‌ மனமார்ந்த _ வி ப்‌ 
த்தப்‌ ஆட்சி ஈடத்த. வேண்டு 
ஆகையால்‌ பணமும்‌ உண வும்‌ 
இல்கோர்த அனுப்ப வேண்டுமாம்‌!” 
சமயம்‌ கூட்டத்தில்‌ ஒருவர்‌, 


“படையெடு த்துச்‌ சென்ற ராசிக்‌ ர 
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சாணி. 








உள்ள ஜனங்களிடம்‌ ஒன்றுமே கேட்கக்‌ கூடாது? 
அவர்களின்‌ காவில்‌ விருது ௬ும்பிட வண்டும்‌ 
என்று யுத்த தர்பதமை இது வரை காங்கள்‌ 
சேட்டசே கடையாது!'' என்ளுர்‌. 

அதனால்‌ விரய. விபரி த த்ணருயும்‌ 
மேகளுங்கள்‌ இரண்மு இளவரசர்களும்‌ சோந்து 
செய்யும்‌ காரியங்களினால்‌ தஞ்சை அரண்மனைத்‌ 
அனபபொக்கிஷரும்‌ தாணிய பண்டாரருமம்‌ அடிக்கடி 
பரிக்கி குணறந்து போகின்‌ றன. உங்களுக்கெல்ல லாம்‌ 
அதிக வரிப்பாட்டு வசுலிக, காம்‌ நிர்ப்பாதம்‌ 
எனக்கு எற்படுகிறது. இதற்காகத்தான்‌ எள்னை 
இறை அதிகாரியாக நியமித்திருக்கிருர்கள்‌ ! சோழ 
நாட்டின்‌ பமீமனண்மையே நூகிகியம்‌ என்று நாண்‌ 
கருதியிராவிட்டால, எப்பொழுதோ இப்‌ பத 
வியை விட்டும்‌ கொலைத்‌ இருப்பேன்‌ . 


1௮1! கூடமேவே சகூபாது! மகாங்கனள்‌ இப்‌ 
பதவியிலிருப்பதுகான்‌ எங்களுக்கெல்லாம்‌ பெறிய 
பாதுகாப்பு. இர்த முறைகேடான காரியங்களைப்‌ 
பற்றித்‌ தாங்கள்‌ மகாராஜாவிடமர்‌ ர ஈல்விப்‌ 
பார்க்க வில்லையா!” 

இெசொல்லாமல்‌ என்ன / பல கடவை சொல்லி 
யாகி விட்டத. ஓவ்வொரு தடவையும்‌ *மெயறிய 
பிராட்டியிடம்‌ கோளங்கள்‌; இளைய பிராட்டி 
பரீடம்‌ கேளுங்கள்‌! என்று மறுமொழிதான்‌ 
இடைககிறத. முன்னமேதான்‌. சொனணன்சேே, 
மகாராஜாவுக்குச்‌ சுயமாகச்‌ சிந்தனை மெய்யும்‌ 
சக்தியே இப்போது இல்லா! த்‌ போய்விட்ட. து! 
முக்யமான காரியங்களில்‌ நம்முடைய பியாசணை 
களைக்‌ பேட்பதும்‌ மறிலலை, அவருடைய தெறி 
யன்னை செம்பியன்‌ மாசேதேவியின்‌ வாகருக்தான 
அவருக்கு வேசவாக்கு ; அடுக்க படியாக, அவரு 
டைய செல்வக்‌ குமாரி குந்தவைப்‌ பிசாட்டியிடம்‌ 
பயோசசனை பீகட்கச்‌ சொல்கிறார்‌. இசாஜுய சவை 
பரில்‌ தலை னர த்துப்‌ போன கானும்‌ உற்ற அமைச்‌ 
சர்களும்‌ அந்தச்‌ சின்னஞ்‌ சிறு பெண்ணிடம்‌, 
கொள்ளீடத்துக்கு வடக்கேயும்‌ குடமுடுட்டிக்‌ 
குத செெற்கேயு: ல்‌ மிசன்‌ தியா, 5 பெண்ணிடம்‌, -4 
யோசனை பகேேட்பதற்குப்‌ போய்‌ நிற்கவேண்டும்‌. 
எப்படி யிருக்லி, து சுத இரக்கச்‌, சொற ராத 
யம்‌ ஆரம்பமான காலத்திலிருந்து இப்பாடி. இராஜ்ய 
காரியங்களில்‌ பெண்கள்‌ தலையிட்டசாக நாம்‌ கேள்‌ 
ிப்பட்ட தில்லை / இகச்ககைய அவரா ததை 
எத்தனை காள்‌ காம்‌ பொறு தம்டுக்க முடியும்‌ 
அல்லது ரீங்கள்‌ எல்லாரும்‌ லர | நக்‌. ம்ர்க்ச சாண்‌ 
னால்‌, கான்‌ இகத ராமாங்கப்‌ பொறுப்பையும்‌, 
வரிவிதிததுப்‌ பொக்கிஷத்தை கிர்ப்பும்‌ செதொல்லை 
யையும்‌ விட்டு விட்டு என்‌ கொக்கு வஊயவ்தாடு 
இருந்து விருகிேேன.......்‌” 

“கூடாது! கூடாது] பழுலுரல்‌ வார்‌ அப்‌ 
படி. எங்களைக்‌ கை விட்டுவிடக்‌ கூடாது. அரும்‌ 
பாடுபட்டு, ஆயிரமாயிரம்‌ வீராகன நாலு தலை 


முறைகளாகத்‌ தங்கள்‌ இரத்தத்தைச்‌ 
சிக்தி ஸ்‌. சாபிகத சோழ சாம்ராஜ்யம்‌ 
கொடி.பில்‌ சின்ன பின்னமாய்ப்‌ 
பாய்விடும்‌ '* என்றார்‌ சம்புவரையர்‌. 

* அப்படியானால்‌ ந்து நிலலனமை 
யில என்ன செய்வது என்று நீங்கள்‌ 


சாட்டாம்‌ அக்திமா 


தான்‌ எனக்கு யோசனை. செல்ல 
வேணடும்‌. அல்லி ரா தி விடக்‌ 
கேவலமாகி விட்ட ந்தப்‌ பெண்‌ 
ணரசுக்குப்‌ பரிகாரம்‌ என்ன என்று 
கீங்கள் கான்‌ சொல்ல பேண்டும்‌ "* 
என்ருர்‌ பமுவுர்‌ மன்னர்‌, 








பல்லக்கில்‌ யார்‌2. 


சற்று நேரம்‌ அந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ ஏதோ பேசி விவா 
தத்துக்‌. கொண்டிருக்தார்கள்‌. பல 
குரல்கள்‌ ஒருங்கே கலந்து ஐலித்த 
படியால்‌ வர்தியத்‌ சேவன்‌ காதில்‌ 
ஓன்றும்‌ தெனிவாக விழவில்லை. 


ச்ம்‌ புவரையர்‌ உரத்த குரலில்‌, 
** பழுவூர்‌ மன்னா கேட்டதற்கு காம்‌ 
ம்று மொ௱ுமி சொல்ல வேண்டாமா ர்‌ 
தலைக்குத்தலை பேசிக்‌ சொண்டிருக்தால்‌ 
என்ன ஆகிறது? இரவு மூன்றும்‌ 
ஜாமம்‌ ஆரம்பமாஒவிட்ட து. அதோ 
சந்திரனும்‌ வர்துவிட்டது.!” என்றார்‌, 


1 எனக்கு சந்தேகம்‌ இருக்‌ 
றது. என்னைப்போல்‌ இன்னும்‌ ம்‌ சில 
ருடைய மன இலும்‌ அறு இருக்கலாம்‌. 
பழுவாத்தேவர்‌ கோபித்துக்‌ கொள்வ 
இல்லை யென்றால்‌, . அகைப்‌ பஜ்.றிக்‌ 
கேட்க விரும்புகிறேன்‌!” என்று 
முன்னால்‌ ஒரு தடவை பேசிய கம்மல்‌ 
குரல்‌ பிசொல்லிற்று, 

1 இப்போது பேசுகிறது வணங்கா 
முடியார்கானே 7 எழுக்து நன்றாக 
வெளிச்சத்இற்கு வரட்டும்‌!” என்றுர்‌ 
ட்னைணன்‌ 


ஆமாம்‌; சகான்தான்‌, இதோ 
ல்‌ லை வந்துவிட்டேன்‌," 
“என்னுடைய கோபத்தை யெல்‌ 
லாம்‌ நான்‌ போர்க்கள த்தில்‌. காட்டு 
வதுகான வழுக்கும்‌ ; ்‌ பகைவர்களிடம்‌ 
காட்டுவது வழக்கம்‌. என்‌ சிகேகிதர்க 
ளிடம்‌ காட்ட மாட்டேன்‌. ஆகையால்‌ 
எது வேண்டுமானாலும்‌ மனம்‌ விட்டுத்‌ 
காராளபாகக கேட்கலாம்‌.” 


** அப்படியானால்‌ கேட்கிறேன்‌. 
சுந்தர சோம மகாராஜாவின்‌ பேரில்‌ 
ப்முவேட்டரமையர்‌ என்ன குற்‌ ப்‌.றும்‌ 
சொல்கிறாரோ, அதே குற்றத்தைப்‌ 


ந்த 


பமுவேட்டரையர்‌ மீதும்‌ சிலர்‌ சுமத்‌ டல்‌ 
விருர்கன்‌ 1! அதை கான்‌ நம்பாவிட்‌ 
டாலும்‌ இக்த சமயத்தில்‌. கேட்டுத்‌ 
தெளிய விரும்புகிறேன்‌ . என்றார்‌ 
வணங்கா முடியர்‌. | 


* அது என்ன? எப்படி8 விவரம்‌. 
முசால்லவேணும்‌."" 


'" பமுவூர்திதேவர்‌ இரண்டு ஆண்டு 
து முன்பு ஒரு பெண்ணை மணம்‌ 
எக ட து ஈம்‌ எல்லாருக்‌ 

கம்‌ தெரியும்‌... வக்ச௧௧ 


நச்சமயம்‌, சம்புவரையரின்‌ குரல்‌ 
கோப தொனியில்‌, ** வணங்கா முடி. 
யாச இகத விஷயத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசு 
வதை காங்கள்‌ ஆட்சேபிக்கிறோம்‌. ஈம்‌ 
மாாெபரு்‌ தலைவனை, சமது பிரதம 
விருந்தாளியை, இவ்விதம்‌ அசந்தர்ப்ப 
மான கேள்வி சகட்பது சிறிதும்‌ தகாத 


காரியம்‌... என்றார்‌. 


" *சம்புவரையரைப்‌ பொறுமையா 
யிருக்கும்படி கான்‌ ரொம்பவும்‌ கெட்‌ 
டக கொள்கிறேன்‌. வணங்கா முடியார்‌ 
கேட்க விரும்புவதைத்‌ தாராளமாகக்‌ 
கேட்கட்டும்‌. . மனதில்‌ ஒன்மை வைத்‌ 
துச்‌ கொண்டிருப்பதை விடக்‌ உ௰ிக்‌ 
கேட்டு விடுவதே கல்லது. ம்பத்‌ 
தைர்து பிராயத்துக்கு மேல்‌ கான்‌ 
ஒரு பெண்க மணர்து கொண்டது 
உண்மைதான்‌, அதைத்‌ தாராளமாக 
ஒப்புக்‌ கொள்கிறேன்‌. ஆணால்‌ கான்‌ 
தான்‌ கலியுக ராமாவதாரம்‌ என்று 
எப்போதும்‌ சொல்லிக்‌ கொண்ட 
தில்லை. வகபைத்திணி விரகம்‌ கொண்ட 
வன்‌ என்‌ றும்‌ சொல்லிக்‌ கொண்ட 
இல்லை. அந்தப்‌ பெண்ணை கான்‌ தாத 
வித்தேன்‌ ;) அவளும்‌ என்னைக்‌ காத. 


லித்தாள்‌. பழக்தமிழ்‌ காட்டு 
படி. இஷ்டப்பட்டு மணந்து கொண்‌: 
டொம்‌.இதில்‌ என்ன தவறு7 | ஆரி 






நவறிம்‌ இல்லை!" என்று பல 
,சல்கள்‌ எழுச்‌ தன , 
மணம்‌ புரிந்து கொண்டது தவறு 
என்று கானும்‌ சொல்லவில்லை. ம்மில்‌ 
யார்தான்‌ ஒரு தார விரதம்‌ கொண்ட 
க்‌ ஆனால்‌. அதில்‌ பப 
என்ன தயங்காமல்‌, மன 

க்தத்த றந்து கேட்டு விடுங்கள்‌ 

உ புது மணம்‌ புரிந்து த்தம்‌ 
இளைய சாணியின்‌ 
காரியங்க ளிலும்‌ பழுவேட்டரையர்‌ 
கேட்டு ஈடப்பதாகச்‌ சிலர்‌ சொல்‌ 
கிருர்கள்‌. இராஜரீக காரியங்களில்‌ 
கூட இளைய ராணியின்‌ யோசனை 


யைகு கேட்பகாகச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. 
தாம்‌ 


போகுமிடங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ 
வனை ய சாணியைபயும்‌ அழைத்துப்‌ 
போவதாகச்‌ சொல்கிருர்கள்‌.'” 

ப்போ கூட்டத்தில்‌ ஒரு சிரிப்‌ 
புச சத்தம்‌ எழுந்தது. 


சம்புவரையர்‌ குதித்து எழுக்து 
உரித்தது யார்ரா உடனே முன்‌ வரது 
சிரித்ககற்குக்‌ காரணம்‌ சொல்லட்‌ 
தும்‌/'” என்று கர்திதீதுகி கத்தியை 
உணறையிலவிருர்‌ து உருவினார்‌. 

“கான்தான்‌. சிரித்தேன்‌! பதற 
வேண்டாம்‌. சம்புவரையரே /” என்‌ 
ரா பழுவேட்டரையர்‌. பிறகு, 
“வணங்கா முடியாரே/ காலி கட்டி 
மணந்த மனைவியை நான்‌ போகுமிடச்‌ 
துக்கெல்லாம்‌ அழைகிதுப்‌ போவது 
குற்றமா? அவ்விதம்‌ கான்‌ பல 
இடங்களுக்கு அனழைத்துப்‌ போவது 
உணணாதான்‌. அனால்‌ ராஜரீக காரி 
யங்களில்‌ இளைய ராணியின்‌ யோசனை 
க கேட்கிறேன்‌ என்று சொல்வது 
மட்டும்‌ பிசகு. அவ்விதம்‌ ஈன்‌ ஒரு 
களும்‌ செய்வ இல்லை ண யரர ச 


ப்‌ அப்படியானால்‌, இன்னும்‌ ஒரே 
ஒரு எர்சதேகத்தை பாட்டும்‌ நிவர்திறி 
செய்யும்படி. பாழவூர்ததேவரை வேண்‌ 
டிக்‌ சொன்கிறேன்‌. அந்தப்புரத்தில்‌ 
“சன்னி வேண்டிய பல்லக்கு 
இக்‌ “க இறத ஏக நச்சை 
ன ர ்‌.] என்‌ வர 
இறுது7 பல்லக்கிற்‌ வ சே யாராவது 
இருக்கிறார்களா, இல்லையா 7 இல்லை 
யென்னுல்‌ த்தம்‌ டளங்வளி்‌ கேட்ட 








ண்‌ க ர, 


வ்‌ 
இட வகாயல்‌ ஐது 


சால்லை எல்லாக்‌ ' 


அடுத்தபடி. , 


இவ்விதம்‌ வணங்காநுடியார்‌ கேட்ட 
துப்‌ அர்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ ஒரு விசித்‌ 
இரமான நிச்சப்சம்‌ நிலவிற்று, பல 
ருடைய மன திலும்‌ இதேவித எண்ண 
மும்‌ கேள்வியும்‌ கோன் றி யிருக்தபடி. 
யால்‌, வணங்கா முடியாரை எதிர்த்‌ 
துப்‌ பேச யாருக்கும்‌ உடனே து 
எழற்படவில்லை, சம்புவரையரின்‌ 


உதடுகள்‌ ஏதோ முணுமுணுத்கன. 

அவர்‌ வாயிலிருக_தும்‌ வார்த்தை 
ஒன்றும்‌ பீகட்கவிலலை. 

அர்சு நிச்சப்ககிதைக்‌ கிழித்தும்‌. 


கொண்டு பருவேட்டரையர்‌ ௪ 
என்று கூறினா :--* சரியான கேள்வி; 
ம.றுமொழி சொல்ல காமா கடமைப்‌ 
பட்டவன்‌. இக்க கூட்டம்‌ கமலைவ 
தற்கு முன்னால உங்கள்‌ சந்தேகத்தைத்‌ 
தர்கிதுவைககிேேன்‌. இன்னும்‌ அரை 
நாழிகை பொறுத்திருக்கலாம்‌ அல்‌ 
லவா? அவ்வளவு ஈம்பிக்கை என்னிடம்‌ 

இருக்கிறது அல்லவா 7 
ருக்க இருக்கிறது. பழு 
வேட்டசையரீடம்‌ எங்க குப்‌ ப்ரி 
பூரண நம்பிக்கை இருக்கிறது!” என்று 


பல்‌ குரல்கள்‌ கூவின. 


பு மற்றவர்களைக்‌ காட்டி லூம்‌ பழு 
வேட்டமரையரிடம்‌ எனகமுப்‌ பக்தியும்‌ 
மரியாதையும்‌ குறைவு என்று யாரும்‌. 
எண்ணவேண்டாம்‌. அவர்‌ மனதைத்‌ 
இறக்‌. து கேட்சச்‌ சொன்னபடியால்‌ 
கேட்டேன்‌. மற்றப்படி. அவர்‌ இட்ட 
கட்டளையை நிறைவேற்றச்‌ சத்தமா 
யிருககி2றன்‌. இர்சக கணத்தில்‌ என்‌ 
உயினாக பமிகாடுக்கச்‌ சொன்னாலும்‌ 
கெொடுக்குச்‌ சித்தம்‌! என்றார்‌ 
வணங்காமுடி நுனையரையர்‌. 

1 வணங்கா யாடியாரின்‌ பானத்கை 
கரன்‌ அறிவேன்‌. நீங்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
என்னிடம்‌ வைத்துள்ளன நம்பிக்கை 
யையும்‌ அதிவேன்‌. ஆகையால்‌, இன்‌ று 
எதற்காகக்‌ கூடினேமோ, அதைப்‌ 
பற்றி ராரகலில முடிவு கொள்வோம்‌. 
சுந்கர ரோழ மகாராஜா நீடூழி இவ 
வுலகில்‌ வாழ்ரீது இந்தச்‌ சோழா சம்‌ 
ராஜ்யத்தை அளட்டும்‌. ஆணால்‌ ஒரு 
வேள ஏதாவது அவருக்கு கோந்து 
விட்டால்‌, வைத்‌ பர்களுடைய வாக்‌ 
குப்‌ பலித்து விட்டால்‌, நாளாகத்‌ 
தோன்றி. வரும்‌ அமகேது மூ.தலிய 
உற்பாதங்கள்‌ டி வித்து விட்டால்‌, 
தச. பம்ப்‌ சாம்ராது 
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பத்தின்‌ பட்டத்துக்கு உரியவர்யார்‌ 
என்பதை நாம்‌ தீர்மரனிக்ககவேண்டும்‌.'” 

"அது விஷயமாகசம்‌ தங்கள்‌ கருதி 
தைத்‌ தெரிவிக்கும்படி. கோருகிறோம்‌. 
சங்களுடைய கருத்துக்கு மாறுகச்‌ 
சொல்லக்‌ கூடியவர்‌ இந்தக்‌ கூட்டத்‌. 
தில்‌ யாரும்‌ இல்லை.” 

அது சரியல்ல, ஒவ்வொருவரும்‌ 


சிக்தித்துக்‌ தங்கள்‌ கருதினக வெளி 
விடவேண்டும்‌. சில பழைய செய்தி 


தளை உங்க ஞாபகப்‌ பழித்த 
விரும்புகிறேன்‌. மகா வீரரும்‌ மகா 
ஞானியும்‌ புண்ணிய புருஷருமான 


கண்டராத்த்த தேளர்‌ யாறும்‌ எதாபாராக 


வண்ணம்‌ இருபத்துகாலு ஆண்டு 
களுக்கு முன்னால்‌ காலமானார்‌. அசி 
சமயம்‌ அவருடைய புதல்வர்‌ மதுராத்‌ 
தகத்‌ தேவர்‌ ஒரு வயதுக்‌ குழந்தை 
ஆகவே தமது தம்பி அரிஞ்சயதேவர்‌ 
பட்டத்துக்கு வரவேண்டும்‌ என்று 
அந்த மலாந்துவிட்டுப்‌ போனார்‌. 
ழ்‌ அவருடைய தர்மபத்தினியும்‌ 
பட்ட மகிஷியுமான செம்‌ பியன்‌ 
மாதேதோன்‌ ஈமக்கு அறிவித்தார்கள்‌. 
அர்தப்படியே அரிஞ்சய சோழருகி 
மூடிசூட்பு ச்‌ சக்கரவர்த்தி பிடத்தில்‌ 
அமர்தீதிளோம்‌. ல்‌ விதிவசமாக 
அரிஞ்சய சக்கரவர்த்தி சோழ சிம்மா 
சன த்தில்‌ ஒரு ஆண்டுக்கு மேல்‌ அமர்ந்‌ 
 இறுக்கவிலலை, அரிஞ்சய சோழ 
ருடைய கூத்த புதல்வா ங்ராந்தக சுத்தா 
சோழர்‌ இருபது வயது இளங்‌ காகப்‌ 
பருவம்‌ எய்தியிருக்தார்‌. எனவே, ராஜ்‌ 
யத்தின்‌ ஈன்மையை முன்னிட்டு மக்திரி 
களும்‌ சாமக்தர்ச ரம்‌ குறுநில மன்னர்‌ 
களும்‌ ஈகரத்‌ தலைவர்களும்‌ கூற்றுத்‌ 
தலைவாகளும்‌ சேர்ந்து யோசித்துப்‌ 
பராந்தக சுந்தர சோழருக்கு மூடி 
சூட்டினோம்‌. அதைக்‌ குறித்து யாரும்‌ 
வருத்தப்பட இடமில்லை, எமெணில, 
சுந்தர சோழ மகாராஜா இரண்டு 
ஆண்டுகளுக்கு முன்னால்‌ வரையில்‌ 
கறி தவருமல்‌ மர்பி பரிபா 
வலித்து வ௩கார்‌. நம்மையெல்லாம்‌ ஈன்கு 
மதித்து யோசை கேட்டு ராஜ்ய 
பாரம்‌ நடத்தினார்‌. இசனணால்‌ சொழா 
டது மேலும்‌ விஸ்தரித்துச்‌ செழித்‌ 
இப்போது சுந்தர சோழ மகா 
வன்க எ டல்கிலை குயலைகிகிடமாலி 
யிருக்கிறது. இந்த நிர்வமையில்‌ அடுத்த 
படி பட்டத்துக்‌ குரியவர்‌ யார்‌ கண்‌ 


டராதித்த தேவரின்‌ இருக்‌ குமாரா 
ன்‌] 









மதுராந்தகர்‌ இப்போது பிராயம்‌ வர்து 
ராஜ்ய பரிபாலனம்‌ செய்யக்கூடிய 
வரா யிருக்கிறார்‌. அறிவினாலும்‌ கலவி 
யினாலும்‌ குணத்தினாலும்‌ பக்தி சரத 
ஹையினாலும்‌ எல்லா விதத்திலும்‌ பட 
டத்துக்குதி தகுக்தவரா யிருக்கிறார்‌. 
அவரிலும்‌ ஒரு வயது இளையவரான 
ஆதித்த கரிகாலர்‌. சுந்தர சோழரிக 
புதல்வர்‌ காஞ்சியில்‌ வடதிசைப்‌ 
படையின்‌ சேனாதிபதியாக இருநது 
வருகிறார்‌. இக்கு இருவரில்‌. யாச்‌ 
பட்டத்துக்கு வருவது நியாயம்‌ 7 குல 
முறை என்னரீ மனு நீதி என்னரீ 
தமிழகத்தின்‌ பழமையான மாபு 
என்ன 7 மூ£த்தவரின்‌ புதல்வர்‌ மதுராந்‌ 
த்கர்‌ பட்டததுக்கு வருவது நியாயமா? 
அல்லது இளையவரின்‌ பேசர்‌ பட்டத்‌ 
அகி வருவது மூறைமையா? நீங்கள்‌ 
ிவாருவரும்‌ உங்கள்‌ கருத்தை 
மனம்‌ விட்டுச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌...” 


“ருத்தவராகிய கண்டராதித்த 
தேவரின்‌ புதல்வர்‌ மதுராந்தகர்தான்‌ 
பட்டத்துக்கு உரியவா, அதுதான்‌ 
நியாயம்‌, தாமம்‌, நுரறைமை ”' என்றார்‌ 
சம்புவரையா,. 

* என்‌ அபிப்பிராயமும்‌ அதுவே 
“என்‌ கருத்தும்‌ அதுவே!” என்று 
அக்கூட்டத்தில்‌ உள்ளா ஒவ்வொரு 
வரும்‌ சொல்லி வந்தார்கள்‌. 

॥ உங்கள்‌ அபிப்பிராயம்தான்‌ என்‌ 
அபிப்பிராயமும்‌. மதுசார்தகருக்குத்‌ 
த பட்டம்‌ உரியது. ஆணால்‌ அக்த 

யய பிலைசாட்டுவதற்காக நாம்‌ 
வொருவரும்‌ பிரயத்தனம்‌ செய்யச்‌ 
த்சமா யிருக்கிறோமா7 உடல்‌ 
பொருள்‌ ஆவியைத்‌ தத்தம்‌ செய்து 
போராடச்‌ சித்தமா யிருக்கிறோமா 7 
இர்த கிமிஷத்தில்‌ தூககாதேவியின்‌ 
பாதத்தில்‌ , ஆணையிட்டு அவ்விதம்‌ 
சபதம்‌ செய்வதற்குச்‌ சிக்குமா யிருக்‌ 
இிருமா?”' என்று பழுவேட்டரையர்‌ 
கேட்டபோது அவா குரலில்‌ அதுவரை 
யில்‌' இல்லாத ஆவேசம்‌ தொனித்தது. 





சிடட்ட த்தில்‌ சிறி துரம்‌ மெளனம்‌ 
குடிகொண்டிருர்கது. பிறகு சம்புவ 
ரையர்‌, ய்‌ அவ்விதமே செய்வ சாட்சி 
யாகச்‌ சபதம்‌ கூறச்‌ சத்தமா யிருக 
ரோம்‌, ஆனால்‌ சபதம்‌ எடுத்துக்‌ 
கொள்வதற்கு முன்னால்‌ ஒரு விஷயத்‌ 
தைத தாங்கள்‌ தெளிவுபடுத்த பேவேண்‌ 
டும்‌, இளவரசர்‌ 'மதுரார்த்கரின்‌ 


கருத்து என்னரீ அவர்‌. சிங்காசனம்‌ 
எறி ராதயபாச ததை ஏற்கச்‌ சித்தமா 
,பிருக்கிறாரா7 கண்டராதித்தரின்‌ 


“தவப்‌ புகல்வா உலக வாழ்க்கையை 


வெறுத்துச்‌ சிவபக்தியில்‌ பூரணமாக 


ஈடுபட்டுள்ளார்‌ என்று கேள்விப்‌ 
படுகிறும்‌. இராஜ்யத்தில்‌ அவருக்கு 
விருப்பமில்லை என்று பலர்‌ சொல்லவும்‌ 
கேட்டிருக்கிபிீரும்‌. அவருடைய 
அன்னையார்‌ செம்பியன்மாதேவியார்‌ 
தமது புதல்வர்‌ பட்டத்துக்கு வருவ 
தற்கு முற்றும்‌ வி3ரோகமாயிருக்கிறார்‌ 
என்றும்‌ கேட்டிருககிறோம்‌. தங்களிட 
மிருக்து இதைப்‌ பத்திய உண்மையை 
அறிய விரும்புகி ம்‌,” 

* சரியான்‌ கேள்வி; சக்க சமயத்‌ 
இல்‌ கேட்டீர்கள்‌. இதைய தெளிவுப்‌ 
படுத்துக கடமையும்‌ எனக்கு உணமு. 
முன்னமே சொல்லி யிருக்கு வேண்டும்‌. 
சொல்லத்‌. திவறியகற்காக மன்னி 
யங்கள்‌ '” என்று பீடிகை போட்டுக 
கொண்டு பழுவேட்டரையர்‌ கூறத்‌ 
தொடங்கினார்‌ 4 செம்பியன்‌ மாதேவி 
தமது எக புகல்வளா இராஜ்யபார 
ஆசையிலிருந்து இருப்பிச்‌ சிவபக்தி 
மார்க்கத்தில்‌ செலுத்துவத ற்குப்‌ 
பிரயததனப்பட்டு வக்கது காடு அறிக்த 
விஷயம்‌, அனால்‌ இதன்‌ காரணம்‌ 
என்னவென்பதை நாடும்‌ அறியாது) 
நாட்டு மக்களும்‌ அறியார்கள்‌. மது 
சாஈதகருக்கு இராஜ்யமாளும்‌ விருப்‌ 
பம்‌ இருப்பகாகத்‌ தெரிந்தால்‌ அவ 
ருடைய உயிருக்கே ஆபத்து வரலாம்‌ 
என்று பெரிய ர ட்னம்‌ பதன! பயக்த.து 
அக காரணம்‌... ்‌ 


அஜஹா7'” அப்படியா” என்று 
ட கூட்டத்தில்‌ எழுந்தன, 
ள்‌ ஆம்‌ ; ச பெற்ற தாய்க்கு கன்‌ ஏக 
புதல்வன்‌ சிம்மாசனம்‌ எற வேண்டும்‌ 
என்னும்‌ அசையைக்‌ காட்டிலும்‌ 
பிள்ளை உயிரோடிருக்க பேண்டும்‌ 
என்ற ஆசைதாை அதிகமா யிருக 
சும்‌? அன்னையின்‌ வாக்கே தெய்‌ 
வத்தின்‌ வாக்கு என்று மதித்து வந்த 
மதுரார்ககரும்‌ மனதை விரக்றி மார்ச 
கத்தில்‌ செலுத்தி யிருந்தார்‌. சிவ பக்தி 
யில்‌ முழுதும்‌ சஎடுபட்டிருக்தார்‌. அணுல்‌ 
சிலகால.மாக அவருடைய மனதுசிறிது 
சிறிதாக மாறி வந்திருக்கிறது. இந்தச்‌ 
சோழ. சாம்ராஜ்யம்‌ தமக்கு உரியது, 
அதைப்‌ பராமரிப்பது தம்ருடைய 


| 


அளிக்க றன்‌. 


கடமை என்று எண்ணம்‌ அவருன 
மனதில வேரூன்றி வளர்க்இருக்கி றது. 
நீங்கள்‌ எல்லாம்‌ அவரை ஆதரிப்பா 
தாகத. தெரிக்தால்‌, தக்க சமயத்தில்‌ 
ப௫ரங்கமாக முன்வாது. சொல்லவும்‌ 
சத்தமா யிரூகுகிறார்‌... 


1 பதற்கு அரம்‌ லு ர்‌ 


* உங்களுகிர்கலலாம்‌ இருப்தி தரக்‌ 
கூடிய அத்தாட்சியை இப்போதே 
அணித்தால்‌ அனை 
வரும்‌ பிரமாணம்‌ செய்யச்‌ சத்தமா 
யிருக்கி ராராகளா 7” 


பல குரல்கள்‌ 

இருக்கிமறும்‌!'” என்று ஒலித்தன. 
“யாருடைய மானாலும்‌ வேறு 
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5 இல்லை / இல்லை!” 


* அப்படியானால்‌ இதா அத்தாட்சி 
கொண்டு வருேன்‌. வணங்காமுடி, 
யறையரின்‌ சர்ேேக ததையும்‌ 
இட போதே இர்த்து வைக்கிறேன்‌!” 
என்று கூறிக்கொண்டே பழுவேட்‌ 
டமையர்‌ எழுந்தார்‌. கம்பீரமாக 
நடந்து அங்கே சமீபத்தில்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டிருக்கு மூடு பல்லக்கின்‌ சமீபத்‌ 
ட்ட சென்றார்‌. 
ஈன வரமே / பல்லக்கின்‌ இரையை 
விலக்கிக்‌ கொண்டு வெளியே எழுக 
தீருள வேண்டும்‌. தங்களுக்காக உடல்‌ 
பொருள்‌ ஆவியை அர்ப்பணம்‌ செய்யச்‌ 
சித்சமான இந்த வீராதி வீரர்களுக்‌ 
குத்‌ தங்கள்‌ மூசு தரிசனத்தைத்‌. 
தக்தருள்‌ வேண்டும்‌!” என்று மிகவும்‌ 
பணிவான குரலில்‌ கூறினா. 


மெல்‌ மாடத்தில்‌ தரண மறைவில்‌ 
உட்கார்ஈது இரு வார்த்தை விடாமல்‌ 
அடங்கா அர்வகத்துடன்‌. சேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்க வர்தியத்சேவன்‌ இப்‌ 
பொது ஜாக்க்ரசையாகக்‌ ழே பார்த 
தான்‌. பல்லகினின்‌ : இனை எண்‌ 
போலவே ஒரு கரம்‌ விலககிற்று, 
அது பொன்‌ வண்ணமான கரம்‌. 
முவ்னோே ஒரு நறை அவன்‌ பார்த்த 
அதே செக்கச9ி வந்த கரந்தான்‌. ஆனால்‌ 
அவனா முன்னம்‌. வளையல்‌ என்று 
நினைத்தது உண்மையில்‌ அரச குமாரர்‌ 
அணியும்‌ கங்கணம்‌ என்பதை இப்‌ 
சபாது கண்டான்‌. அடுத்து கணம்‌ 
பூரண சர்திானை யொத்த அந்தப்‌ 
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பொன்‌ முகரும்‌ தெரிக்தது. மன்‌ 
மதனை யொத்த ஓர்‌ சா 4௮ உருவம்‌ 
பலலககிவிருந்து வெளியே வர்து 
புன்னகை புரிந்து நின்றது. ஆகார 
கண்டராதித்த தேவரின்‌ தா பன்ர! 
நஇஇளவர்சர்‌ மதுராக்தகரா இவர்‌ 
பல்லக்கினுள்‌ இருக்க படியால்‌ பெண்‌ 
க இருக்க வேண்டும்‌ என்ற 
எண்ணத்தினல்‌ அல்லவா  அந்ததி 
-தவனறச்‌ செய்து விட்டோம்‌ 
சன்னைப்போல அதே தவறச்‌ செய்த 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌ ஈம்பி- சுவர்மேல்‌ 
தலையை நீட்டிக்‌ கொண்டிருக்கறானா 


என்று வந்தியத்தேவன்‌ பார்த்தான்‌. 


அர்த இடத்தில்‌ மர நீழல்‌ விழுந்து 
அட்டைப்பட விளக்கம்‌ 


இருள்‌ சூழ்ந்திருக்கது, ஆகையினால்‌ 
அங்கு இன்றும்‌ இெதரியவி௫ ல, 
இதற்குள்‌ கீழே, *மதுசாக்தகத 
தேவர்‌!வாழ்க! பட்டத்து இளவரசர்‌ 
வாழ்க/ வெற்றி வேல்‌ / வீரவேல்‌!” 
ள வோமான முழக்கங்கள்‌ 
சனம்பின... கூட்டத்தில்‌ இருக்தவர்கள்‌, 
எல்லாரும்‌ எழுந்து நின்று வாளையும்‌ 
வேலையும்‌ உயரத்‌ தூக்கிப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு அவ்விதம்‌ கோஷமிட்டதை 
வந்தியத்தேவன்‌ கண்டான்‌. இணி 
மேல்‌, அங்கிருப்பது அபரயமாக மு௲ய 
லாம்‌ என்று எண்ணித்‌ தான்‌ படுத்‌ 
இருக்சு இடத்துக்கு விரைந்து சென்று 
படுத்துக்‌ கொண்டான்‌. (தொடரும்‌ / 


கொல்லமாட்டாயா என்‌ நோயை ! 


ஆர வீரி ஆற்றின்‌ தென்‌ கரையில்‌ 
இருக்கிறது உறையூர்‌, -- சோழனது தலை 
சகரம்‌, காவிரியை விட்டுக கொஞ்ாம்‌ 
வடக்கே உள்ள ரு காரில்‌ சோழனது 
காதலி இருக்கிறாள்‌... 

சோழ மன்னன்‌ அடு.க்கடி தன்‌ காதலி 
னிருக்கும்‌ ஊருக்குச சென்று அவளுடன்‌ 
அளவளாவி இருச்து விட்டுத்‌ திரும்பு 
வது உணடு, 

சில சமயங்களில்‌ ஒரு சாள்‌ இரண்டு 
காள்‌ சேம்‌ ந்தாத்போல்‌ மன்னன்‌ வரவில்லை 
யாணல்‌ அவள்‌ மிகவும்‌ வேதனைப்‌ 
பட்டுப்‌ போய்‌ விடுவாள்‌, 

ஒரு சமயம்‌ சோழ மன்னன்‌ மாசக்‌ 
கணக்கில்‌ வரவில்லை. 
_ காதலிக்கு இரே. ஏக்கம்‌ ; மயமும்கூடத்‌! 
தான்‌ சோழ மன்னன்‌ எங்கே வராமலே 


இருந்து விடுவாரோ என்று. 
ய 


டட ஸ்‌ 


(2௬ நான்‌ மாலை கேரம்‌: வழக்கம்‌ : 


போல்‌ களை அடுத்திருக்கும்‌ தாமரைக்‌ 
குள .துக்குப்‌ போிறுள்‌ பெண்‌, குளித்து 
விட்டு வருவதாகப்‌ போகிருன்‌, மகுடத்தை 
வும்‌ கொண்டு போகி குள்‌, 

கனத்தை அடைந்தான்‌. 
இர வைத்தான்‌. 

அர்த கேரம்‌ வடதிரையிலிருக்து பறுக்து 
வம்ச ரு காசை பெண்ணின முன்பாக 
இறங்கின தண்ணீம்க்குள கிங்றுது. 

காதல்‌ மகவேறிதான்‌. இடை விடாது 
பெண்னர்ல்‌ மனதை வேதனையில்‌ ஆம்தி 
வாட்டிக்கோண்டிருக கிறத / 
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குட?்தைக 


௩ரணாயைப்‌ பார்த்த மாத்திர தில்‌. 
அதை கோக்கிச்‌ சொல்லுகிறாள்‌ 
கெஞ்சியவாருக!: 


.. செங்கால்‌ மடதாராய்‌! 
சதென்டதத்தை சேதியேல்‌ 


அஇன்கால்யபமோல்‌ வைப்பன்ளன்‌ 
ஸடையிரண்டும்‌-- வண்பான்க்‌ 


கரைகஉணாரஞ்சி மின்பிதுமூம்‌ 
காவிரிதீர்‌ தாடத்[்கு? 


சஉணாயாபயோ யான்கக்று 
தாய்‌ / 


ர்தென்‌ உறந்தை! சிதத்கே உள்ளா உது 
யூர்‌! சே. றியேன்‌! பெல்ணுவாயானுள்‌! வின்‌ 
கால்வயேன்‌ வைப்பண்‌ என்‌ க இரண்டும்‌? 
உன்‌ காளை என்‌ கையைக்‌ காண்டு கொட்டுக்‌ 
கும்மிடுேவேன்‌ ர வண்பான்‌: கொழுத்துள்னா 
வலிமை காரணமாக! கனா உரைஷ்சி மீன்‌ 
பிதுமும்‌ தத்தம்‌ பித்திக்‌ ௬ணரயோன்‌ , மீன்‌ 
எறுகிது . காவிரி தீர்‌ தாடத்கு! காவிரியின்‌ 
அழுரிவமயாண தீச்‌, வ்ளாம்‌ எ்காண்ட தாட்டை 
கடைய சோழு மண்ணானுக்கு : கஉணரையாபியா 
யாண்‌ கற்று நோய்‌: சொன்னயாாட்டையச 


எண்டாப்‌. பாடாய்ப்‌ பதித்துகிது இத்தக்‌ 
காதல்‌ தோமை. எ காஸலாவே!] 


(ப த்தொள்ளாயிரச்‌ செய்யுள்‌ இது, 
சாதலும்‌ சோகமும்‌ கலக்து வெகு 
அருமையாய்‌ ஓனிக்கின்‌ ன. 


_இளவ்கைக்‌ கடிதம்‌ 


யாழ்ப்பாணத்தில்‌ சர்வ கலாசாலை 
ரனுனி 


கொழும்பு, சவம்பச்மீ”, 1௨ 
இலங்கை இர்‌.இயக்‌ சாக்ஸ்‌ தலைவர்‌ 
ஸ்ரீ சே. சாஜமில்கம்‌ பிரதம மச்இரி 
ஸ்ரீ சேசாயகாவக்கு ஒரு முக்யமான 
கடிதம்‌ எழுஇயிரு க்கிறாள்‌, இலங்கை இச்தி 
வர்களின்‌ குறைகளை சியல்லாம்‌ அதில்‌ சஎவிஸ்‌ 
தாரமாக எமத்‌துச்‌ சொல்லி அவைகளைப்‌ 
பற்றி விவாதித்து' ஒரு செனஜன்ய மூடி 
வக்கு வா விரும்புவதாயும்‌, இலங்கை இந்திய 
காககரஸ்‌ தூது கோஷ்டி வயொன்ஸை 
சர்திச் துப்‌ பேச கரு சேதி குறிப்பிட 
ப்வணம்‌ பென்ும்‌ ஸ்ரீ சாஜலிக்சம்‌ சேட்‌ 
. ஒருகிகிறார்‌. இ இச்திம அரசாக்கக்‌ 
களின்‌ பிர்திகிரிகளும்‌ காக்கிரள்‌ பிரஇகிதி 
- தரநம்‌ அடங்கிய ஒரு வட்டமேஜை மசாசாடு 
கூட்டவேண்டும்‌ என்று நுளுப்‌ எ. அவாஸ்‌ 
கூறினார்‌. அவ்விச மகாசாடு கூட்டுவநி 
ரல்‌ பிரயோசனமில்$வ யென்றும்‌ இர்‌.இயர்‌ 
சளக்கு உண்மையில்‌ எதாலது குறிகள்‌ 
இருக்குமாஞல்‌ அலர்சள்‌ ' இலக்கை ௮௪ 
சாக்கச்திணிடம்‌ ருசையிட வேண்டிமே 
விர இர்‌ தியாவின்‌ உசவியை ரசாடசிகூடா.து 
என்றும்‌ பிரதம மகச்தஇரி சொன்னார்‌. 
இலட்கசை இர்தியக்‌ கசாக்கிரஸ்‌ தூது கோஷ்டி 
யொன்று சங்களாடன்‌ விவர்இக்கு வச்சான்‌ 
அந்தத்‌ தாது கொஷ்டியுடணன்‌ சம்பாலநிக்க சி 
சயாசாயிருப்பீர்களா என்று சேசுட்ட்‌ 
பொழுது !* கண்டிப்பாக சி தயாராயிரறுப்‌ 
பேன்‌ !!* என்றும்‌ பிரதமர்‌ கூறினர்‌. இதன்‌ 
பயக மே காங்கிரஸ்‌ தலைவர்‌ ஸ்ரீ சாஜ 
மிச்சம்‌ பிரம மர்‌ இளிச்கு அவணாைப்‌ பேட்டி 
காண ஒரு சேறி சேட்டு எழமுதியிறுக்கிறார்‌. 
இலர்கை- இர்‌ சியா பிணக்கு இவ்விரு சாடு 
களுக்கு மட ுமன்லா து ஆரியாவின்‌ அமைதிக்‌ 
கும்‌, உலகத்தின்‌ பாதுகாப்புக்குமமே ஆபத்து 
விளைவிக்கக்‌ கூடியது. எனவே ஸ்ரீ ராஜ 
விக்கம்‌ சீட்டியுள்ள சட்புகி சா.ச்சைப்‌ பற்றி 
வீவேசதி. தடம்‌, ராஜ தச்‌.திர ச்‌. துடலும்‌ 
தாரன்‌ மாணட்பாண்மையுடனும்‌ சபச்து 
கொள்ளூவாராயின்‌ இர்‌ இயர்‌, பிசச்னை நூரு 
வதம்‌ இர்க்கப்பட்டு இர்தியர்‌ எல்களவரின்‌ 
சட்பு .-உரம்பெறு உறுதியான அஸ்திவார 
மிநிவசாயிருக்கும்‌. 


யாழ்ப்பாணத்துக்கு ஒரு சர்லகலாசாலை 
ப ரழ்ப்பாணத்தும்‌ கவ்தூரி வீணியர்‌ 


ஹாஸ்டல்‌ துணியனின்‌ ்‌ வருஷார்இர 
. ஸிருர்து இவ்‌ வாசம்‌ சடைபெற்று பொழு 





பமகுதிதை ராஜுரங்கு 


பாமேஸ்வசாக்‌ கல்தூரி அதிபர்‌ பகி எண்‌, 
சேன்‌ !! தமிழ்க்‌ கலாசாரமும்‌ ச௪ுதர்இி 
இலங்கையும்‌?! என்னும்‌ பொருள்‌ பற்றி ஒரு 
அருமையாண சொற்பொழிவு கிகழ்தி தினா. 

ச மள்கிரு ச ச்ைப்‌ போல்‌ தமிழும்‌ மெசொன்‌ 
மையான பாஷைசானென்றும்‌ தமிழ்‌ மொழி 
யின்‌ சுவிதா வளம்‌ உயாச்ச சிோக்கு இலக்கி 
யவ்களையும்‌ மிஞிியசதென்றும்‌ இச்சு விலை 
மக்க முடியாக அரும்‌ பெறும்‌ பொக்க்‌ 
கந்சிசை அரியல்‌ பொருளாதார வாழ்கீன 
பரிமளிக்கச்‌ செய்வது இலம்கசைச்‌ சமிழர்கள்‌ 
ஒவ்வொருவருடைய கடமையாகு மென்றும்‌ 
ப்ரீ சசடசன்‌ சொல்லியபொழுது ** எக்கே 
அச்சத்‌ மிழ்‌! அசைச்‌ கொண்டு வாருங்கள்‌ 
இப்படு,.! அணத நாண்ணனுக்குக்‌ கொண்று 
போய்‌ விட்டுச்சான்‌ மறு வேவ!!! என்பது 
போலக்‌ கூட்டத்தினர்‌ பலச்ச கம்கொஷம்‌ 
செய்து ஆர்ப்பரித்தனர்‌ ர்‌ 

யாழ்ப்பாணாக்‌ கல்லூரி ௮௫பா ஸ்ரீ (வன. 
செல்லயா பிறகு பேசுகையில்‌ தமிழ்ப்‌ பெரு 
மக்கன்‌ வாழும்‌ யாழ்ப்பாணத்துக்கு ஒரு 
சர்சசவாகாலை அடிய (மெண்றும்‌, அதை 
ஸ்சாபிக்கு பார்விமெண்டி துள்ள தமிம்‌ அங்க 
இணாகன்‌ எெலசே சகடவடிக்கை பெத்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டு மென்றும்‌ வற்புது ச்‌ இனர்‌. 


அரசாங்க மதம்‌ 


பனா த்து மத்தை அதாசாம்த மத 
மாகப்‌ பிரகடனம்‌ செய்ய சேண்டிமென்று 
சுகாதார மாஇரி ஸ்ர பண்டார சாயகா சளப்‌ 
பிய சர்ச்சை ஒரு பெறிய பிரச்ணையார்கி 
சொண்டிருக்கற து. இரசைப்பற்றி மர இரி 
சள ஈயாண்பட்ட அபிப்பிராயங்களை ச நெரி 
விச்சு தாம்பிசி துள்ளனர்‌, பிரதம மர்‌ இரியும்‌ 
போக்குவாச்து மர்திரி ஸர்‌ ஜாண்‌ கொதி 
ஆலையும்‌ இந்து யோசனையை இ ரரிக்சவிவ்லே 
பயெள்பதை எற்கெனமேவே  படுரங்கமாகத்‌ 
ன ட்ட்ப்பண்ணா வனின்‌ கப்பபாழு ன தலத்து 
படியாக உணவ மர்இரி பாரி எ. சச்றையகா 
தம்மா டைய எனுாப்பை (செரரிரிட்டிருகி 
கசம்‌. பென்ச்தர்கள்‌ பெனாள் ம்‌ மக கொட்‌ 
பாமுகளைச்‌ எரிலச அாவ்டிப்பார்களாயிண்‌ 
பெனச்ச மதம்‌ காலக்கெமச்‌ தித்‌ சாச்கலே 
அசசாச மசமாகிலிடுமென் ௮ம்‌, பித்‌ ப பாதசித 
வரீகன்‌ புண்படகி கூடிய ராறையில்‌ பெளச்ச 
பாகமாகப்‌ பிரகடனம்‌ 
செய்வது சறி.சம்‌ விரும்பம்‌ சக்க தல்லவெண்‌ 
றும்‌ ப்ரீ ரசிணயகா சொல்லி யிருககிளும்‌. 


பிர 


குணசிங்காளின்‌ சலுகை 

பிரீஜாங்க மர்திரி ஸ்ரீ எ, இ. ரண 
எக்கா இலாகை இச்தியர்களுக்கு இவ்வாரம்‌ 
ஒரு முச்யெமாண சதுகை காட்டியிருக்கும்‌. 
அவருடைய இவககையர்‌ மயமாக்கும்‌ இட்‌ 
டச்தில்‌ இரண்டு கிபக்சணைகள்‌ இர்இயர்‌ 
கனைக்‌ கடுமையாகவும்‌ கியாய மற்றது ரூறை 
பிதும்‌ பாதிப்பசாயிரார் தன, சேலை கொழுக்‌ 
கும்‌ விகயதிஇில்‌ இலங்கைப்‌ பிரறைகளாகப்‌ 
பதிவு செய்து கொண்ட இர்‌ தியர்களைக்‌ 
கட்டிதும்‌. வம்சாவளிப்‌ பிரஜைகளக்கு 
முதல்‌ சதுகை சாட்டவேண்டுமென்பது., 

இர்சக கோளிகசை இலங்கை அரசால்கம்‌ 
இயற்றிய பிரஜா உரிமைச்‌ சட்டச்‌. தக்கே 
விசோசமானசென்பதை உணார்து அவர்‌ 
வாபஸ்‌ பெத்ரார்‌. சண்டால்‌.து கிபர் சனை 
சுவம்பர்‌ ராதல்‌ தேதிக்குப்‌ பின்னர்‌ எர்த்‌ 
கேோலகரும்‌. எச்சி காாணச்தை மூண்‌, 
னிட்டும்‌ இல்சையால்லாசார்களை சியமிக்சப்‌ 
படாசென்பசாரும்‌. இ.௫ சமிபத்தில்‌ இங்கு 
வாச இர்‌ தியர்களை மட்டமல்லாமல்‌ பல வரு 
டங்களாச இலல்கையிவிருக்கும்‌ இர தியாகளை 
யும்‌ பாஇட்பதா யுள்ளது. இகைப்பற்றி ஸ்ரீ 
குண௫*ுக்காவிடம்‌ கேட்டபோது இர தியர்கள்‌ 


அவசவர்கறாடைய சோலைகளால்‌: தொடச்ச: 


இருக்கலாமென்று சாண்‌ சேனசாயகச 
பண்டித சேறுவக்கு உறுஇ கூறினேெே திவிச 
இஷ்டப்பட்ட. சோச்தில்‌ இர்இியர்கள்‌ ஒரு 
சேவேலையிலிருச்து மற்றொரு கேலக்றருச்‌ 
தாவுவசை அனுமதிப்பசாகச்‌ சொல்லவிகூலை 
யென்று ருதர்க்சு வியாக்யொனம்‌ செய்தார்‌. 
சென்ற சனிக்கிழமை *'ஹிச்து?" பசிதிரிகை 
யின்‌ கொழும்பு கிருபர்‌ ரூண*ல்காஸகப்‌ 
பேட்டி சுண்டு அவது வியாக௫யானம்‌ இர்‌ 
இயாவில்‌ மிச பர்கசி சமுமையான எதிர்ப்பை 
உருவாசருமென்பசைசரி சுட்டிக்‌ சாட்டிய 
பொருது, கேறாவச்கு சேனசாயகா உறுதி 
மொழி யளிச்ச 19433 வருட ஐகிலை மாதச்‌ 
திக்கு மூன்‌ இல்சையிவிருச்‌ ௪ க இயர்கள்‌ 
தொடசர்‌ இருக்கவும்‌, ச்‌. திேபோதைய 
கலைகள்‌ போய்‌ விட்டான்‌ புதிய கேலகள்‌ 
சேடிக்கொள்ளவம்‌ அணுமதுப்பதாயும்‌ இரத 
அடிப்படையில்‌ இலக்கை இர்திய வாச்தகச்‌ 
சங்க ச துடன்‌ கழு உடணன்படிக்சை செய்து 
கொள்ளாவசாயும்‌ அவர்‌ உறுதி கூறிஞர்‌. 
மறிரொரு முட்டுக்கட்டை 

சீ ப்ிமிவாம்‌ சொழ்ச்சாலும்‌. பூசாளி உம்‌ 
கொழு ச்சாகவேண்டிமென்பச ண்டு. அதெ 


போகப்‌ பிசசமர்‌ உறு இம்மொழி யளித்த 
அதைக்‌ கெளாவிக்க ஸ்ரீ குணரிங்கா காட்டி 


யுன்னா சதுசையை அனுசரிக்க 100௨ம்‌ 


"வருட நுங்கை மாச சிதுக்கு நமூன்னணக்‌ இலள்‌ 


்‌ 


கையிலிருர்‌௪ இர்தியர்‌ அணைவருக்கும்‌ இமிகி 
சேகன்‌ கண்ட்‌ ரவர்‌ வாச பர்மிட்‌ கொர்க்‌ 
சாகிலாழிய இச்‌ இயாவகிகா ஒரு முறை செல்‌ 
தூம்‌ இர்இயர்சள்‌ இலரட்கைக்கு மறுபடி இரும்‌ 
பவே நுடியாது. 1940ம்‌ வருடச்‌ திலிருர்‌து 
இலங்கையின்‌ வ௫ப்பை சம்பக்கூடிய அச்‌ 
சாட்ரிகளோடு அணல்‌ அழதுவாானா ட்டா. 
மட்டும இமிள்ோஷன்‌ கண்ட்சோலர்‌ 
இப்பொழுது வாச பாமிட்டு ' கொரழுச்து 
வருகிருர்‌,. இர்சச்‌ சொள்கையை அகர்‌ 
சொடர்ச்‌ து அனுஷ்மிப்பாரனால்‌ ஸ்ரீ ருண 
எக்கா காட்டச்‌ சயாசாயிருக்கும்‌ சுதூசை 
சுண் துடைப்பு விசிைமா இரியா யிருக்னா ம 
தவிர அணறுஷ்டான ச்தில்‌ அசற்கு அர்த்த 
மிருக்காகு, எனவ இது விககயமாக 
ஸ்ரீ குணசிங்கா இமிகிேஷன்‌ சண்ட்சோல 
ாச்‌ சந்தித்து சமமூாடைய வார்ச்சைக்கு 
மதிப்பு இருக்கக்கூடிய பாறையில்‌ 1948ம்‌ 
கருட ஜுன்‌ மாசச்சுக்கு நாண்‌ இல்ைகையி 
விருரதவர்சளுக்‌ செல்காம்‌ வாச பர்மிட்டு 
வழல்குமாறு செய்ய வேண்டம்‌ என்றும்‌ 
அவர்‌ இசைச்‌ செய்துவிட்டால்‌. இலங்கை 
இச்தியர்‌ பிரசினை மூநறுவதும்‌ இராது ரபாண 
மாதிரியாகிவிம/மென்றும்‌ சாக்கிஸ்‌ வட்டா 
சங்கன்‌ கடறுின்‌ தன. 
கோழும்பில்‌ நடன விழா 
வ்னாரம்‌ கொழும்பு ராயல்‌ சுல்தூரி 

யில்‌ சடன விழா கெரு சர்றப்பாக நாம்ப 
மாக! சடக்கின்ற த. இர்‌ இய வைச்‌! பிவ;நண 
ரின்‌ சாரியதரிள்‌ ஸ்ரீ ராசவாச்சாரியின்‌ 
புசன்வி, செல்லி இர்திரா உள்பட அனே 
ச்ம்‌ தமிழ்‌, சல்களம்‌, ல்கிவச்‌ ரழர்‌ 
கன்‌ இவ்‌ விழாவில்‌ பங்செடுச்‌.தக்கொண் 

டிருக்களுர்கள்‌. இர்திய சடனங்களைப்‌ 
பர்ர்ணவைபிட்டு மஇப்பிழவச ற்காக சென்னை 
யிவிருசக்து ஸ்ரீ ஈ. கருஸ்ணய்யர்‌ இங்கு கர்‌ 
இருக்கிறார்‌. விழாவின்‌ தோம்ய இனச்‌ 
தன்று ஸ்ரீ எருஷ்ணய்யர்‌ பேசுமையிக தாம்‌ 
எஇர்பார்‌ ச்சசைவிட சடணங்கள்‌ 
யி அபாரமாக முன்ன விலிநுப்பாதக்‌ 
சுண்டு சாம்‌ அச்சரியமடைவசாகக்‌ கூறி 
விட்டு, சடனம்‌ மனதில்‌ இய எண்ணக்‌ 
களைக்‌ கெளப்பி விழுவதற்கு உப 'யாகப்படுச்‌ 
தீட்படாமல்‌ உயம்ர்ச பண்பாந்களைப்‌ பிரதி 
பலிப்பதா யிறாக்க கெண்டும்‌ எண்டும்‌ 
கூறினார்‌. அவருக்கு யாழ்ப்பாணச்‌ லிருச்‌ 
தம்‌ பல்‌ அமைப்புகள்‌ உர இருக்கின்‌ றன, 
இவ்வார ருடிவு வரையில்‌ கொழமும்பிவிருக்‌ து 
விட்டு யாழ்ப்பான ச துக்குப்‌ போகிழுர்‌. 











- ன்‌ 
அ ணளிக்ப்ரா அடித்துத்துைக்கராமமி வெண்மையாகவும்‌ பீரகாசமாகளம்‌ 
சைவ செய்கிறது? 


கி 70.1] 


11-ம்‌. படறது 
கஜா 


சிலு சிலு வென்று அடித்த காற்றி 
ஜாடே, சில்லென்று விழுரக்த மழைத்துளிகள்‌ 
என்மேல்‌ படவும்‌ கான்‌ மலர்சளி பபற்று நிமிரிக்‌ 
தென்‌. அஹா / என்னைச்‌ சுற்றிதும்‌ எத்தனை 
அழகான காட்டிகள்‌! பருவ காலப்‌ பெண்ணைப்‌ 
போல ம்களிந்து, குனழந்து ட்‌ 
டிருந்தது ஒரு ஆறு. ஆம்றின்‌ தென்‌ புறம்‌ 
முற்திதும்‌, பசேல்‌" என்று வயற்பாப்பு) 
ஆற்றின்‌ வடபுறம்‌ ஈறு சிறு குடிசைகள்‌ 
அடங்கிய சேரி, சேரிக்கு அப்பால்‌ மீழ்வானில்‌ 
அழகாகத்‌ செங்கதிரிகளைப்‌ பரப்பிக்‌ 
மொண்டு, மேலேறி வர்து கொண்டிருந்தான்‌ 
ஆதவன்‌. அவன்‌ கதியறாணி என்‌ மேல்‌ ட்‌ 
போது என்‌ அழனகம்‌ கண்டு நாளே பெரு 
மிதம்‌ கொண்டு கிமிரீர்தேதன்‌. ஆடம்பரமாக 
என்‌ உடலை அப்புறரும்‌, இப்புறநும்‌ சாய்த்து 


ஆடினேன்‌, அப்போது, களுக்‌ சென்று 
எழுந்த சிரிப்பொலி கேட்டுச்‌ கண்ணிதழ்களை த 


சப்பினேன்‌. என்‌ பக்கத்றில்‌ இருந்து அந்து 
முமரம்‌ மீண்டும்‌, * களுக்‌ கென்று சிரித்துக்‌ 
* கலகல வென்று பேச அரம்பித்தது. 


॥ ஏன்‌, ர ஆடம்பரமும்‌, ஆட்ட 
கன அமர்க்களமாக இருக்கிறே! அரை 
மில்‌ காய்ந்து போகப்‌ போகிற உன்‌ 
வாழ்வை கிணை த்தால்‌ எனக்குசி சிரிப்புத்தான்‌ 
வருது. உம்‌; ரீ என்ன 1/ஆறறிவும்‌ படைத்த 
மனித வர்க்கமே, அளை காழியில்‌ அமிர்துவிடக்‌ 
கூடிய வாழ்வை மறந்து, ஆடம்பரத்தில்‌ ௪4 
குண்டு தன்னை மறர்து, தன்‌ உன்‌ உணரிசரி 
கா அறுக்க விட்டுப்‌ பேயாட்டம்‌ ஆடுகிற து. 
அந்தப்‌ பேயாட்டத்திலே சிக்குண்டு இரக்க 
மற்று வீழ்த்தப்பட்ட எனழுக்‌ குடும்பங்கள்‌ 
எத்தனையோ! பாவம்‌; அதோ பாரி! அர்தக்‌ 
குழூளா வாசலிலே அயரிந்து அசைவம்று உட்‌ 
கார்க்இிருக்கருனே ஒருவன்‌, அவன்‌ வாழ்வு 
தாழ்வு பட்டதும்‌ இந்தப்‌ பேயாட்டத்கிளுல்‌ 
தான்‌. சேன்‌: அவன்‌ சகனதயை முய்றிலும்‌ 
சொன்னால்‌ தான்‌ உனக்குப்‌ புரியும்‌” என்று 
சற்று நிறுத்தியது மகழமாம்‌, 
ஒரு பெருமூச்சுடன்‌ மகிழமரம்‌. சொல்லப்‌ 
போகிற ர ச கேட்க ஆயத்தமானேன்‌. 
அம்மரமும்‌ மெசொல்ல அரம்பித்தது :- 


நூன்று வருஷத்துக்கு முன்னால்‌ நீந்த 
ஆற்றோரத்திலே கையில்‌ ஒரு அழகான புஸ்து 
கத்துடன்‌ உலாவிக்கொண்டுருப்பான்‌ காளைப்‌ 
பரவத்துக்‌ காணிநூத்து. பமா. உட்காரீரீ 
நுக்கருே இதே சாணமுத்துதான்‌ ! உனக்கு 
ஆச்சரியமாக பருக்கும்‌; சேரியில்‌ பிறந்து 
காளிழுத்‌ துவக்குக்‌ கையில்‌ புட்தகம்‌ எதற்கு!" 
என்று நினைப்பாய்‌, கேள்‌; அறிசயத்றிலும்‌ 
அதிசயமாக இற்கு பேரிப்‌ பையன்‌ பத்தாவது 
வகுப்புவளார படித்து விட்டான்‌! இன்னும்‌ 
துரு வரும்‌; பணம்‌ கட்டிப்‌ பரிட்சைகூட 
எழுகியிருப்பான்‌, அதற்குள்தான்‌ அவண்‌ 
அப்பன்‌ காலராவுக்கு நுரையாகி மாண்டு 


ங்ச 


போனன்‌. அதன்‌ காரணமாகத்தான்‌ அவன்‌ 
படிப்பு பட்டம்‌ பெறுக படிப்பாக நூடிர்த து. 
இரக்தாலென்ன 1 சேரியிலே பிறந்த அவன்‌ 
புஸ்தகம்‌ புரட்டிப்‌ படிக்கும்‌ படிப்பானி ஆகி 
விட்டான்‌ ! 

"படித்த பிள்ளை என்பதற்காகச்‌ சேறிவாரி 
களும்‌ அவனை மதிப்போடு ஈடத்தி வந்தார்கள்‌. 
அதற்கு இன்னெரு காரணமும்‌ இருக்கது. ஒரு 
சமயம்‌ சேரிக்கு வந்த ஒரு சே பக்த 
இக்தச்‌ சேரிப்‌ பையன்‌ படி.தீகிரப்பது கேட்டுக்‌ 
கண்களில்‌ பெபரமிதம்‌ தோன்று, (இனி 
இக்கு பையணுல்‌ உங்கள்‌ சத மத்திற்கே விர்மா 
சனம்‌ பிறக்கப்பபோகிறது.!" என்று ரொல்லிப்‌ 
போனார்‌, பிறகு கேட்க வேண்டுமா! காணி 


ஈறத்துவும்‌ கன ஐங்யாரமாக உலாவிக்‌ 
மிசாண்டடே, பல மனக்கோட்டைகள்‌ கட்டு 


வான்‌. அத்துடன்‌ நிற்காமல்‌ பல மனுக்கள்‌ 
எமு௫ிப்‌ பல இடங்களுக்குப்‌ போட்டான்‌. 

காளிமுத்து பிறந்த இரக்கச்‌ சேரியில்‌ அவன்‌ 
பித்த கரன்றவது வரவம்தான்‌ வள்ளி பிதர 
தான்‌, *மவராசா வீட்டிலே பிறந்து, மர்சு 
மெத்தையிலே வளாவேண்டிய௰ய பொண்ணா. 
என்று அவள்‌ தாய்‌ அவளைக்‌ சொகொண்டாடுவாவ்‌- 
வாஸ்தவமாகவே, "சேற்றிே பசொந்தாமனர 
கு சைப்பதுபோல " இர்தச்‌ சேரியிரல வந்து 
பிறந்தான்‌ வள்ளி, அவள்‌ நிறம்கூடச்‌ சரிவா 
களக்கு ஓத்துக்கொள்ளாது நிறம்‌. காணி 
முத்‌.துவும்‌, வள்ளியும்‌ குழந்தைப்‌ பருவத்தில்‌ 
என்‌ கிழகில்‌, என்‌ மலர்ககா£ அள்ளி யாடு. 
வளர்ந்த 1. ம்க்ரப்‌ அதனல்‌ அவர்கள்‌ 
அன்பும்‌ என்‌ மலஸாப் போல மணம்‌ குன்றுது 
காக அமைக்க து. 


அபரின்று பதினெட்டாம்‌ பெருக்கு. பதி 
னெட்டுப்‌ படிகளம்‌ நிரம்பி வழிந்து ஓடிக்‌ 
கொண்டிருந்தது இந்த ஆறு, அன்று இவ்‌ 
வர்ப்‌ பெண்கள்‌ அனைவரும்‌ விதளிதமான 
பட்டாடை சறுத்தி இந்த ஆற்றின்‌ கரையிலே 
வந்து கூடியிருக்தார்கள்‌. அந்து வேடிக்கை 
யைப்‌ பார்த்த வண்ணம்‌ சற்றுத்‌ தொலைவில்‌ 
நின்றிருந்தான்‌ கானிமுத்து, அவனுக்கு அப்‌ 
பால்‌ சற்று விலகி கின்று, ரம்‌ வியப்பால்‌ 
விரிந்த கண்களுடன்‌ வேடிக்கை பார்த்துக்‌ 
பெலொாண்டிருந்தாள்‌ வள்ளி. ௩ம்‌ வியப்பில்‌ 
அவளை யறியாமலே அவன்‌ வாயினின்றும்‌ 
வார்த்தைகள்‌ மெவெணி வர்தன :-- 

_ நம்ம சனங்க இரந்த மாதிரிப்‌ பட்டுச்‌ 
சேலையை என்னிக்குமே கட்ட நமுூடியாதல்‌ 
லவா 1!” என்றான்‌. 

இககக்‌ கேட்ட காளிமுத்து அலகஷியமாகச்‌ 
சிரித்தான்‌, பிதரு, ** என்‌ கட்ட முடியாது? 
கம்ம சனங்களும்‌ படித்துப்‌ பல பெரிய பேவேஃம 
களுக்கு வத்து விட்டால்‌ நந்த மாதரி எத்‌ 
தயோ சோக்கன்‌ எழுத்துக்‌ கட்டலாம்‌ "” 
என்றான்‌, 

அவன்‌ படுலைக்‌ கேட்டதும்‌ வள்ளியின்‌ வால்‌, 
* அ" பெண்று இறந்தது. அவள்‌ கண்கள்‌ பின்‌ 
னும்‌ செகன்று விரிந்தன, ** இடி, ஆயி! அம்‌ 
படியானால்‌ ரீ உன்‌ பெண்சாடுக்கு மூர்த 
மாதிரிப்‌ பட்டுச்‌ சேல எடுத்‌ துடுவாயாக்கும்‌ 1” 
என்று கேட்டாள்‌. 

எதிலே உனக்குச்‌ சந்தேகம்‌ கேிறியர, 
வன்னி” என்றொரு குரல்‌ பின்புறம்‌ கேட்கவே, 






இருவரும்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தார்கள்‌, காசிமகன்‌ 
ரங்கவவேதுதான்‌ அப்படிச்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
பந்தது, கான்‌ சொல்ல மத்து விட்டேன்‌. 
பள்ளிக்குக்‌ காளிமுத்து எப்படி மாமன்‌ மகனோ 
சுப்படியே தங்கவேலுவும்‌ ண்‌ மாமன்‌ 
॥கன்‌ தான்‌. வள்ஸி அவனைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
சுவள்‌ கண்களைள்‌ மிட்டி ற்கு க௱்ளச்‌ சிரிப்புச்‌ 
ரசித்தாள்‌. அவன்‌ மாரிப்பசுகு& சண்ட காளி 
மத்துவுக்குக்‌ ககோபம்‌ வர்தது. 1*ஏன்‌ 
சுப்பமசீ சிரிக்கறுய்‌ 7 எண்ணால்‌ பட்டுச்மீரறை 
ஈடுக்கமுடியாது என்பது உன்‌ எண்ணமாக்‌ 
தம்‌!” என்றுன்‌ போரசமாா. 


என்‌ எண்ணம்‌ டக்கு தம்பி) உன்‌ எண்‌ 
ஊத்டிமலகான்‌ என்‌ெ னன்னவோ கோட்டை 
(செல்லாம்‌ மீதக்குது, கையில்‌ புஸ்தகத்‌ 
துடன்‌ சனவு காணலாம்‌) ஆனால்‌, !அக்தக்‌ 
௦ண்வ பலிக்குமா. !' என்பதையல்லவா பார்க்க 
ரவண்டும்‌" என்று எளனமாகச்‌ சோன்னான்‌ 
நங்கவேனு, 


நதைக்‌ கேட்டதும்‌ காவீருத்‌ துவ வரத 
ர்காபம்‌ ன ர ஏ ம பாலருக்கும்‌ 
ஜணதும்‌ அவன்‌ தன்‌ படித்து ௮ வைக்‌ 
காண்டு அதை அடக்கிக்‌ கொண்டுவிட்டான்‌. 
எதற்குப்‌ பிறகும்‌ அங்கு நிற்கப்‌ பிடிக்‌ 

வீர்‌ “பெரன்று கடக்கான்‌ வீட்டைப்‌ பார்க்க. 


அவன்‌ அப்படிப்‌ போவளைதைப்‌ பார்த்துச்‌ 
சித்த தங்கவேனு, **படிச்சு விட்டால்‌ ஆயி 
ச்ச்சாரி சுத்தப்‌ பயந்தாங்கொள்ளி ; சான்‌ 
ன டட - சரியானபடி, *சவாப்‌ சொல்ல குடி, 
க. இப்படிப்பட்டவன்ள 
கிருக்கிறவங்க கடு ஆற்கிலே மிதக்க 
வண்ட ,துசான்‌.! இன்னிவர இந்தச்‌ சேரி 
நில உள்ளவர்கள்‌ எல்லாரும்‌, "காளிமுத்து 
டன்னைத்தான்‌ கட்டிக்கமொள்ளப்‌ போகிறுன்‌ * 
ரன்று ஈம்பி இருக்காங்க, என்‌, ரீகூட அப்‌ 
பமுத்தான்‌. நினைத்துக்‌ கொண்டிருப்பாய்‌ 
சும்லேதான்‌ எல்லாரும்‌ எமாக்து போகப்‌ 
ர்பாறீங்க!”” என்றான்‌. 


இனதக்‌ கேட்ட வள்ளி அவனை வெறுப்‌ 
படன்‌ பார்த்தான்‌, 1* ஏன்‌, எல்லாரும்‌ 
ரமாத்து போகணும்‌ ர அப்படி ரீ அதனிடதீ 
எல என்ன தப்பைக்‌ கண்டு விட்டாய்‌! சம்மா 
ரனக்குப்‌ பயம்‌ காட்டுகிறாயாக்கும்‌ 7” என்றாள்‌. 


தங்கவேலு கடகடமிவென்று சிரித்தான்‌. 
9றகு சாவதானமாகச்‌ சொன்னான்‌:-- உண்‌ 
ப்‌ பயம்காட்டி எனக்கு ண்டர்‌ 
பன்னி எரனளை உ ண்ண்டார ஸ்மித்‌ வரரா எல்‌ 
ஈம்‌ கண்டுகொள்ளத்தான்‌ ன அதன்‌ 
ன்ளாக, * எனக்கு என்‌ இந்த கம்பு!” என்று 











அங்தப்‌ போண்ணைத்‌ 

- இர்‌ ன்று பீடிவாதமாக 

நக்கறுன்‌னு. அவன்‌ ஆயா சொன்னள்‌, பக்த 

ஆயத்தை வர்சுக்கிட்டுத்‌ கான்‌ நான்‌ அப்படிச்‌ 
[சான்னது '" என்று மூடி ககான்‌, 





க்‌ கேட்டதும்‌ வள்ளியின்‌ முகம்‌ கறுள்‌ 
ச அச்த அயோக்கியன்‌ தங்கவேதுூ சொன்ன 
டப்‌ புனை அவள்‌ அப்படியே ஈம்பி விட்‌ 
டான்‌ என்பதை அவள்‌ கறுத்த முசுமே எடுதீ 
அக்‌ காட்டியது, பாவம்‌ ; அவளுக்குத்‌ தன்னைக்‌ 
காணிமுத்து மணம்‌ செய்துகொள்ள மாட்டான்‌ 
என்பதுகூடப்‌ மியரிதாக பல்ல. தன்‌ காணி 
முத்து ்‌ தனக்கே சொந்தமான காளிருதீது 
தன்‌ கையால்‌ எடுக்கப்போகும்‌ பட்டுச்‌ சேய 
இன் சனருத்ு கட்டுவதா/-- இர்த எண்ணாத 
தைத்‌ தனக்குத்தானே சொல்லிக்‌ கேகொண்டவள்‌ 
"மீசா "வென்று ஈதறியும்‌ விட்டான்‌. 


அர்தன்பின்‌ வன்னி, இரண்டு இனங்கள்‌ 
வரை காணி மூதி. துவை வாதிறடுத்துப்‌ பார்க்க 
வில்லை, அவன்‌ பிருநீத இடத்தை விட்டு எட்‌ 
டியே போய்க்‌ பகொண்டிருக்தான்‌. இதைக்‌ 
குண்ட காலிழுத்து பெரும்‌ வியப்படைர்தான்‌. 
அதோம்‌, அவன்‌ மனம்‌ மாறிமழ்‌ தங்கவேலு 
னவக்‌ கட்டிக்‌ கொள்வுதாக நூடிவு செய்து 
விட்டாளோ 1!” என்று ஐயப்பாடும்‌ அவன்‌ உள்‌ 
லாத்இிப்ல தோன்‌.நிய து என்பதை அவன்‌ நாகம்‌ 
எழுத்துக்‌ காட்டியது. இரக ஐயப்பாழ்‌ எக்க 
அரை நாழிகைக்‌ செல்லாம்‌ சக்கு அயோரக்கி 
யன்‌ தங்கவேலு, நின்னே அரடன்‌ இர்தப்‌ 
பக்கமாகப்‌ போனவன்‌ கம்மா போகாமல்‌, 
தன்னை வன்னி கட்டிக்‌ கொள்வதாகச்‌ சொல்லி 
விட்டதாகவும்‌, இனிச்‌ ிஃகிமிம தங்கள்‌ கவி 
யாணம்‌ ஈடக்கு மென்றும்‌ காணிமுத்துவின்‌ 
காதுபடச்‌ பமெொல்லிக்‌ கொண்டு பிபாளுன்‌. 


 இதைக்கேட்டவுடன்‌ காளிழமும் து தன்‌ கையி 


தள்ளா புஸ்சுகத்தைப்‌ பொத்தென்று விட்‌ 
டெதிர்தான்‌. கைகளால்‌ நூழங்காலைக்‌ கட்டிக்‌ 
பேகொண்மு கற்கிலையைப்‌ போல்‌ என்‌ ழ்‌ உட்‌ 
கார்ந்து விட்டான்‌. பாவம்‌, அவனைப்‌ பார்க்‌ 


சுவ எனக்குப்‌ பரிதாபமாக இருந்தது. 


ணை எனகன... ப வமாக யைவ வைய வடட ட்ட பட. ஊளை ன எ எ எனா ஜனதாதள கக ட பாட 





இன்ஸ்பெக்டர்‌ (ஓரு பையனைப்‌ 
| யாச்த அர்‌: மங்காப்‌. பற்றி 
உனக்கு எண்ண தெரியும்‌? அணை. 
எஇிலிருத்து செ ண்ண! 
பையன்‌ ப ணை இடப ௬௬ 
யாண்ணினிருக து  சய்சனா்சன்‌. 
இன்ஸ்பெக்டர்‌ :--அற்தக்‌ கணி 
மண்‌ எங்கேயிருந்து கிடைக்கிறது? 
பையன்‌ மீதலையைப்‌ பிடித்துக்‌. 
கொண்டு வயோசண செய்துரி 4 | 
மண்டையின்‌ இருக்கிறது, வரமாட்‌ . 
பேடன்‌ என்கிறது, ஸார்‌! 


பதகாய்தள்‌ றற பட்ட னை கை! 
ப] 


கணி 


பொழுதோம்‌ இப்படி உட்கார்ச்தவன்‌ 
இடல்‌ அசையவில்லை, இப்படிப்‌ 
பொழுது கழிந்து கொண்டிருக்கும்‌ ' ப்‌ 
தான்‌ அந்த விம்மல்‌ சத்தம்‌ எழுக்தது. நடு 
எட்டு எழுக்க காளிமுத்து 
வந்த இக்கல்‌ பார்சவயைரச்‌ செலுத்இிணுன்‌. 
அறிதி மங்கும்‌ அவ்‌ வேளையில்‌ விம்மி அழுவது 
யாரென்றே அவனுக்குத்‌ தெரியவில்லை. அரு 
இல்‌ சற்று நோக்கினன்‌. சோக்கிய 
வன்‌ நிடுக்கட்டு, 1*ஆ.! வள்ளி! நீயா!” என்‌ 
ஆம்‌ அப்படி அழுது கொண்டிருந்தது, 


ட்‌ 


வள்ளி! வன்ளீ! இது என்ன! கண்னை 
யாச்‌ என்ன பரய்தார்கள்‌ ॥/ என்‌ இப்படி அழு 
கிறாய்‌ ர சொல்லமாட்டாயா !”' என்றுன்‌ பத 
றிப்‌ போய்‌, பிறி நிமிரும்‌ பாம்பெனத்‌ தலை 
னயத்‌ தாக்கிய வன்னி, 1! தூ ரதியும்‌ இரு மனு 
ட்டம்‌! என்னை அழவைதீதது மல்லாமல்‌, 
யாரு அழவைத்தார்கள்‌ என்று கேள்வி 
வேதே கேட்டு விட்டாயாக்கும்‌.!'" என்றான்‌ 
எகத்சானமாக, 

கானிராத்துவுக்குக்‌ கண்ணைக்‌ கட்டிக்‌ காட்‌ 
ட்ன்‌ விட்ட காட்சி அவள்‌ சொல்வது ஒன்றும்‌ 
விளங்கவில்லை, சிறிது சோம்‌ சும்மா சின்‌ பவன்‌ 
பிதகு மெதுவாக, (*வள்னி ! ரீ என்ன சொல்தூ 
கருய்ரி நீ சொல்லுவது ஒன்றுமே எனக்கு 
விளங்கவில்லை" எண்றான்‌. 
ஈ17 பன்னிக்கூடதிடுலே படிதிக 
கலியாணம்‌ மோரய்து கொள்ளப்‌ 
போகிற கனக்கு, இர்தப்‌ படிக்காத மூடம்‌ 
 ரன்யுது ய விளங்கும்‌!” என்று 
சொல்லும்‌ பொழுதே வள்ளிக்கு அழுகை வக்து 
வி ப 


வள்ளியின்‌ அமுகைக்கான காரணம்‌ 
வாறு விளங்க ஆரம்பித்தது காளிமூத்துவுக்கு, 
கனலும்‌ அவன்‌ சந்தேகம்‌ நூற்றிலும்‌ தெனிய 
வன்க அனகையால்‌ ச.ற்றுகோபமாக, “அட்‌, 
சே! அது வேறேயா! அதுதான்‌ நீயும்‌ பழுப்பு 
இல்லாத தங்கவேதுவைக்‌ கலியாணம்‌ செய்து 
மெகொள்வதாக முடிவ செய்து விட்டாயாக்கும்‌!" 
என்றான்‌. தி 
மீண்டும்‌ சர்ட்பபொனச்‌ ஈறி நிமிர்ந்த வன்னி, 
திறுத்நுக்கொள்றா. உன்னைப்‌ போல, ஈன்றி 
பிகட்ட பொம்புள்ளை என்று என்னையும்‌ 
நினைச்சட்டாயாச்கும்‌ ! ச்‌... ர க்றவ 
கட்டிக்கிறதாக' முடிவு செய்தப்புறம்‌, இங்கே 
உன்‌. வட்ட எனக்கு என்ன பேச்சு! இனத 
மயோசனை பண்ணிப்‌ பார்க்கத்‌ தப்பில்‌! 
படிச்சுப்‌ பிட்டாராம்‌ துன, படிச்ச 
பொண்னை பேவேறூ கட்டிக்கப்‌ போறாராம்‌!” 
என்று எனனமாகள்‌ சொன்ன வள்ளி தன்‌ 
முகத்தைத்‌ இருப்பி மேசவாயில்‌ தோனாமோகதி 
அழகு காட்டினாள்‌. 

அக்திமம்தும்‌ கேரம்‌ கடந்து விட்டதால்‌ 
சட்டமான அறி அழகாக மேலெழும்பி வரும்‌ 
பெளர்ணமிச்‌ சர்நிரணின்‌ ஒ௮-ரீயியே வன்ளீயின்‌ 
மூகம்‌ மிக்க சு இருந்தது, அர்த அழூல்‌ 
பாக்கி நின்றிருந்த காளிமுத்து, அவன்‌ தன்‌ 
மூகக்கதத்‌ இருப்பி மோவாயில்‌ மோதிக்‌ 
கொண்டதம்‌, *களுக்‌ கென்று சிரித்து 
விட்டான்‌. எரித்தவன்‌ கிறிது முன்னால்‌ வரது, 
மிகவம்‌ கணிவாக, **வள்ளி/ ரீ உன்‌ மணை 


1] 


ரரி 


பிபாண்ணைக்‌ 


சற்று நிதானப்‌ படுத்திக்‌ பெொகொண்டு பில்‌ 
செொொல்து, கான்‌ இரு பழுச்ச பெபொண்டனைக்‌ 
கட்டிக்கப்‌ போவதாகச்‌ சொன்னியே, அர்த 
மனைக்‌ கலக்கெ காவிப்பயல்‌ யார்‌ 1 அதச்‌ 
சொல்து மூதலில்‌'' என்றான்‌. 


வள்ளியின்‌ கண்கள்‌ கனவேகமாக விரிர்சன. 
"ஆ" வென்று வாயைப்‌ பினரீத அவள்‌ தன்‌ 
அகன்று பெரிய விழிகளால்‌, அவனைக்‌ கூர்ந்து 
கோக்களுள்‌. பிதகு பெரும்‌ வியப்புடன்‌, 


யாணம்‌ செய்துகொள்ளப்‌ போவதில்‌ஃயா !"' 
என்று கேட்டாள்‌, 


தக்‌ கேட்டுக்‌ சல கல வென்று சிரித்து 
முத்து, 111 அர்துப்‌ பொண்ணு! அந்தப்‌ 
பொண்ணா!" என்று கூயிலா விடு்ராமயே 
வள்ளி! அது எர்துப்‌ மிபாண்ணாு! எனக்கு, 
"வள்ளி" என்று பெபொண்ணைத்‌ கவிர வேறு 
இரு பெண்ணையும்‌ தெரியாது; வள்ளியைதி 
தவிர கான்‌ வேறு எந்தப்‌ பொண்டளயும்‌ கலி 
யாணம்‌ செய்துகொள்ளப்‌ போவதுமில்லை ! 
அளணுல்‌ அர்த வள்ளி வேறொரு அளை... அவன்‌ 
மேலை அலிடனை ரு்பூயாமல்‌ அவள்‌ ௬.றுக்கிட்‌ 
டான்‌ :--1*அேசோ பாரு / ரீ மட்டும்‌, 
ர" என்ேறயே, அது எந்த 1 இத 
நிற்கும்‌ இந்த ஆளைத்‌ தயிர ன வ ன ன ௫ 
கலியாணம்‌ செய்து கொள்ளப்‌ போவ இல்லை" 
அவன்‌ ஆர்வத்துடன்‌, ** வள்ளி!" என்றான்‌. 
வெட்கத்தால்‌ சிவர்த முகத்துடன்‌ நின்று அவ 
ளும்‌ மிக்சு பமிவுடன்‌, !மூத்து!”' என்றாள்‌. 
உடனே இருவரும்‌ சேர்ந்து கல கல வென்று 
சகைத்தனர்‌, கானும்‌ எண்‌ மழ மலர்களைப்‌ 
பொழிச்து மடழ்க்தேன்‌." என்று நிறுத்தி 
பொழிந்து மகிழ்ர்சேேன்‌'” என்று கிறு, 
உ, மெளனம்‌ கொண்டது மழெமரம்‌. 


கதை மூடிந்து விட்டது ' என்று எண்ணிய 
கான்‌ (கதைக்கும்‌ கருத்துக்கும்‌ என்ன 
சம்பந்தம்‌ 1” என்று எண்ணர்க்‌ சிரித்பேண்‌. 
என்‌ சிரிப்பைக்‌ சேட்டு நியிரிரந்து பாகிமுமரம்‌ 
தன்‌ மெனனதிதைக்‌ கலைத்தது. 1 ககக 
முடித்து விட்டேன்‌ என்று எண்ணிச்‌ சரித தா 
யாக்கும்‌ / உன்‌ புத்திக்கு எட்டியது அவ்வளக 
தான்‌, கருத்துப்‌ பொழிந்த கதையே இனிதி 
சான்‌ துரம்பமாகற து! கேள்‌” என்று மறுபடி 
யும்‌ ஆரம்பித்தது. 


1 நித்ரெமமே வள்ளிக்கும்‌, காணிநுத்‌.து 
கலியாணம்‌ ஈடர்த மறுஇனமே காளிழமுதிம 
வுக்கு, * தாடில்தார்‌ பியூன்‌ " உத்தியோகழுபி 
இடைத்து விட்டது. காளி முத்துவின்‌ குது 
கலத்நிற்கு அன பவேயில்லை வைறிறைய வருப்‌ 
ஐம்பத்தொன்பது ரூபாய்‌ சம்பனத்ன து வதி 
துக்‌ முகாண்மு, கசன மார்ச்சுக்கு பறுக்று 
கூடச்‌ செல்லலாம்‌ என்று காளிமுதக்துளண்ண 








சகாள்ள வேண்டியிருக்கு து, 


அவன்‌ தம்பி 
வொருவன்‌ படித்துக்‌ மகெகொண்டிருர்தான்‌. 
அவனுக்கு வேண்டிய புஸ்தகம்‌, ணர்‌ மவளிகள்‌ 
ம்ற்றும்‌ அவண்‌, அவன்‌ மானை வி, அவண்‌ தாயார்‌ 
கும்பி ஆகிய தால்வருக்கான சாப்பாட்டுச்‌ 
செலவுகள்‌, இவைகளைச்‌ செய்து பார்த்தபோது 
தான்‌ அவன்‌ இணெறிப்‌ போனன்‌. 


"தன்‌ தகப்பன்‌ இருந்தபோது செல்வு 
களுக்கு இப்படித்‌ இண றவில்லையே !” என்று 
எண்ணினான்‌. அவன்‌ தகப்பன்‌ நிலம்‌ குத்தகை 
பார்ப்பறில்‌ வருந்தி துக்கு வேண்டிய அளவு 
மிகல்‌ கி ௯டத்‌ தவிடும்‌, நயரவ்ணிக்குக்‌ பக ரடி.தி 
இணி பாணிகள்‌ எடுத்துக்‌ கொடுத்துத்‌ த்ன்‌ 
பண்டா ஆட்களை உட ற்காக, ப்ட்டுவது என்பது 
அவண்‌ பண்ங்மா எஜுமா, ரின்‌ பசம்பரையாண 


வழக்கம்‌, அறத்ண்ல்‌ அவனு. க்குதி துணிமணிகள்‌ 
கழிக்கும்‌ சவரமிமயும்‌ கிடையாது.  அறுப்யு, 


விதைப்பு இல்லாது காணில்‌ அபயன்‌ பல கூலி 
பவை கவ்‌ 'செய்வசன்‌. அவன்‌ பானைவியம்‌ ்சய்‌ 
வாள்‌, அதுணுல்‌ அன்றாட வருமானம்‌, அன்‌ 
இடச்‌ சில்லறை? செல்வகளுக்குப்‌ போதுமான 
தாகவேயிருந்துது, ஆனல்‌ பப்ப று கானிநுத்து 
தன்‌ மையால்‌ மாதும்‌ இரு மூனை வாங்கும்‌ ஐம்‌ 
பத்தொன்பது ரூபாய்‌ சம்பளத்த வைத்துக்‌ 
கொண்டுதான்‌ அறிதி வாங்குவது, ஆணிகள்‌ 
வாங்குவது உள்பட சகலச்‌ செலவுகளையும்‌ சமா 
வித்தாக வேண்டியிருர்க.து. தான்‌ இரு 
மசெசனாரவமான பவேமீலயில்‌ இருக்கும்‌ பொழுது 
மனைவியோ, தாயாரோ கூலி 0 பீவலை செய்வதும்‌ 
முடியாது, இப்படிப்பட்ட பல இடைலங்சல்‌ 
களால்‌ மாதம்‌ ஒரு நூறு இடைக்கும்‌ சம்பளத்‌ 
கதக்‌ கொண்டுதான்‌ மாதம்‌ முூநுவன தய ம்‌ 
கடத்த வேண்டியிருந்தது. இப்படி இருக்க 
அவன்‌ எப்படிப்‌ பட்டுச்சேலை எடுப்பான்‌ ! 


யட்டுசபோகு. பற்றிய அந்தப்‌ பகற்கன வைக்‌ 
காணி முழ்துவும்‌ அவன்‌ மனைவி வள்ளியும்‌ 
மறந்து கூட இருப்பார்கள்‌. ஆணுல்‌ தங்க 
பவது அவரிகவை அப்படி ம விடவில்லை. 
அவல்‌ அவர்ககக்‌ காழ ம்‌ போதெல்லாம்‌ 
பட்டுச்சேலை பம்‌, றிய கேலிப்பட்ட சனை வெடிக்‌ 
காமல்‌ இழுப்படில்லை, 

வார வரப்‌ பட்டுச்‌ பூசக்‌ பற்றிய அவண்‌ 
கலிப்‌ பேச்சுகளும்‌, எுத்தல்‌ வார்த்தைகளும்‌ 

அதிகரித்தன. தங்‌ கே துவை 2 தறித்‌ தள்ளித்‌ 
தன்கீற மணந்த வள்ளிக்கு அவன்‌ ஆசைப்படும்‌ 
பட்டர்‌ சோலையை எடுக்கத்‌ தன்னால்‌ மூடிய 
கில்லி என்று எண்ணி எண்ணி எங்குவான்‌. 
“இதற்கு என்ன வழி செய்யலாம்‌!” என்று 
ரி. பஸ்டர்‌ அவனை ஓயாமல்‌ அரித்து வங்க, து. 
வரவர இர்றிந்தனைய அவணுக்குப்‌ பெரும்‌ 
நிவைவேதனையாகவும்‌ இழுந்து. இப்படி அவன்‌ 

மனே நிகழும்‌ போராட்டங்களை அவன்‌ 
மாகத்ிலை அவ்வப்பொழுது ஏற்படும்‌ மாறு 
தல்கரக்‌ கொண்டு நான்‌ கண்டு பிடித்து 
விடுவேன்‌, இப்படியே காலம்‌ கடர்து 
சொண்டு ருர்‌ ௪.து, 

அடபிவன்‌. வேலை பார்க்கும்‌ தரல்தார்‌ 
விட்டிலே ஒரு விசேஷம்‌ வர்தது, அன்று 
அவர்கள்‌ ளில்‌ பட்டுச்‌ சோலைகள்‌ எடுப்பதறி 
தங்காகக்‌ கானிமுத் துவைக்‌ கடைக்கு அனுப்‌ 
பிப் பவ சேலைகள்‌ எடுதிதுவரச்‌ மசன்னார்கள்‌, 
அவன்‌ எழுத்து வருவதும்‌, அண்ணியார்‌ கன்‌ 
ரதான ப்‌ பார்வையிட்டுப்‌ பலனிசமான்‌ 
குற்றங்குறைகளைக்‌ கண்டு பிடித்துத்‌ இருப்பி 
அனுப்பி, மீண்டும்‌ வேறு பல பசேலைகள்‌ 
எழுத்‌ துவரச்‌ சொல்லுவதுமாக - இருக்கவே, 
கானளிநூத்துவுக்கு அன்று அ௫கேகநுறை பட்டுச்‌ 
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கையிகெடுத்துப்‌ பார்க்கும்‌ 
பாக்யெம்‌ கடைத்தது. இம்மாதிரி இதற்கு 
முன்பும்‌ பலநுறை ஈடந்ததுண்டு, அப்‌ 
பொழுதெல்லாம்‌ காஎர்நூத்துவின்‌ மன இலே, 

"இம்மாதிரி தரு சேலையைத்‌ தான்‌ எடுக்கக்‌ 
கூடிய காகமும்‌ வராதார்‌” என்றுபெரும்‌ ஆவல்‌ 
எழும்‌, ஆனால்‌ இன்றோ அர்த ஆவல்‌ எல்லை 
மிழி அறர்சசுடன்‌ ந்த அடனில்ட ரா ேேளிப்‌ 

குகளும்‌ அவல்‌ நிக்றனில்‌ அடிக்கடு. வரது 
மோதி மனனத கருக்குலேத்தன. 

* இல்லாம்‌ பங்கி நிற்ரும்‌ உணக்கு 
எப்படித்‌ தெரியும்‌ 1” என்றுசேட்கத்‌ தோன்று 
ற தல்லவா 1 அதுவும்‌ நியாயந்தான்‌, அவன்‌ 
பின்மினரு சமயம்‌ தன்‌ மனைவி வள்ளியிடம்‌ 
இன்று விடாமல்‌ சோன்னான்‌. அனை நானும்‌ 

கட்டேன்‌. சதையின்‌ பரல்கள்‌ எத்ர்‌ அன்‌ டன 
ப்பா அவைகளை நூன்‌ ட 
கிற ப அத அவ்வளபிவ -- இல்லது இடையில்‌ 
சல்லிக்‌ கொண்ட மூழமரம்‌ பண்டும்‌ 
கசையைவிட்ட இடத்திலிரா் து தொடர்ந்தது. 


1*அதணுலைல்லாம்‌ அவன்‌ மனம்‌ பெரிதும்‌ 
குழப்பமடைந்து தவித்தது, சடைரியாகத்‌ 
தான்‌ எந்த ரீயாயமான வழியாஜும்‌ பட்டுச்‌ 
பூசலை மூயான்றை எடுக்கவே நூ்டியா,து என்று 
க்‌ எதில எற்பட்டயோது அவன்‌ மனம்‌ 
த. அரியா வமான பல 
எப்‌ எனழுத்து மனநில்‌ டன்சாத்வாடின 
திடுக்கிட்ட காளிமுத்து மன தில்‌ எழுக்க அந்த 
அமுக்கிட்டு 





முகட்ட எண்ணங்களை அடகீறஙி 
வேலைகளைக்‌ கவனிக்கம்‌ தொடங்கிளுன்‌, 


சேலை பெபோறுக்கி எழுக்கப்பட்ட மறுதினம்‌ 
தான்‌ விப்சயூத்துக்கு நுக்ிகயே காரணமான 
தாரில்தாரின்‌. மகள்‌ வர்து சேர்ந்தாள்‌. 
வகிதவனள்‌ தனக்ச்சனப்‌ பொறுக்்‌ எடுக்கப்‌ 
பட்டசேலைகளைப்‌ பார்த்தாள்‌. எடுக்கப்பட்ட 
சேவைகளில்‌ ஒன்றைப்‌ போலவே தானும்‌ 
தன்று வாங்கி வர்திருப்பதால்‌, அச்சேக்யை 
மட்டும்‌ இருப்பிக்‌ கொடுத்‌ தளிடும்படி காளி 
முத்துவிடம்‌ கொடுத்தாள்‌, சக. விந 
கூடக்‌ கணக்கில்‌ பதிவாகிவிட்டதம்மா” என்று 
தயங்கினான்‌ காணீநுூத்‌து. **பதிவானால்‌ என்ன 7 
கம விலைக்‌ கணக்கில்‌ வரவு எவத்தவிடசி 
மசால்‌ *" என்று சொல்லிவிட்டாள்‌ அப்பெண்‌, 
காளிருத்‌ து வ னங்ன புடவையுடன்‌. கடையை 
மேோக்கிக்‌ கிளம்பினான்‌. 


இம்மாதிரி புடவை இருப்பப்‌ படுவது அவ்‌ 
விட்டில்‌ சகஜுந்தான்‌. ஆனால்‌ இன்று காளி 
முத்து தன்‌ கையிலுள்ள அரதப்‌ புடளவயைதீ 

ப்பி விடுவார்கள்‌. என்று கொழுசமூம்‌ 
எதிர்பார்க்கவில்கீ., காரணம்‌, புடவை அவ்வ 
சாவு அழகாக இருந்தது! 

காளிருாதக் து வகையிதுனள்ள புடவையைத்‌ திருப்‌ 
பித்‌ இருப்பிப்‌ பல்முற பார்த்தான்‌, தன்‌ 
ஆயானில்‌ ஈரப்‌. டடவை  வயொன்றை 
சபிக்க குடியம்‌ 1' என்று எண்ணார்‌ எண்ணிப்‌ 
பெருகறச்சு விட்டான்‌. எனு அன்று அவன்‌ 
மனம்‌ பல விபரீதமான யோசனை காரில்‌ இதங்‌ 
கியது! அவல்‌ எதுமானனுக்குப்‌ புடவை 
கடையில்‌ 1பழ்து பணம (ரர்‌ து, அதிகம்‌ 
கடன்‌ ஏறிய பிதெ பர்‌ கடைக்குக்‌ 
காளீமுத்துவின்‌ கடனு பணம்‌ அனுப்புவார்‌. 


வ்பி 











இதுவரை அவர்‌ கணக்கைப்‌ பார்த்ததோ 
டூகட்டதோ படையாது,. ஆகையால்‌ இக்தட்‌ 
புடவையை *வரவு' வைப்பதும்‌ வக்கா க 
அவருக்கு எப்படித்‌ பெதரியும்‌? இர்த 
போசனைதான்‌ அவன்‌ என்பரிஜகால்‌ 
நிதி. ரன பனாதன்‌ இுண்வுடன்‌ 
புடவையை எடுத்துக்‌ கொண்டு வீட்டை 
கோகி ஈடந்தான்‌. 


வள்ளியின்‌ சக்தோஷத்றில்கு இரு எல்லைப்ய 
யில்லை. "உன்னால்‌ நூடுந்து பொழுது பதினு, 
ஐக்காகப்‌ பணம்‌ கொம்‌” என்று சொல்லித்‌ 
சன்‌ எஜமான்‌ அந்தப்‌ பட்டுச்‌ பிசம்யை 
எந்த்தம்‌ கொடுத்ததாகப்‌ புனைந்து கட்டுச்‌ 
கதையைக்‌ கானிருத்து சோல்ல, வன்னி அது 
அப்படியே கம்பினாள்‌. அர்தத்‌ தங்கவேதுவும்‌ 
தகதக வேன்று மின்னும்‌ பட்டுப்‌ புடவையை 
வன்னி அணிந்து ஙீற்பதைக்‌ கண்டு அசற்பது 
போனன்‌, அரீதச்‌ பேரிவாளிகளும்‌, 11 அடி. 
ஆத்தே!”” என்று அடசயித்துக்‌ கன்னத்தில்‌ 
னக வத்‌ து நின்றனர்‌. 


ரிளிமுத்துவும்‌ களிப்படைந்தான்‌. ஆயி 
னும்‌ அக்காிப்பிற்கு அடியில்‌ அவன்‌ மனதிலே 
கொதிப்பொன்று இருந்தது. அடிக்கடி. அவன்‌ 
மனம்‌ இருக்கிறம்‌, இரவு தாக்கத்டுலும்‌ இடும்‌ 
எனத்‌ தாகப்‌ போட்டு எழுந்து 
உட்காருவான்‌. செய்யத்‌ தகாத காரியம்‌-- 
அதுவும்‌ படித்து விஷயத்தைப்‌ புரிந்து 
படப்தற்க்ண்தி தானே அத்தகைய காரியதீனைதச்‌ 
சய்ததான து அவன்‌ உள்ளத்தைப்‌ பெபரிதும்‌ 
அலட்டி. பாவம்‌, அவண்‌ சன்றுக்குள்‌ 








அர்தோ!! விதியின்‌ விளையாட்டை என்ன 
வென்பது! என்றைக்குமே கணக்கு வழக்கு 
கைம்‌ கேட்டறியாக அவன்‌ எறுமானர்‌, அண்று 
மீகவிபாதமாகக்‌ கணக்கு வழக்குகளை ஆராய்ந்‌ 
தார்‌. அத்துடன்‌ புடவைக்‌ கடை பாகி 
கணக்கன்‌ விவாதத்தையும்‌ பேகட்டுவா அணம்‌ 
ட்‌ அம்்ன்ைத்கி! கறிகலங்கிப்‌ போபோன காளி 


முத்துவுக செய்யும்‌ வகையொன்றும்‌ 
புலப்ப த செயலற்று அ௬ட்கார்ந்து 
விட்டான்‌. 


பூரண கர்ப்பிணியான வன்னி அன்று புதுப்‌ 
புடவயை அணிந்து, கையில்‌ பூக்கூடையுடன்‌ 
பூசாரி வீட்டுச்குக்‌ எளம்பினுன்‌. கெளம்பியவன்‌ 
[ழுதள்ள வாசலை அடைரந்ததுமே. இழுக்கிட்டு 
ன்றுவிட்டாள்‌. 


கைப்பிடியாகக்‌ கானிநூத்துவைப்‌ பிடித்துக்‌ 
சொண்முி நின்று போலீஸ்காரனும்‌, அவர்க 
அடுத்து நின்ற ண்ட்‌ அழ்டர்ள்ன! எஜுமானரும்‌ 
பட்டுப்‌ புடவையுடன்‌ வள்ளியை 
எரித்து விடுவது அடி. லப்‌ பார்த்தனர்‌. 
இக்பிசமை யடைந்த வள்னி இகைக்துப்‌ போய்‌ 
ஈின்றான்‌. பாவம்‌ * தளதள பென்று மெருகு 
ஏறியிருந்த அவன்‌ திர்பமேனி "சிழுிடு வென்று 
௩டுங்கெயெ து. 

புதுப்புடவையுடன்‌, பூரண கர்ப்பிணியாகத்‌ 
தம்முன்‌ நின்ற சந்த சேரிப்‌ பெண்ணைப்‌ 
பார்த்தபோது, காளிமுத்துவின்‌ எறுமானருக்கு 
ர ர என்னும்‌ கடன்‌ பிறந்த 
உணர்சி! சற்பிறு தக தாக்கியது. (பசவம்‌ 
கம்‌ மகப்போலப்‌ பூரண கர்ப்பிணி, போனான்‌ 


போகிறது என்று..." என்று சிந்தனை 
ஒரு வினுடி அவர்‌ உன்ளதினது கெகழச்‌ 
செய்தது. ஆம்‌; அது ஒரு வினுடிதான்‌.! 
கான்‌ அவர்‌ நூகத்தைக்‌ கூர்ந்து கவனித்துக்‌ 
கொண்டே பிருக்தேன்‌. ஆமா! என்ன ஆசி 
சரீயம்‌.! அந்து மான்தர்‌ தம்‌ அந்தஸ்தையும்‌, 
ஆடம்பாத்தையும்‌ ஒரு விளுடி மறுக்து விட்‌ 
டார்‌! பாவம்‌; அழுத்து கரண்டி இடுக்க்ட்ட 
அர்சு ஆடம்பர மனிதர்‌ தம்‌ உள்ளத்தில்‌ எழுந்த 
அர்த கல்ல உணர்கிரிககளை அப்படியே அழுக்கி 
விட்டார்‌. அதற்கடுத்த விளுடி அவரி முகம்‌ 
கோபத்தால்‌ வந்தது. அனல்‌ பறக்கும்‌ கண்‌ 
கனால்‌ அந்தச்‌ பிகரிப்‌ மெபண்மீம எறிப்பது 
பூ்பாலப்‌ பார்த்தார்‌, அவள்‌ அளர்ர்குள்ளா 
அக்தப்‌ பட்டுப்‌ புடவையே அவருக்கு சாட்சி 
கூறியது. இந்தப்‌ புயவையே கான்‌ 
என்ன இுணிச்சல்‌!"” என்று அதட்டிகரி, 


2௫ வீனடியில்‌ சேரி நூழுவதும்‌ அங்கே 
ந்து கூடிவிட்டது. காணீமுத்துவின்‌ க மட்‌ 
டும்‌ அந்தப்‌ போலீஸ்‌ காரன்‌ கையில்‌ சிக்காமல்‌ 
இருந்திருக்கால்‌ இந்த ஆற்று வெள்ளத்தில்‌, 
ம்தகடிச்‌ சுழனில்‌ இத்து உயினம விட்டே 
இருப்பான்‌, அப்படி அவமானத்தால்‌ அவன்‌ 
உடல்‌ ருன்றியது. அவன்‌ அதிகம்‌ தாமதி 
யாமலே ரும்றத்தை ஒப்புக்ககொண்டதுடன்‌, 
வீடியதின தயும்‌ விவரமாகச்‌ சொல்லித்‌ தன்ன 
மல்ணிக்கும்படி வேண்டினான்‌. வன்னியும்‌ 
எறமானரின்‌ காலில்‌ விமுர்‌து மன்றாடிக்‌ கேட்‌ 
டாள்‌. தன்‌ கணவன்‌ மன்னிக்கப்பட்டால்‌ தன்‌ 
ஆயுள்‌ முழுவதும்‌ அவருக்கு ஏவல்‌ செல்வதாக 
வாக்கனிழ்‌ துக்‌ கதறினாள்‌, ஆயினும்‌ அர்த 
மனிதரின்‌ அறினலே, இரக்கம்‌ என்பது 
அணுவளவுகூட எழவில்க0! அவர்‌ அக்தளி தம்‌, 
ஆடம்பரமும்‌ நூன்‌ கின்று அர்த எழைப்‌ பெண்‌ 
ணின்‌ மீது இரக்கம்‌ கொள்வதைத்‌ தடுத்து 
வீட்டதயோலும்‌ ! 

சீரண வளர்த்துவாபினன்‌ 1 கையும்‌ சனவு 
யாகப்‌ பிடிபட்ட காணிீமுதி்‌ அ வசிருகி கைமேல்‌ 
இரு கருவச்‌ சிற தண்டனை கிடைத்தது. 


காளிமுத்து எற சென்றபின்‌ சில நினங்‌ 













களில்‌ வள்ளி ஐரு பெண்‌ குழந்தைக்குத்‌ காயா 
ணன்‌... அம்குழக்கதையை வைத்துக்ச்காண்டே 
அவன்‌ தமாண கூவி வேலைகளைச்‌ செய்றது, 


தன்னையும்‌, தன்‌ குழந்னத, கொழுந்தன்‌, வயது 
பசன்று மாபரியார்‌ நூதலானவர்களையம்‌ கால்‌ 
வயித்துக்‌ கஞ்சிக்கும்‌ குறைவின்றிக்‌ சாப்பாம்றி 
வக்தாள்‌. 


கிறைத்‌ தண்டணை யைக்‌ அழித்து விட்டுக்‌ 
காளிமுத்து அரும்பி வந்தபோது வள்ள அவடை 
அன்புமாறாமலே  வாரபேவேற்றாள்‌. அதுதான்‌ 
அவனுச்ருப்‌ பெரும்‌ ஆறுதில-௧ இருந்தது. 

வேளி வர்தபின்‌ வேலை விமயமாகப்‌ பல 
முயற்சிகளைச்‌ செய்ய ஆரம்பித்தான்‌. அனால்‌ 
யாவம்‌, எல்லாம்‌ அவன்‌ எண்ண த்துக்கு மாறு 
கவ ஙிகழ்நீதது, சென்ற வரவும்‌ கடந்த சம்ப 
வத்தை யாழும்‌ மறந்து வீடவில்லை, அதனால்‌, 
அவண்‌ பேவ கேட்டு எறிய வீடுகளில்‌ அவரிபா 
அலகதியமாகவும்‌, துச்சமாகவும்‌ பேசி அனுப்பி 
விட்டார்கள்‌, ௮. அவன்‌ கடைந்த 
கூன்னத்துடன்‌ உட்கார்ந்து விட்டான்‌. 





கணவன்‌ சன்டை 
பருக்கும்‌ பபோடுறல்லாம்‌. பக்கத்து 
வீட்டுக்குப்போய்‌ வாங்கிக்கொண்டு 
வருள்ள்று சிய? இன்றைக்கு நம்‌ விட்‌ 


வண்டி. 


| மிக்ரு ஒரு சல்லடை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு வாட்டுமா? 

மனைவி: டுவேண் டாம்‌; வண்‌ 

டாம்‌! அப்புறம்‌ அரை இரவல்‌ 


| கொடுத்தும்‌ திருப்பி வாங்கத்தான்‌ 
| தமக்குச்‌ சரியா விருக்கும்‌ 1 





அணல்‌, வன்ணி அவனை அப்படி கட்காரவிட 
வில்ல, அவணுசிறாு வேண்டுய பல அறுதல்‌ 
மோழ்களைச்‌ சொன்னதுடன்‌ இணி செவன்‌ 
சர்க்கார்‌ உ ழ்திபயோொகத்தை நாடிப்‌ போக 
பவேண்டாமென்‌ றம்‌, விறு கடப்பது 
போன்ற சில்லறை பவேல்களை மேற்கொண்‌ 
பால்‌ வேண்டிய வருமானம்‌ கஇனடக்குமென்‌ 
றம்‌ சொல்லி உற்சாக காட்டிற்‌. அவள்‌ 
போதறுதலால்‌ உற்சாகம்‌ கொண்ட கானிநூத்து 
தன்‌ தம்பியையும்‌ உடன்‌ கூட்டிக்கொண்டு பல 
சில்லறைக்‌ கூனி வேலைகளைச்‌ செய்து காணய 
மாகப்‌ பிழைக்கு ளா வு வாழ்க்கையை 
கடத்த தோம்பிற்தான்‌. 

செற்று வேர்வை நீலத்தில்விழ, வேம செய்கு 
கனைப்புடன்‌ வீடு இரும்பும்‌ காளிருத் துவைக்‌ 
கணிப்ப்பாடு வரவேங்கும்‌ வள்ளி, அவன்‌ களை 
யரற்ச்‌ சுடு தண்ணீரும்‌, சுட சோறும்‌ தயாராக 
வைத்திருந்து கெொகொடுப்பான்‌. அப்படி அவள்‌ 
காட்டும்‌ பரிவும்‌, அவன்‌ சுமுக தயின்‌ பாழுலை 
மொழியுமே அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ வழுக்க பெரும்‌ 
புண்கள்‌ இரளவுக்கு அற்றுத்‌ தொடங்கியது, 
அப்படி. புிழுக்தும்‌ *விது" அவனைச்‌ சும்மா 
இருக்க விடவில்லை! 

அன்று வள்ளி பிபச்சுவாக்கல்‌ குழுர்ன துகி 
ிரண்டு மாதங்களில்‌ இரண்டு வயது பூர்த 
யவன த? மொல்லி விட்டாள்‌, அல்வளவு 
தான்‌ ! காணிமுத்து கடுமையான பவோசசையில்‌ 
ஆழ்ந்து விட்டான்‌. அர்த யொசனையின்‌ மூடி 
வீல்‌ அவன்‌ செசொன்ணுன்‌ 17 பின்று புதல்‌ 
மையில்‌ கடைக்கும்‌ காலில்‌ இரு நாலு அறைவை 
ஈம்‌ குழந்தைக்கு என்று உண்டிப்‌ பெட்டியில்‌ 
போட்டு வருவோம்‌, அப்படி. இரண்டு மாதங்‌ 
களில்‌ சேரும்‌ பணத்தைக்கொண்டு, ஒரு 
பட்டுப்‌ பனக ஜோடி வேள்ளிப்‌ 
பாதசரமும்‌ வாங்யுப்‌ கவது என்று முடிவு 
மசய்து விட்டேன்‌” என்றான்‌. (பட்டுப்‌ 
பாவாடை" என்றதும்‌ வள்ளிக்குஇக்‌ கென்‌ றது, 

காளிமுத்து சொன்னபடியே செய்தான்‌. 
இரண்டு மாதங்களில்‌ உண்டிப்‌ பெட்டி 
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கிறைக்து விட்டது. களிப்பபோடும்‌ னகயில்‌ 
பணத்தோடும்‌ கடைசிகும்‌ ரென்று கானிமுத்து 
பட்டுப்‌ பாவாடையும்‌, வெள்ளிப்‌ பாதளாமும்‌ 
வாங்கிக்கொண்டு திரும்பிறன்‌. பட்டுப்‌ பாவா 
பையைப்‌ பார்த்தபோது எனே அவனுக்கு அம்‌ 
சப்‌ பழைய சம்பவங்கள்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாக 
கினைவுக்கு வர்சன. அதளுல்‌ எிமிது வேத 
வும்‌, இருவிதமான அச்சமும்‌ ஏற்படவே அவன்‌ 
தயங்கித்‌ தயங்கி கடந்தான்‌. அத்துடன்‌ 
அச்சத்தோடு காலா புறமும்‌ பார்த்தபடி 
சென்றான்‌. அப்படி அலன்‌ சென்றத விபரீத 
மாக முடிந்தது, 

முன்னர்‌ அவனைச்‌ சிறையில்‌ பார்தி நுன்ள ஒரு 
போலீஸ்காசன்‌ தற்செயலாகக்‌ சாணி முத்து 
வின்‌ எதிரில்‌ வாவே அவன்‌ இடுச்கட்டு நின்‌ 
ரன்‌, அவல்‌ தயக்கம்‌, நடுக்கம்‌, கையிலுல்னா 
பட்டுப்‌ பாவாளட நஇளசவகளக்‌ கண்ட 
போலீஸ்காரனுக்கும்‌ சற்்ோம்‌ தட்டியது. 
அவனைக்‌ கப்‌ பிடியாகப்‌ பிடித்தம்‌ கொண்ட 
போலீஸ்காரன்‌, அவனைக்‌ பிகள்விிமல்‌ கல்வி 
மாகச்‌ மேட்டு உலுக்கியபின்‌, *கடையில்‌ 
வாக்கியதற்கு ரிது எங்கே!" என்றான்‌. சுற்று 
வதரியமடைக்க காணிறூத்து பீண்டும்‌. இழ்க்‌ 
கிட்டான்‌. காரணம்‌ அவன்‌ கடை ல்காரனிடம்‌ 
சிீது வாங்க மாறர்பேத விபிடால்‌., ஆணால்‌ 
அதைப்‌ போலீஸ்காரன்‌ ஈம்ப மறுத்து விட்‌ 
டான்‌. அதனால்‌ அவரின சப்‌ இன்ன்பெல்டர்‌ 
முன்‌ அமைத்துப்‌ போபோய்‌ கிலுத்தினன்‌, 


சிஷயத்தை வீசாரித்ச சப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ 
சாளியாக்‌ நவைச்‌ சிறிது பேரம்‌ பெெளர்ளில்‌ 
இருக்கும்படி கட்டக்‌ இட்டார்‌. அதி. தடன்‌ 
அவன்‌ மையிதூுன்ன பட்டுப்‌ பாவாடையையும்‌ 
வாங்கி பிமதைமேல்‌ வைத்தும்‌ கொண்டார்‌, 

வெளியில்‌ வர்த காணிீறுத் து வேரு கொதிப்‌ 
புடன்‌ அங்கு ஙிற்காமலே வீட்டுக்கு வந்து 
விட்டான்‌. வர்தவன்‌ விரயத்தை வள்ளியிடம்‌ 
சொன்னன்‌. பிறகு கோபத்தால்‌ மகோகிக்கும்‌ 
உள்ளத்துடன்‌ பலவாறு பிதற்றினுன்‌-. இல்லை, 
இஇல்லை.  பிதற்றினன்‌ என்று சொல்வது 
பெரும்‌ தவறு, பாவம்‌ ; பதவிதமான ஏமாற்‌ 
திங்கனால்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ வேடித்துச்‌ சோல்‌ 
அம்‌ வார்ததைகக்‌£ எப்படிப்‌ பிதற்றல்‌ என்று 
சொல்லுவது! **வுள்னளீ!/ இனி கான்‌ இருட 
ஆகட்போலிேன்‌.! சுற்றிச்‌ சாமம்‌ 
ஆடம்பாத்திரல மயங்கி, இரக்கம்‌ என்ற 
கஉணர்சியையே அமுகல்மியிட்டுப்‌ பபயாட்டம்‌ 
ஆடும்‌ பந்து பகம்‌ கொள்கா£க்‌ காரர்களைக்‌ 
கொள்மாடடுத்‌ரத பணத்தைக்‌ குளிக்கப்‌ 
டூபாகிபிதன்‌, பாம்‌!” 


என்று குடித்தான்‌ ; 
அணல்‌ வன்னி மிக்கப்‌ மேபேோரறுமை 


தறி 
இழ்டம்‌ 


குருவின்‌. ஆக 
யோடு அவச த்‌ பேதற்றிக்‌ கோபக்‌ த 
ணன்‌, ஆயிஹம்‌ அவன்‌ செொகொடிப்பு நாரி 


அடங்காமலை அதோ உட்கார்ர்‌நிருக்கமுன்‌, 
பார்‌.” என்று சுட்டிக்‌ காட்டியது மழுமரம்‌, 

பாவம்‌; நுழங்காலைக்‌ கைகளால்‌ கட்டியபடி 
உட்காரீந்திரந்தான்‌.. காளிழூத்து, அவம்‌ 
உன்னக்‌ முழமுறுலை ராகமே சஅழிவில்குது. மிக்க 
பர்சாத்தாபத்துடன்‌ கான்‌ பாத்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ பொழுதே ஒரு சம்பவம்‌ ஈடக்த து] 

ஸாக்களில்‌ மேகமாக வர்த கான்ண்‌ 
டேபில்‌ காளிநுத்துவின்‌ வீட்டருகில்‌ வந்த 
வுடன்‌ இறங்கி, "*இந்தாப்யா, உன்‌ பட்டுப்‌ 
பாவாடை / விருயக்னதைக்‌ கடைக்குச்‌ சென்று 
விசாரித்து வருவதற்குள்‌. ஒடி வந்து விட்‌ 
டாயே! நஇஇணிக்‌ கடையில்‌ எந்தச்‌ சாயான்‌ 
வாங்களறதும்‌ எரிது வாங்கிக்‌ யொன்‌.!" என்று 
சிசால்லீப்‌ பாவாடையைக்‌ ப்‌ காடுத்துசி 
சென்றான்‌. 

கரிம த்‌ துவக்கு தன்‌ கண்கமாயே கம்ப 
மாழியவில்க., பெரும்‌ வியப்புடன்‌, ** வன்னி 
காக்றி சாஜ்யம்‌ வந்து விட்டது, வள்னி/”* 
என்று கத்றினணுன்‌,  1*வன்ளி.! அன்று எண்‌ 
எலுமானரும்‌ விரயத்தை விவரமாக அறிங்கு 
பின்‌ சற்று இரக்கம்‌ காட்டியிருகந்தாராளுல்‌, 
இன்று எவ்வளவு அனகந்தமாகவும்‌, என்றி 

ஐவாமதுூம்‌ இருந்இருப்பேபோம்‌ !"” என்றான்‌. 

இப்படி அனர்தத்துடன்‌ கூவிக்‌ மொண்டு 
நிற்கும்‌ தன்‌ கணவன்‌ கானிநுக்‌ தனின்‌ ஸகயி 
துசன பட்டுப்‌ பாவாடையை வாங்கிப்‌ பாரித்‌ 
தப்பூரித்தான்‌ வள்ளி, அந்தக்‌ கான்ஸ்பேபிளை 
மனதார, வாடார வாழ்திடினுள்‌, பாவாடை 
யைக்‌ தன்‌ மசள்‌ ப்பில்‌ உடுத்இிப்‌ பாதசாரத்‌ 
தையும்‌ பூட்டினள்‌, பரட்டையாக நருக்த 
மகனது தலையைச்‌ சயிச்‌ சிங்காரித்தவள்‌ ஓடோ 
பூயும்‌ வக்‌.து என்கன வெடுக்கென்று ப ச்துதி 
தன்‌ பெல்லி தம்மயில்‌ ூட்டினாள்‌. பின்னர்‌ 
அர்த ஆனக்சத்‌ தம்படுகள்‌ தங்கள்‌ செல்வக்‌ 
குழ்்னைதயைவாரியணைத்து மாறி மாறி உச 
மற்கரீந்து மழ்ர்தனர்‌, அவர்கள்‌ மகிழ்சிறி 
யிடையே சிக்குண்ட கானும்‌, மகிழ்ச்சியுடன்‌ 
அலர்ர்து உழரிக்தன்‌. 

என்‌ மூழிவைக்கண்ட மடழமாம்‌, கலகல 
வென்று சிரித்து தன்‌ மலர்களைப்‌ பொல பொல 
வென்று என்‌ இதழ்கள்‌ மீது உதிர்ந்தது. 
அம்மழ மலர்கள்‌ என்‌ காரதோம்‌, இரத 
பார்‌! அடம்பாம்‌, அகம்பாவம்‌ என்று ௮0 
காறுகள்‌ யாவும்‌ உன்னைப்போல பிக்கிரபிம 
கடிந்து மறைக்து போகும்‌. அதன்பின்‌ தான்‌ 
எங்களைப்போலக்‌ கருத்தைக்‌ கவரும்‌ காற்றி 
சகாப்தம்‌ நிலைத்து றின்று மகிழ்விக்கும்‌ ”” 
என்று சொல்லியது, *அது முக்காலும்‌ 
உண்மை? உண்ணமா ' என்று ஒப்புக்‌ வொண்ட 
கான்‌ என்‌ பெதெழ்களையும்‌ சுருட்டுக்‌ பொகொண்டு 
மண்‌ ணுக்குள்‌ மறந்தேன்‌. 








லி. என்‌. குமாரசாமி 
ர்ச்‌, வியாதியே வராது! 


பீரீரத்திறுள்ள ஐரு சிறு அவயவம்‌ 
கூடக்கடவுள்‌ சிருஷ்டியில்‌ விணாப்‌ அமைய 
வில்லை. அந்து அவயவங்களைப்‌ பாதுகாக்க 
உடலுக்கு வேண்டிய அகாரததை உண்டு 
சுதிதமாயும்‌, ஆரோக்கியமாயும்‌ வைத 
இருக்க வேண்டியது ஒவ்வொரு மனிதனின்‌ 
முக்யமான கடமைகளில்‌ ஒன்று ஆகும்‌. 


1 மாறுபாடு இல்லாத உண்டிமறுந்து உண்ணின்‌ 
ஊறுபாடு இல்லை உயிர்க்கு 
என்பது வள்ளாவரின்‌ இருவாககு, 
சாதாரணமாய்‌ இரு இயர்திரதினகு 
வாங்குகிறோம்‌ என்று வைத்துக்‌ கொள்‌ 
வோம்‌. அர்த யர்திரத்தின்‌ ஒவ்வொரு 
சிறு பாகமும்‌ அதற்கு மிக அவள்ியம்‌. 
அந்த யக்திரத்தைத்‌ தினமும்‌ துடைத்து, 
எண்ணெய்‌ விட்டு வரவேண்டும்‌. எண்‌ 
ணெய்‌ விடுவதிலும்‌ ஜாக்கிரதையாய்‌ விட 
பேவேணழும்‌. குறைவாய்‌ விட்டால்‌ எண்‌ 
ணெய்‌ போதாமல்‌ பாகங்கள்‌ தேய்து 
விம்‌. அதிகமாய்‌ விட்டால்‌ 83ழே ஐழுகுவ 
கல்லாமல்‌, சட்டங்‌ கட்டிக்‌ கொள்ளும்‌. 
காம்‌ அதை ஜாக்கிரதையாய்ப்‌ பாதுகாத 
தால்‌, பத்து வருஷம்‌ வேர செய்யகி 
கூடிய யர்இிர த்தை, இன்னும்‌ அதிக கால 
ரும்‌ வேலை வாங்கலாம்‌, ஆனுல்‌ அதைள்‌ 
இனமும்‌ துடைத்து சுத்தம்‌ செய்யாம 
லும்‌, எண்ணெனபைச்‌ சரியாய்‌ விடாமலும்‌, 
பீவலையை மட்டும்‌ வாங்கிளுல்‌, பத்து 


வருஷம்‌ உனழக்கக்கூடிய யர்திரம்‌ மிகச்‌ 
சக்கிரமாய்ப்‌ பழுதடைந்து விடும்‌. 

இன்றுள்ள வாழ்க்கை கிலைமையைச 
சற்றுக்‌ கவனித்தால்‌ யந்திரத்தைச்‌ சரி 
யாய்ப்‌ பாதுகாக்காமல்‌ வேலை வாங்குவ 
தைப்போல்தான்‌ ஓடுகிறது என்பதுதெரிய 
வரும்‌, சரீரத்தைப்‌ பாதுமாப்பதெல்லாம்‌ 
சோப்புப்‌ போட்டுக்‌ சழுவுதல்‌, பவுடர்‌, 
ஸ்னு, சென்ட்டுகளால்‌ சொகுசு உண்‌ 
டாக்ததல்‌, அலங்கா ர ஆடைகளால்‌ 
சரிரத்தை மறைத்தல்‌ என்று அர்த்தம்‌ 
செய்து கொள்ளுகிறோம்‌. ஈம்‌ உன்‌ அவ 
யவங்கள்‌ சுத்தம்‌ இல்லாமல்‌ கோயினால்‌ 
வாட. வெளி உடலை மட்டும்‌ சுத்தப்படுதி 
இனுல்‌ என்ன பயன்‌ 7 

உள்‌ அவயவங்களின்‌ சுத்தத்தை தழுங்‌ 
கான தேகப்‌ பயிற்சிகளினாலும்‌ கல்ல 
ஆகாரப்‌ பழச்சு வழக்கங்களினாலும்தான்‌ 
எற்பறுத்திக்‌ கொள்ள நாடியும்‌. இம்மா இரி 
கடக்து வந்தால்‌ பேேதத்தில்‌ சொல்லிய 
படி நாறு ஆண்டு பூரணமாய்‌ வாழலாம்‌. 
இன்னும்‌ மேற்கொண்டும்‌ வாழலாம்‌. சரி 
ரத்திற்கு வேண்டிய போஷணை குறைக 
தால்‌, சரீரம்‌ மெலிந்து வாட்டமடையும்‌. 
அதகப்பட்டால்‌ அஜீரணம்‌, வயிற்று 
வணிகள்‌ உண்டாகும்‌. சிலருக்கு கொழுப்‌ 
புகள்‌ அதிகமாகித்‌ தேகம்‌ பருத்து 
மிகவும்‌ சிரமமாக இருக்கும்‌. 

நரம்‌ சாப்பிடும்‌ ஆகாரத்திற்குத்‌ தகுந்த 
மாதிரிதான்‌ சரீரம்‌ அமையும்‌. சில அவ 
யவங்கள்‌ வந்த ஆகாரத்தை ஜீரணித்து, 
சத்தைக்‌ கிரகித்து ரத்தத்துடன்‌ சேர்க்‌ 
இன்றன. சில அவயவங்கள்‌ சரீர த்இற்கு 
வேண்டாத அசுத்தங்கவையும்‌, கழிவுப்‌ 
பதார்த்தங்ககாயும்‌ வெளியில்‌ அனுப்பு 
இன்றன,  இனவைகள்‌ ஐழுங்காய்‌ ஈடை 
பேறும்‌ வரை சரீரத்திற்கு யாதொரு 
கஷ்டமும்‌ உண்டாகாது. 

மனித சமூக வாழ்க்கையில்‌ எல்லோரும்‌ 
தரே விதமாய்‌ வாழ முடிவதில்லை. சிலர்‌ 
உடல்‌ உழைப்பால்‌, அதாவது சரீரத்தைக்‌ 
கஷ்டப்படுத்தி உழைத்து வாழ்க்கை 
கடத்த வேண்டி யிருக்கிறது. சிலர்‌ 
கால்களை மட்டும்‌ அதிகம்‌ உபயோகிக்க 
ம்‌ மட்டும்‌ ப வலைசெய்ய பேண்டி 
யிருக்கும்‌. சிலருக்குக்‌ காரல்‌ மட்டும்‌ வேலை 
செய்யும்‌. சிலருக்கு நூளை மட்டும்‌ அதிக 
வலை செய்ய வேண்டியதாய்‌ இருக்கது. 
ஆகவே எல்லோரும்‌ எல்லா அவயவங்களை 
யம்‌ உபயோடுித்து வருவதில்லை. 

ர சண்வுள்‌ கட்டளை, எல்லா அவய 
வங்களையும்‌ சரீசமமாய்‌ உபயோகப்படுத்த 
வேண்டுமென்பது. ஆனாச்‌ செயல்‌ முனற 
யில்‌ முடிவதில்லை. உபயோகப்படுத்தப்‌ 
படும்‌ அவயவம்‌ மட்டும்‌ உறுதி அட ஈது 


டர்‌ 





ஒருவர்‌ (' டம்த்ன் வை தோட்டத்‌ 
நில சென்று தோட்டக்காரனிடம்‌];- | 
அய்யா? அந்தக்‌ கொடியிலுனள்ள 
நீசாமான புடலங்காயை என்ன 
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ோேதோட்டக்காரன்‌ தானனா 
கொடுங்கள்‌, போதும்‌. | 
வந்தவர்‌ -- என்னப்பா 1 
வீக்ல கேட்கிருயே 7 

தோட்டக்காரன்‌ : அப்படியா ! 
ஊண்‌ இர்கச்‌ சின்னப்‌ புடலங்கா 
யைப்‌ பதித்துத்‌ தருகிறேன்‌. ஓரணா 
கொடுங்கள்‌, போதும்‌, 

வக்சுவா்‌ :--௪ரி/ இத்தா ஓரணு. 
அதீதக்‌ காய்‌ அப்படியே கொடியில்‌ 
வருக்கட்டும்‌. ஒருவாரம்‌ கழுத்து 
ப ப்டடா்வ எடலளிர பசிக்க வாங்கிக்‌ ! 
 வல்லப்ஃபன்‌; ன்‌ 


ராணா ௭ 


அ திகு 


- அணத நான. அண்ணனை உவ 


த 
[்‌. 
ந தடட அண காகக்‌ ம்‌ வடட. பப. 2 0 இத்‌. வல்லம்‌ அல்கல்‌ அம்‌ | தானு 


ல வண அபக ஊட கயம்‌ ன ட 


றவை சற்று உறு தியில்‌ குறைக்து 
தான்‌ இருக்கும்‌. தையை நீக்கத்‌ 
தான்‌ ஈமது பெரியோர்கள்‌ யோக 
ஆசனங்களை சநூகத்திற்கு வழங்கி யிருக்‌ 
இிறுர்கள்‌. காம்‌ இனசரி வாழ்க்கையில்‌ 
கஉடமயோகப்‌ படுத்தப்படாத அவயவங்‌ 
களுக்கு, யோக ஆசனத்தின்‌ மூலம்‌ பயிற்சி 
அளித்து எப்பொழுதும்‌ ஆோசயமாய 
வைத்திருக்கலாம்‌. சரச. உழைப்பாளிகள்‌ 
மூதல்‌,. காளை உழைப்பாளிகள்‌ வரை 


ஆசனம்‌ பழகி அரோகயமாய்‌ இருக்கலாம்‌. 


கஷ்டப்பட்டு சரீர உழைப்புச்‌ செய்கிற 
வர்களும்‌ ஆசனம்‌ செய்ய வேண்டுமா ர்‌ 
அவர்கள்‌ கான்‌ வியர்வை பெருகக்‌ கஷ்டப்‌ 
படுக்ரு/களே என்றால்‌, அவர்களாலும்‌ 
உபயோகிக்காத சில அவயவங்கள்‌ இருக்‌ 
இன்றன. . பல தசைகள்‌ இருக்கின்றன. 
சதக கோளங்கள்‌ இருக்கின்‌ மன. அவை 
களுகிகெல்லாம்‌ பயிற்‌! கிட்டினால்‌ கான்‌ 
எப்பொழுதும்‌ ஆரோசிகியமாய்‌ இருக்க 
முடியுர்‌. யாரும்‌ ஒரு சிறு அவயவததை 
யம்‌ அசட்டை செய்ய நூடியா து, 

கான்‌ நூரூதும்‌ வீட்டு வலைகளை ச 
செய்யும்‌ ௪ தரிகளூக்கும்‌ இதி பொருந்‌ 
தும்‌. என்னதான்‌ ஈசன்‌ முழுதும்‌ அவர்கள்‌ 


வீட்டு வேலைகளையும்‌, குழக்தைகளின்‌ 
வேலைகளையும்‌ செய்தாலும்‌ எல்லா அவயா 
வங்களுக்கும்‌ போதிய பயிற்சி ஆகாது, 
பேவலை செய்யாமல்‌ நஇருப்பவர்‌ களைவிட 
விட்டு வேலை செய்யும்‌ ச்கள்‌ அதிகமாய்‌ 
கோய்‌ கொள்ளாமல்‌ இருக்க முடியுமே 
தவிர, கோயே வராமல்‌ இரு டய 
சிலர்‌ உடலுழைப்பு அதிகமாகிக்‌ களை ததும்‌ 
போவதுண்டு. அப்படிக்‌ களைப்பு ஏற்பட்‌ 
டாலும்‌, எப்பொறு தும்‌ ஆரோக்கியமாக 
இருக்க வேண்டுமானால்‌ ஆசனங்கள்‌ 
சய்தால்தான்‌ மூடியும்‌. 





ம்முடைய ஈறத்திரக்காய்‌ கெட்டுப்‌ 
போவதினாலும்‌, பலவினமடைவதினாலும்‌.. 
அது சரியாக வேலை செய்யாது. அப்படி 
பேசர்ந்தகால்‌ என்னென்ன விதமான 
கோயகள்‌ வரும்‌ என்பதைத்‌ தெரிந்து: 
கொள்வதற்கு, மருந்து விளம்பரங்களைப்‌ 
பார்த்தால்‌ தெரியும்‌. சுமார்‌ ஐும்பது வித: 
கோய்களாவது வரும்‌ என்று விளம்பரப்‌: 
பழிதறி யிருப்பார்கள்‌. 


சத்தத்திறுள்ள வேண்டாத, அகத்து. 
நீர்களை வடிகட்டி அனுப்புவது காத்திரக்‌ 
காயின்‌ வேலை. அதன்‌ வேலையைச்‌ சரியாகச்‌ 
செய்ய முடியாமல்‌ கெட்டுப்‌ போனாலோ, 
பலவீனமடைந்து போனாலோ, அசுத்தங்‌ 
களை வடிகட்டும்‌ வேலை சரியாய்‌ ஈ௩டவா து. 
அசுதிதங்கள்‌ நீக்சகப்படாமல்‌ இரத்தத்தி 
லேயே இருந்து, மறுபடியுமா அர்த. 
இரத்தத்தையே இருதயம்‌ சரீ சததிற்குப்‌ 
பாய்சசினால்‌ எனை திழும்‌2? என்ன 
வேண்டுமானாலும்‌ அவது இருதய: 
பலவீனம்‌ முத ம்கொண்டு, பொறுக்க முடி. 
யாத இடுப்பு வலி, ஈரம்பு பலஹீனம்‌, இரு 
தயதீ துடிப்பு, மயக்கம்‌, தலை வலி என்று 
இப்படியே கதா | கூல 
காரணம்‌ ஆவிெற்து. சில சீ சிறுகச்‌ 
அடைப்பு உண்டாக உயி க ஆபத்து. 
எற்பட்டு விடும்‌. 

இப்பொழுது மேல்‌ சாட்டில்‌ 
அபூர்வமான ஆப்பரேஷன்‌ லட அதில்‌ 
ஆரம்ப வெற்றியும்‌ கண்டிருக்கிருர்கள்‌. 
கெட்டுப்‌ போன நூத்திரக்காயை எழித்கு 
விட்டு, பர்‌ சாக்யமான காதி இிரக்காயை 
வைத்துப்‌ பொருத்திஆப்பமரேஷன்‌ ஈடத்தி 
ஒரு மாதுக்குப்‌ புத்துயிர்‌ அளித இருகி 

ன்றனா. அது எப்படி வேலை செய்‌ 
கிறது என்பதை, அந்த ஸ்திரீ எழுந்து 
நடமாடி, ில காட்கள்‌ சென்றாள்‌ தான்‌ 


தெரியுமாம்‌. இப்பொழுது படுக்கையில்‌ 
இருந்தபடி பேசவும்‌ மூச்சு விடவும்‌ 
முடிகிறதாம்‌. 


இம்மாதிரி ஆப்பரேஷன்கள்‌ எல்லாம்‌ 
மிருகங்களுக்குச்‌ செய்து பார்தது, அதில்‌ 
வெற்றி கண்டு, பிறகுதான்‌ மனிதனுக்குச்‌ 


செய்வார்கள்‌. அதைப்போல இதைவும்‌ 
மிருகங்களிடையே வெற்றி கண்டு 
மனிதனுக்குச்‌ செய்திருக்கிறார்கள்‌. இது 
விஞ்ரான தின்‌ ஒரு வெற்றி என்றே 
சொல்லலாம்‌. மிருகங்களககசாளுல்‌ ஒரு 
மிருகத்தினுடைய மூத்திரக்‌ காயை இன்‌ 
னொரு மிருகத்துக்கு எடுத்துப்‌ பொருத்து 
வது சாதீதியமாகலாம்‌.  மாணிதனுக்கு 
மனிதன்‌ சததிரக்காய்‌ டக்க வேண்‌ 
டுமே/ மனித வர்க்கத்தை அக்வளவு 
அலட்சியமாய்‌ அறுதிதுகத கள்ளமாடியுமாரி 
கத்திரிக்காய்‌ ஈல்ல கிலைமையில்‌ இருது, 
வேறு ஏதோ வியாதியினால்‌ இறந்து விடும்‌ 
கிலைமையிலுள்ள ஒரு ஸ்திரி, தான்‌ இழக்து 
விடிவதற்கு நூன்‌, நூததிரக்காயை எடுத்து 
உபயோக்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்று 
சம்ராதிச்தானாம்‌. அவள்‌ இறக்தவுடன்‌ 
இசண்டொரு கிமிஷத்திற்குள்‌, ரத்தம்‌ 
உறைவதற்குள்‌ அறுத்து எழுத்து பக்குஉப்‌ 
படுத்தி, உடனே மூததிரக்‌ காய்‌ கெட்டுப்‌ 
போன ஸ்திரீக்கு அந்த மூத்திரக்‌ காயை 
எழுத துவிட்டு புதிதாகப்‌ பக்குவப்‌ படுத்‌ 


இய நூததிரக்‌ காயை வைத்தப்‌ பொருத 
யிருக்கிறார்கள்‌. 


இரசு யாறை விஞ்ஞான அப்பேஷன்‌ 
புறையில்‌ சிறந்த முறையாக இருக்கலாம்‌. 






மகவும்‌ அபூர்வமான 


ஆனல்‌ சகடைமுறையில்‌  சாத்தியமார்‌ 
கெட்டுப்‌ போன காத்திரச்காய்‌ உடையவ 
ஊச சுகப்படுத்த வேண்டுமானால்‌, ஒரு 
நல்ல மூததிரக்காய்‌ உடையவன்‌ சாக 
பவண்டும்‌, இது சாத்தியமல்ல, தவிர 
அத வய துடையவனின்‌ ுூத்திரச்காயாக 
வும்‌ இருக்க வேண்டும்‌. இிழுவாகறரடையது 
பிரயோஜனப்படா.து. இக்த வைத்தியத்‌ 
தையும்‌ மேல்‌ சாட்டில்‌ போய்ச்‌ செய்து: 
கொள்ளா வேண்டும்‌, ஈம்‌ டாகடர்கள்‌ 
அந்தப்‌ புது ஆப்பமேஷனைக்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்ளவில்லை. அதுவும்‌ பணக்காரர்‌ 
களால்தான்‌ நூடியும்‌. இசெல்லாவற்றை 
விட தைரியம்‌ வேறு வேண்டும்‌. இவைக 
சேனெல்லாம்‌ அபூர்வமாய்‌ அமையக்‌ கூடியது. 
ஆனால்‌ பெரும்பான்மையான மக்களுக்கு 
எப்படிச்‌ சுகமனளிப்பதுர்‌ மருந்தை௫௪ 
சாப்பிட்றும்‌, காரியை ஏற்றிக்‌ கொண்டும்‌ 
சித்திரவைப்‌ படுவதுதானா கதர 
ல்லை! அப்படிச கஷ்டப்பட வேண்டிய 
அவசியமில்லை // சற்று ஈம்பிக்கையுட 
னும்‌, இட மனதுடனும்‌ யோக ஆசனங 
களைப்‌ பயிலுங்கள்‌, மூத்திரக்‌ காய்‌ சம்பத்து 
மாண வியாதிகளே வராது. வர்தா இராம்‌ 
பஸ்சிமோத்தானாசனமே அதற்கு விமோ 
சனம்‌ அளிக்கக்‌ கூடியது, (தொடரும்‌ 





இருமல்‌, ஜலதோஷம்‌, சூஸிர்‌ 
ப இர்பி 


இன்ப்ரூவென்ஸா 


பெப்ஸ்‌ மாத்திரை வாயில்‌ கரையும்போதே 
அதன்‌ மருந்து சத்துக்கள்‌ சுவாஸப்‌ பைக்‌ 
கும்‌ மார்புக்கும்‌ செல்கின்றன. பெப்ஸில்‌ 
உளள அபூவ ௪ ததுக்கள்‌. "வெரு வீரை 
வீல்‌ அபாயகரமான கிருபரிகளை அழித்து, 

சகொண்டை கரகரப்பை 'அகழ்ி, கன்பாச்ச 
கப்‌ போக்கி, ஓயாக இருமையும்‌ நிறுத்தி 
விழுற து, சாப்பிட மஇணிறமையான துட 


பிட்யஒ 





மார்பு, கவாளப்பை எஉயந்தீரலங்க 
ளுக்ரு மிகவும்‌ இன்றியமையாத 
கிருமி நாசன மாத்திரைகள்‌ 





இர 


ஸ்‌ பூல ச்சி இராமா 7-- அப்படியானால்‌ 
பெண்‌. கூலம்‌ கிர்மூலம்‌ அல்லவா 7!" எண்‌ 
ராச்சன்‌ என்னைப்‌ பார்ச்சு வச்சவாகள்‌, 
எனகரும்‌ மனுச்‌ குள்ளாகர்‌ சர்சோஷம்‌ 
தாண்‌, மூல சக்ஷசி இர சிறில்‌ பிசக்கும்படி 
யாண சாசர்ப்பச்தை அளிசிக சகடவளை சாண்‌ 
மனமார வாழ்க்‌ ினேண்‌. 

என தாணசககு மட்‌ “டும்‌ இதில்‌ வரு சதம்‌ 


சொல கஞ்சமலவ்ல, * தம்‌ (சபண்‌ சவ்‌ 
யாண மே காமல்‌ ர । வாழ்‌ 


சானைக்‌ கழிச்கும்படியாச சேரர்‌ துவிடுசீமோ!”" 
எண்று அவர்‌ பயர்இருக்கலாம்‌, இவ்வளவுக்‌ 
ரும்‌ என்னை வரது பார்ச்‌து, எனண்ணுடைய சட்‌ 
சத்தி ச்இிர்காசக என்னை கிசாகரித் தவர்கள்‌ 
இரண்டு மூன்று பேருக்குமேல்‌ இராது. 
ஆனின்‌ வீட்டில்‌ எக்கனடன்‌ இருது 
அத்தான்‌ இசைச்‌ கலணித்கசாகவே செரிய 
வில்லை. அவர்‌ உண்டு, அலர்‌ மாடி அறை 
உண்டு, அவர்‌ சண்பர்கன்‌ உண்மு என் திருப்‌ 
பார்‌ அவர்‌, பமசெொஞளுாசம்‌ நான்‌ கே ஈபநூம்‌ 
உண்டு, அதை அவர்‌ தாராசானமாக உபயோ 
இட்பார்‌. அவ றுடைய சடவடிக்கை 
சுணிதும்‌ சானபாவசம  சாணப்பட்டது. 
சேசு சவாரியாகப்‌ பார்சிசால்‌ அவா்‌ 
குரபியோ என்ற கூடத்‌ தோன்றும்‌, இருக 
தாறு போவா 
ச்ச தும்‌ ஆற்று உணரு 
சான்‌ எண்மார்‌! அனர 
கோபி இரு 


கட்ட இருச்பொர்‌, 


என்னு தாண்‌ 
பண்ண, என்றன கி 
விவ சேனை ழு திதுகி 
னம்‌, சான்‌ வயது 


து இ] ஸ்ரசிஃ 


மிகி 


ரா. பவெங்கடேடேசுவரன்‌ 


உளன்‌ நீஇத்கு பதி ழ்‌ 





வச்சவன்‌: என்பகசைச்‌ சடடப்‌ பார்ச்சாமல்‌ 
என்னை த சொட்டு செடி ச்இருகிகறொர்‌. 


இரும்‌ என்னை அறியாமல்‌ இரு பசசம்‌ 
வ்ல்ணா என மேட்‌ பிணிச் சத. அமைய 


வா முக்கையோடு பி என்னு வ்டை ய வசம்‌ ம்்ஷ்‌! 
இணை ச்துக்‌ சொன்ன பேண்டு மென்து 


அடுப்பு அதப்‌ பாசக இரார்சசை சான்‌ 
உணர ச்சான்‌ செட்சேன்‌. 

உள்ளம்‌ சோர்ச்இிருர்ச என்‌ சர்சையிடம்‌ 
என்‌ உள்ள ச்தைச்‌ இறத காட்டினால்‌ அகர்‌ 
கியாயதி்குக்‌ ட்டு டனளை.. போய்‌ 
விழிவார்‌ என்ன எண்ணிக்‌ கொண்டு சான்‌ 
அன்ன சான்‌ அவசோமி வாசாடினேன்‌. 

'* சாவிச்திரி, ரீ சல்ல இடத்தில்‌ வாம்க்‌ 
கைப்‌ பட்டு சல்வாழ்வ வாழப்‌ போகிருய்‌ 
என்ன எண்ணியிருச்சேன்‌. அசை பெல்லாம்‌ 
ச்கச்ச்‌ செறிச்துவிட்டு என்‌ எண்ண ச்றில்‌ 
மண்ணைப்‌ போழ்கிரறாயே 7! என்றார்‌. அசுச்‌, 

"அப்பா, அச சாணுச்ரு அப்படி எண்ணப்பா 
குறைச்சல்‌ 7 அவர்‌ எண்ணை சண்றாக அவைதி 
அச்‌ சொள்ளமாட்டார்‌ என்று நீங்கள்‌ கனைப்‌ 
பதற்கு ஒரு ஆதாரமும்‌ இருப்பதாக ச சரிய 
வில்னேயே ! 17 


என்டேன்‌. யாண்‌, 

** அச ற்குவல, 'சாவிச்இிரி ! ந அவண்‌ 
பிசக்கும்‌ பொ டக்‌ அட்பா அம்மாவை 
விருதநகியதவுன்‌. இப்பா அம்மா அன்பி 
சேகாநராச சானாவது இராக்காசகனுக்கு 
மண சிவ எப்பரு அண்பு உண்டாரும்‌ ர்‌ 


அவண்‌ பிறர்‌ மேல்‌ அன்புசெொெதூச்ச ச்‌ சாண்‌ 
ருச்முயுமா 7 அசாதையாக  வாழ்ச சவ்னால 





பார்சி தான்‌ சான்‌ சாரியல்சள்‌ செய்‌ 
இரேன்‌. ரீ அசைப்‌ புரிர்து கொள்ள 
மாட்டேன்‌ என்கிறாய்‌”! என்றார்‌. 
கூடத்தின்‌ ெளிமயே கிழல்‌ சீட்டுப்‌ 
பட்டத. அச்தானுடைய காவடிசி சத்தம்‌ 
மாதிரி இருச்சது. அச்தானுடைய முன்‌ 
கோபத்தை சாண்‌ சன்றாச அறதிச்தவன ஈத 
லால்‌, அர்த கேளையில்‌ என்‌ சர்சை எதாவது 
தா௮மாறுகசி சொல்லி, அகர்‌ உள்ளே 
வத, எசாவது சகளை டி போக 
சே என்று அச்சச்‌ சம்பாவணைக்கு அபி 
பொழு ?ச முற்றுப்புள்ளி வைத்தேன்‌ சான்‌. 


க்‌ 


அஇர்ச்சான்‌ அப்பொழுது சான்‌ பி. எ. 
0 சதிவிட்டு கேோலைசறாக்கு மறுப்‌ போட்டுச்‌ 
கொண்டிருக்தார்‌. எ.சாவது ஒரு மனு பவி 
மாகி அவர்‌ கேலயை எற்றுக்‌ கொள்ளசி 
சென்றாசானல்‌ அவனா மணப்பது எளிது. 
அப்போது அவனா மணக்சால்‌ அப்பாவின்‌ 
இல்டை சிதையும்‌ பூர்‌ சதி செய்யலாம்‌. 
சான்‌ கீணைச்சபடி சென்னையிலிரறாச த 
பீசசே வந்து பார்க்கச்‌ சொல்லி அத்தா 
ஹுூடைய மனு தன்‌.2.சருப்‌ பதின்‌ வச்‌.இருச்‌ 
சத. அச்சானும்‌ புதப்பட சி தியாசானார்‌, 
மூசு சான்‌ எனக்குப்‌ புரிர்சது 
அத்தானை மறப்பது அல்வனவு எளிதவ்வ 
என்று. '*சானவிச்இரி, உன்னை எத்தனையோ 
நிடவை காசண மிக்லாமல்‌ சோபி.ச்திருக்‌ 
இிேென்‌. அதை பெல்லாம்‌ பொருட்படுச்‌ 
சாசே. ஆனல்‌ எனக்கு மட்டும்‌ உன உள்ள்‌ 
இல்‌ ஒரு ரூலையிலாவ.து கொஞ்சம்‌ இடம்‌ 
ஒதுக்கி வைத்திரு '* என்று மெசொல்விவிட்டு 
அவர்‌ விடைபெற்றுச்‌ கொண்டார்‌. 
அவர்‌ போய்விட்டார்‌. அகர்‌ என்‌ உள்ளச்‌ 
இல்‌ ஒரு ஜாச.இல்‌ அல்லவா தனக்கு இடம்‌ 
சேட்டார்‌ *? னல்‌ எண்‌ உள்ளம்‌ மேமூகதை 
யும ஆச்செயிச்இறுக்ககை அவர்‌ உண 
வில்லையா! கேளு சொல்‌ துவாணேன்‌ * எண்‌ 
உள்ளச்சை மிண்றம்‌ இறர்து காட்டிசி 
சர்தையை வேறு முயற்சிகள்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய 
வேண்டாம்‌ என்று வேண்டினேன்‌. 
என்‌ இஷ்டப்படியே ௮ சானுக்கு 
என்னைக்‌ கொரிட்பதென்று எற்பாடாயிற்று. 
அதோடு அம்மாவுக்கும்‌ உடல்கீிலை மிச்ச 
மோசமாக இருர்சதால்‌ சல்யாணசசை அதி 
க்சொமாச எடத்த கவெண்டியசாயிற்று. விவா 
சும்‌ த சடக்து முடிர்சது, னல்‌ 
அச்தசான்‌ மட்டும்‌ மூண்ணரிறுக்சு மாரியே 





இருச்தார்‌. அவருக்கு இச்சச்‌ சள்யாணச இன்‌ 
அவ்வளவு மூழ்சிளி இல்லையா என்று கூட 
சான்‌ சிலவேளை நினைச்சேன்‌, ஆணால்‌, அவரு. 
டைய சுபாவமே அத சானே?! என்றெண்ணி 
மன சசைச்‌ சேற்றிக்‌ கொண்டேன்‌. 

அவர்‌ கொஞ்ச சாட்களே விடுநுூறை 
எழ்ச்.து வர்திருர்சசால்‌ உடனே புறப்பட 
ஆய ச்சமானார்‌. அவனாச்‌ சணியே சர்க்க 
எனகறுசி சர்தர்ட்பமும்‌ இடைசத்தது, அசர்‌ 
முகத்தி கற்கடுப்பு இண்னும்‌ இரறுசது 
கொண்டுசானிருர்ச. ௪. 


4 சாவி,த்இரி, இளி சான்‌ உன்‌ அச்சாண்‌ 








ட்ப ற 


* கானும்‌ உ௱கன அம்மங்கான்‌ வி லே 
என்டேன்‌ சற்றுச்‌ சிப்பை வருவி,ச்துச்‌ 
சொண்டு, 

48 வினையாட்டெல்லாம்‌ அப்புறம்‌ இருகி 
கட்டும்‌. அசோ பார்‌, உன்‌ கமுச.இில்‌ எறி 
யிருக்கும்‌ சரடை. அது உனக்கு ஞாபகம்‌ 
படுத்தும்‌, சான்‌ இணி உன்‌ அச்சான்‌ இக்லை 
என்து. இணி சான்‌ உன்‌ கணவன்‌ என்பசை 
கினைவிவ்‌ ஸவ."" 

** எண்‌ இரசுரென்றது கணவன்‌ உரிமை 
கொண்டாட வர்து விட்டார்கள்‌! சாண்‌ 


ர 








முனியன்‌ கோபம்‌ வராமல்‌ 
சன்ன செய்யும்‌ 7 அண்டணோ ! 
கொடுக்க வேண்டியதை 
உடனே கொடுக்காமல்‌ கம்மா 
இரு மனுசசின அசைய வைக்‌ 
கிருவ்க 

சேசவன்‌ யார்‌ அது கண்‌ 
ணிடம்‌ அப்படிக்‌ கடன்‌ வாங்‌ 
இக்‌ மெகொடுக்காமல்‌ அரியை 


வவைக்கிறுது ர்‌ 
கானியன்‌ :--- அடே கடன்‌ 
இல்லை. இயாவளணி இணும்‌ 


| 
கொடுப்பதற்குத்மாண்‌ அப்படி 
| வங்கன்க  மங்கிகிம்‌ அன்ற 


௩ வைனை வம்‌ ண கப. அகவய பாகப்‌ பதும 
இ ட 





கீப்‌ 


உங்கள்‌ மணைவி என்று ருூறையிக்‌ நீச்கள்‌ 
என்ன எதி/பார்கீர்சளோ அசைச்‌ 
ஏமிசய்யச்‌ சற்றும்‌ பின்‌ காக்கமாட்டேன்‌. 
என்னிடம்‌ எண்ண சுப்படி, எஇர்பார்க்‌ 


இதீர்கள்‌ 77" 


*" எதிர்பார்ப்பசா? உணன்ணிடம்‌ என்ன 
இருக்கது சான்‌ அப்படி எ௫ர்பார்ப்‌ 
பதற்கு? உனக்குச்‌ சட்டனை யிட றன்‌. 
இன்று நா சல்‌ உன்‌ சர்சை ரூசலியோனா நீ 
மறச்து விடவேண்டியது.” 

11 இதென்ன அதிசயமான  சட்டளை ! 
டடத சர்சையை மறப்பதா 7" 

“* அப்படியென்றால்‌ எனக்குச்‌ செய்து அவ 
மானம்‌ உணகிகில்லையா 7" 





யார்‌ என்ன அவமானம்‌ செய்து விட்‌ 
டார்கள்‌ உங்களை 71? 

தாண்‌ அசாதையாம்‌. அர்த சண்பர்‌ 
சளிடம்‌ சொல்லிச்‌ சிரிக்கிருர்‌ உன்‌ தர்மை. 
காண்‌. தாய்‌ சர்சையற்‌ உளன்‌ என்பது 
உண்ணம சான்‌, அதற்காக உங்கப்பா 
இசாச்சப்‌ பணம்‌ எசையும்‌ எனக்குச்‌ சசவு 
செய்து விடவிகலேயே? சொச்சை மேற்‌ 
பார்த்‌ கொண்டுசானே என்னைப்‌ படிக்கு 
அவதத்தார்‌ 200 

* இழெசல்லாம்‌ இப்பொழுது எதற்காகக்‌ 

கொண்று சருபறீர்கள்‌ *? அவர்‌ தன்றும்‌ 
அிசிஜியாசமாகச்‌ சொல்லியிறாக்௪ மாட்டார்‌." 

1* தமாம்‌, என்‌ மாப்பிள்ளையின்‌ பெயர்‌ 
சிவன்‌--பாமர௫ிவன்‌- அர்த அசாதிப்‌ பாம 
ஈகனுக்கும்‌ இவனுக்கும்‌ என்றச்‌ சான்‌ 
சாறை!" என்று சண்பர்களிடம்‌ சொல்விச்‌ 
சிரிச்சாோ, அசைவிட ௮ ெறென்ன 
வேண்டும்ரி இதுபோதும்‌ எனக்கு, உன்னைக்‌ 
சகியாணம்‌ செய்‌. த சொண்டசற்று."! 

அச்துடன்‌ எக்கன்‌ சம்பாவகணை மூடி 
அடைச்தது. அதிகமாக அவரிடம்‌ பேசிசுக 
கொடுச்‌. ஐ மனஸ்சாபச்தை உண்டாக்கக்‌ 
கொன்ன சான்‌ விரும்பவில்லை. 

வ 

இன்ரருக்குப்‌ போன பிறகு அவர்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ மறச்து விடுவார்‌ என்றூ 
எண்ணினேன்‌. அணல்‌ எமார்சீதன்‌. அவர்‌ 
எனக்கோ அப்பாவுகிச்கொ சடிசமமை போட 
வில்லை. எனக்கு வாழ்ககை சரகமாயிரார்‌ ௪.து. 
சல்யாணமாண பிறகு எச்சனை சான்‌ பிறரது 
அீட்டிவ்‌ இருப்பது? இதில்‌, ** சாவித்திரிக்கு 
சார் இருகூர்‌ ச ௪ம்‌ பண்ணி எப்பொழுது 
அனுப்பப்‌ போனறீர்கள்‌ 7!" என்று சேறு 
வர்தவர்சளாம்‌ போனவர்களும்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருச்சார்கள்‌. என்‌ எச்சத்தை 


ருக்குகி 


அம்மாவும்‌ தெரிர்து சொண்டானள்‌ என்றே 
சோன்றியது. ஆனால்‌ அப்பா, அர்த 
சுச்சருவனுக்றுப்‌ பெண்டாட்டியைப்‌ பற்றிக்‌ 
சகலையில்வேையோ 1" என்று எக ச்தானமாகக்‌ 
கேட்டாராம்‌. அதற்கு மேல்‌ பிசயாசை 
எடுப்பசைப்‌ பற்றி ௮வர்‌ உற்சாகம்‌ சாட்‌ 
டாமற்‌ போகவே என்‌ தாய்க்கும்‌ அதுச்‌ தப்‌ 
போய்விட்டது. (அனறு ஒரு மாண்‌ கோபி 
மாப்பிள்ளை ; இது ஒரு முண்சேோபி மாமணார்‌ 7 
இவர்கள்‌ இரண்டு பேரும்‌ சேர்சசால்‌ உனக்‌ 
ருசி துன்பர்சான்‌ '" என்றாள்‌ சலிப்புடன்‌. 

சீரி, சம்‌ சொச்ச சாமர்சிஇியக்மையா 
வது மஉபயோகப்படுச்றிப்‌ பார்ப்போமே 
என்று சாணம்‌ கடிதம்‌ போட்டுப்‌ பார்சிேேன்‌. 
அசற்காம்‌ பதில்‌ எடைக்ச வில்லை, அம்மா 
வின்‌ திவமை மிக்கு மோசமாயிற்று, எறி 
சகெனவே துர்ப்பலமாக இராச்ச சரீரத்தில்‌ 
என்‌ சாயாணமாச எற்பட்ட மணகிசவலை 
அகளைப்‌ பனி கொண்ழ்விட்டது. சம்பிர 
தாயச்சை உச்தேர்ச்து அசற்கு மட்டும்‌ அவ 
சிடமிருக து துக்கம்‌ சேேட்டிற பாவனையில்‌ 
அப்பாவுக்கு ஒரு சடிசம்‌ வர்தது, எண்‌ 
மனம்‌ இச்சு விட்டது. என்‌ சென்றிலே 
தனக்கு இடங்கேட்ட மனிதருக்கு செஞ்சே 
இடையாசோ என்று கூட சான்‌ எண்ண 
மிட்டேன்‌. 

காயிண்‌ மறைவும்‌ எண்‌ கிசாசாயாண 
நிலையும்‌ என்‌ தர்தையின்‌ மச்சபாவச்சை 
மாற்திவிட்டன போல்‌ தோண்றியது. 
** இப்பா, எப்படியானாலும்‌ போகிறது, 
சானே போட்்ன்‌ அவரிடம்‌, என்னைப்‌ 
பெண்கள்‌ கண்டுயில்‌ எற்றி விரங்கள்‌. சான்‌ 
தனியாகப்‌ போகின்‌! என்டேன்‌. 

18 போகிருய்‌. 'உண்னை யார்‌ இங்கு வசி 
சொன்னத" என்று அகன்‌ இருப்பியடிதி 
சானானாவ்‌ என்ன செய்வாயம்மா 7 எதற்கும்‌ 
சானும்‌ வருண்‌" என்றார்‌. அவர்‌, 

*அப்பா, மீங்கன்‌ வார வேண்டாசமப்பா, 
உல்களைப்‌ பார்சிசால்‌ அவறுசிறாசி கோபம்‌ 
இன்னும்‌ அதிகமாகும்‌. அப்புறம்‌ என்‌ கோலை 
சகடிணமாகிவிறும்‌, சக சானே போய்கி 
கொள்ளேன்‌. சயில டிக்‌ ரு வர்தூ 
அழைத்துப்‌ போகும்படி மாத்இரம்‌ அவ 
சுழூசம்‌ போட்டு விபக்கள்‌, 
போதும்‌" எண்டேன்‌. அவரும்‌ அல்லிசமமே 
கடிசம்‌ போட்டார்‌. குறிப்பிட்ட எரு 
சாணி சான்‌ புறப்பட்டேன்‌. 

ரயில்‌ புறப்பட ஆோம்பிச்ச பிறருதான்‌ 
என்‌ சணிமையை உணாலாணேன்‌, ஒரு 
சேனை அகர்‌ சயிதூக்றா வாரவிட்டால்‌ 7 
சென்னையில்‌ சாண்‌ சணிய இறங்கி, அவர்‌ 





இல்வச்நிறத்குப்‌ போய்விட நுூஷியுமா? 
*இயோ! அப்பாணமை அழைத்து வசதோ 
ிவ்லையே 1!" என்து ஒரு வேனை எண்ணு 
ேவன்‌. அவர்‌ சயி௫டி க்கு வார்தா அவைப்‌ 
பார்ப்பதற்கு எனக்கு சைரிய இருக்குமா ? 
அவருடன்‌ முதவிவ்‌ எப்படிப்‌ பச்ச ஆம்‌ 
பிப்பது? இசை வெல்லாம்‌ வயோர்க்கையில்‌ 
அவர்‌ என்னை அமைத்துப்‌ போசு வராவிட்‌ 
டாலே தேவல என்னு ஒருவேளை தோன்‌ 
அம்‌. களுல்‌ இப்பொழுது அவருடைய இருப்‌ 
பிட்சை எப்படிச்‌ சேடிசி செல்வது ரண்‌ 
பின்‌ செரிகாத மரிக்‌! இப்படி மாறி மாறிச்‌ 
இகல்‌ என்‌ மன ச்சை ஆட்கொண்டது. தாம்‌ 
யாசம்‌ தாண்டி, சயிலின்‌ வேசம்‌ அதிகமாக 
ஆசு என்‌ இ.சயநும்‌ கேகமாசு அடித்துச்‌ 
கொண்டது. அடுச்ச ஸ்டேன்‌ எழும்பூர்‌ 
எண்றுதும்‌. என்‌ உடலெல்லாம்‌ வியர்த்து 
விறுவிறு சது விட்டத. 

எழும்பூரில்‌ வண்டி வரும்போதே 
தவை வெளியே நீட்டி அகர்‌ வர்இருசு 
இறாமோ என்று பார்தேன்‌. ஆணுவ்‌ 
கூட்ட இில்‌ என்னால்‌ ஒன்றும்‌ சரியாசப்‌ 
பார்ச்ச நூழியனில்லை. இதற்குள்‌ போர்ட்‌ 
டர்சன்‌ இரண்டு மூன்று பேர்‌ உள்ளே 
குதித்து என்னுடைய (பெட்டி படுக்கைகளை 
ஆளுக கொருவசாச,ச்‌ தாச்சு முயன்றார்கள்‌. 
சான்‌ அவர்களில்‌ ஒருவனை மட்டும்‌ அமர்‌ச்‌.இசி 
சாமான்களை யெல்லாம்‌ சரி பார்திது அவனை 
எழற்க்கச்‌ சொல்லும்‌ பொழுது, ** மகாராணி 
யாருக்கு இப்பொழுதுதான்‌ வழி செரிர்சது 
போலிருக்க து!!! என்று குசல்‌ செட்மச்‌ 
தலை கிமிரர்சேன்‌. ம்‌, என்‌ சர்தை போட்ட 
சழுதம்‌ வீண பொகவிவலை. அவர்‌ எண்ணை 
அமை ச்துப்‌ போசு வர்‌ இருக்சார்‌ ! 

என்‌ சணவகர்‌ ( அம, அவனா இப்பாழுது 
அச்சாண்‌ என்று சொல்லி தழைக்க முடி 
யுமா?) நமூகத்தில்‌ அன்றிருக்க சடுமையெ 
இன்றும்‌ இருர்சுது. வண்டி எறி வீட்டை 
அடையும்‌ வலர அவர்‌ ஒன்றும்‌ பேசவில்லை, 

எணக்கு நர்சு மெளனம்‌ கொல்லு 
மாதிரி இருர்சது. சாமாண்களை எங்லாம்‌ 
இதக்க்‌ உனனே வைச்சு பிசகு, ஏண்‌ 
உடம்பு இவ்கனவு இளைசிதிருக்கிறது 7" 
க: பேச்சை தவக்்ளேண்‌. 

* இளை, ச்திருப்பசற்னுக்‌ காரணமார்‌ 
அநாதைசானே, யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌ குவ 
ணிப்பசற்கு 7 அசல சான்‌!" என்றார்‌ அகர்‌. 

அன்னு சொட்டு என்‌ வாழ்க்சை சுகலப்‌ 


பின்றியே சென்றது. *மகாராணி" பென்று 
ுதிப்பிட்டமை ச்ச அர்த சாளில்‌ அகர்‌ 
ம்ணனுபாவம்‌ எப்படியிராஈ சோ, அது! 


மாறவேயில்லை. 1! கார்டு, கவர்‌ எல்லாம்‌ 
இருக்கறது. உன்‌ அப்பாவக்குக்‌ சுடிதசும்‌ 
போடும்‌ உரிமையை ஒன்றும்‌ சான்‌ பறிச்சு 
விரும்பவில்லை "" என்றார்‌ அவர்‌, அனல்‌ 
சான்‌ அரச உரிலயாமயை உபமசேயோசப்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ள விரும்பவிவ்லை. அவர்‌ 
செசொடுச்சு சறாகையில்‌ உண்மை அடிச்சா 
லல்க்ோ அதை சான்‌ எற்றுக்சொன்னு 
வதற்கு? கவே சாண்‌ சும்மாயிருர்து 
விட்டன்‌. ஆனாள்‌ அப்பா மட்டும்‌ அவருகி 
சூம்‌ எணகிகும்‌ கடிதங்கள்‌ எருதுவசை 
திதுச்சவேயிவ்வே. சரீபதிஇில்‌ வச்ச சுழதம்‌ 
ஒன்றில்‌ அவர்‌, சான்‌ அடிக்கடி சோயுறு 
வதாகவும்‌, ஆனாக்‌ சான்‌ புருஷனுடன்‌ 
சோர்து வாழ்வ. ஐ அவருக்கு ஒரு வசையில்‌ 
ஆன தல்‌ அளிப்பதாசவும்‌ எழு இியிரு ஈசர்‌. 
அசசைப்‌ படித்து மூடி ச்சவுடன்‌ இரண்டு 
கண்ணீர்‌, அளிகளனை அல்‌ எர்.தினன்‌. 
அணல்‌. அப்சிபாமுதும்‌ அகர அளித்த 
உரிமையைப்‌ . பயன்பமறிச்திச்‌ கொள்ள 
சான்‌ முயலவில்லை. அவ்வ வு சுடிணமாச 
மனசை க்கிக்‌ கொண்டேன்‌. 
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ஒரிரு சான்‌ அவர்‌ காரியாலயத்‌ திலிருச்‌,து 
திரும்பிவரும்போ,து அவர்‌ நூக சில்‌ எளியே 
இல்லை, முகம்‌ அவ்வளவு வாட்டமுத்திருச்‌ 
சது. வர்தவுடசனே அசச்து உட்சாசாரசார்‌. 
சொல்க ௪ காப்பியை சே மடகபில்‌ சாப்பிட்‌ 
மசி இர்ச்தார்‌. சே மமலலாம்‌ கோர்த்துக்‌ 
செசொட்டியது., அகிவணமை செெரிர்து சான்‌ 
படிக்ரைகயைப்‌ போட்டேன்‌. அவரும்‌ 
மெனன்மாக அதில்‌ பறுதி.துச்‌ கொண்டா. 
டாக்டரின்‌ சொற்படி இரவு கொஞ்சம்‌ 


கணண அணணைககை்‌ பட யலட பட்யம கம 





மனவி (கோபத்தோடு போகும்‌, 
கணவனைப்‌ பார்தது) ௧ தீ 
“திடும்‌ இடும்‌' என்று வைத்துக்‌ 
காரண்டு போனான்‌ மட்டும்‌ 

_ பேோபோதுமா? கதவைப்‌ படீர்‌ என்று 
_ சாத்த மறத்து விட்டீர்களே ! 


ஜவ்வரிக சஞுயைப்‌ போட்டு அவறுகிறாக்‌ 
சொழுச்சேன்‌. அசையும்‌ மடக்‌ மடக்‌" 
என்று அவர்‌ குடுத்து விட்டார்‌. 

அவர்‌ நிச்சச்சையாக,ச்‌ அக்கன்‌. தனால்‌ 
எனக்குச்‌ தாக்கம்‌ வரவில்லை. அம்கு அப்பா 
வுக்கு உடம்பு சரியாக பஇவ்லை. இக்கு 
புருஷனுக்கு உடம்பு சன்றாக இல்லை. மன 
தில்‌ எப்படி. சிம்ம இியிருக்கும்‌. ர அண்றிரவு 
கூண்றாம்‌ ஜாமம்‌ உணர சாண்‌ தாங்கவில்லை. 
விடிய இரண்டு சாழிகை இருக்கும்பொது 
சான்‌ சற்றுச்‌ சண்ணயர்ச சண்‌, 

அழ்ர்ச காக்க ச இலிருந்து காலையில்‌ சாண்‌ 
எழுச்திருக்க வேண்டுயத்சயிதிலு, சசயை 
சேசமாக யாரோ சட்டம்‌ சதகம்‌ சேசேட்ட ௪. 
சரசைசக்‌ இசாசபோது என்‌ சகண்களாயே 
சம்ப நூடியனிகலை. 1 அப்பா!!! என்று 
உணர்சி! லேச௪.தில்‌ சுதிதிவிட்டேன்‌. என்‌ 
தரை அசி சான்‌ படி ச்சிமாக கட்டிலா? 
சென்று 1 எப்படி இருக்கப்பா உடம்பு?!" 
என்று சேட்டார்‌. 

என்‌ கணவர்‌ சுருட்டி மடக்கிக்‌ கொண்று 
எழுதா, 

* எனக்கு உடம்புக்கு ஒண்முகிவலை, 
மாமா! நீக்கள்‌ வர்தாரகளே, அதுவே 
போதும்‌. அது இருக்கட்டும்‌ உசன்‌ 
உடம்பை இப்படிக்‌ கெடுத்துக்‌ கொண்டு 
விட்கர்களே 7 சாணம்‌ என்ன 7" 

உடம்பு செய்வதும்‌, உள்ளம்‌ கெழ்‌ 
தும்‌ சூழ்கிலேயையும்‌ சர்தர்ப்பல்களையும்‌ 
பொச்சு அப்பா! சாம்‌ அசற்சென்ன 
(சசய்ய மூடியும்‌ 777 

* என்னமா, கானும்‌ அப்படிச்‌ சாண்‌ 
எண்ண வேண்டியிருக்கிறுது. எது பின்னை 
யாகிய என்மீது மனஸ்தாபப்பட்டுக்‌ சொள்‌ 
ளாமல்‌ ஊர்திர்களே, அதம பெரிய 
காரியம்‌ * என்றாள்‌ என்‌ கணவர்‌. 


காந்திஜி விழா 


மிசன்கீன, மீசத்துப்பட்டு தேசிய நீஇ 
வாலிபர்‌ சங்கத்தார்‌ காக்கி மகாத்‌ | 
மானின்‌ மாண்ட ற்றிர ண்டாவது 

| ஜனன ஸனிழாவை வெரு ஸிமரிசை 
| யாக 2-10-00 அன்று கொண் 


டாடினார்‌. இரனு காத்தி மாகாத்மா ஜீ 
வின்‌ உருவன்‌ சீரை அறாகாக அமவ 

குரீக்கம்பட்ட 
வலமாக எடுத்துள்‌ மெல்ளப்பட்டது. 


புஷ்ய ரதரற்திள்‌ கர்‌ | ன்‌ 


எனக்கு இரச மாறுதல்‌ மிகவும்‌ ஆச்சரிய 
மாக இருச்சது. 

* என்‌ பெண்‌ ஒல்வொருச்தியும்‌ பம்பாய்‌, 
கல்கச்சா என்று வெரு அசில்‌ இருகி 
கிருர்கள்‌. நீ ஒருச்சன்சான்‌ பக்கதில்‌ 
இருக்கிளுய்‌. அதுவும்‌ அமமாமி போன பிகு 
சான்‌ அசாசையாகச்சாணன்‌ கவிட்டேன்‌. 
அன்று உன்னை சான்‌ விளையாட்டாகச்‌ 
சொன்னது இன்று என்‌ விகநயரி இல்‌: 
வீனையாகவே பலிச்திருக்கிறது, நீ பால்ய 
கலந்தே அநாதை: நான்‌ அந்திய காலத்‌ 
தீமே அநாதை 1 

* தெல்லாம்‌ இப்பொழுது கீனைச்‌ தப்‌ 
பயன்‌ என்ன 7 எழு வருகச் துக்கு முர்திய 
கதை அது, கவே சம்‌ இருவருடைய 
கிராசசவான கிலையும்‌ இண்துடன்‌. மறை 
யட்டும்‌. நீகிகள்‌ எக்களுடனேயே இரகு 
விட்டாகளானுல்‌ சம்‌ இரண்டு பேருக்கும்‌ 
கிமமதி" என்றார்‌ எண்‌ கணவர்‌, 

எனக்கு ஒச்ச ஆச்சரியமாக இருர்சது. 
முண்ணிருரக்ச௪ மனஸ்சாபங்களெங்லாம்‌. இவ 
சவா சகுஷ்டங்களிலே பாண்பரம்‌ மாறைர்து 
விட்டனவா? மநாரண்டு பேசையும்‌ அர்த 
ஆனச்த நிலையி யே விட்டு விட்டு வெளி 
வாசழ்படி யருசே ஞங்து கன்டேன்‌. 

என்‌ சுழுதம்‌ எனக்றாச்‌ சற்றுச்‌ சாம 
இதச்சேெே வர்சது, அன்றும்‌ எனக்கு அது 
அச்சரியம்‌ சாவிக்‌, இச்சு மாஇரி சர்சர்ப்‌ 
பம ஒரு சான்‌ எற்படும்‌ என்னு எண்‌ அணுப்‌ 
அவின்‌ சொல்லிக்‌ கொண்மசானிருக்சது 7 
என்றார்‌ அப்பா அரசிடம்‌. 

உண்மை எனக்கு விளக்கியது. சாண்‌ 
என்‌ செஞ்ணாக கல்லாககிச்‌ கொண்று 
அப்பாவுக்குக்‌ சடிதம்‌ போடாமலிருர்ேேேன்‌ 
ஆனல்‌ அகர்‌, சடிசம்‌ போட்டு அப்பாவை 
ஊரவ்ழைச்‌ இருக்கிறார்‌! புருஷாகனள்‌ சுபா 
வமே சற்று விசி த்திமான துசாண்‌ ! 















ட்‌ 1 7 த ்‌ அத்த்த்ய வங்க தலுக்கு துன்‌ கோய்‌, 
ப்‌. ட்‌ கொடி ஆயெவ ்‌.ிவிருக்‌ தள வ்வோருக்கும்‌ சிடு தக. கோடிக்‌ 
தி கணக்கான மக்களுக்கு 'ஆன்ப்ரோ * என்பதின்‌ அர்த்தம்‌ 
கூ இதுதான்‌ 'ஸ்ப்ரோ' உங்களுக்கும்‌ உதவட்டும்‌. அது 

ஸ்‌ ட்‌ க ல்‌ உங்காரக்கு ஆசோக்கியம்‌ அணிச்கட்டுப்‌. ட்‌. | உவ்களைப்‌ டார 
வ நபத்து ட மாக்குட்டும்‌. உங்க்கரக்கு அருசாயைவயிதுன்ன பருர்‌ து வியாபாரி 
ட்‌ பத்தி. பிடம்‌ சீவ்கன்‌ 'ஆன்ப்ரோ லப்‌ பெ.ருலாம்‌. 2 மாக்நிரைகள்‌ 1 
1 கத்தி அணுதான்‌. அவ்வதும்பிமாத்நினாகள்‌ கொண்ட பெரிய பாக்கெட்‌ 
அ அரை ம்‌. தவி, சரயியு வணி, இனபிெதொகஷம்‌ எதாவது கர்தால்‌ 
தா இசவ்று தன்ப்சோ' மாதி நணாகள்‌ சாப்யிடுக்கள்‌ . எிதுகோம்றுத்‌ 
ட கன்‌ வயி ரூனதச்து போகும்‌; ஐுளச்தோாஷம்‌ மையம்‌; சிங்கள்‌ ப.றுபடி 
யும்‌ சகமாச த 44 ஈுப்பிசகள்‌, ரீஙககள்‌ அட்டப்டடவேண்‌ டிய தயினம்வ 
“எசோணிவ்‌ “அண்ப்ரோ உக்க ஸானிடா.து. 





உங்‌ கா கை விடா து 
ட்ம்க்கண்ட நெொொய்களுக்கு உபவோஃிக்கவப்ர-- 


கவவலி, ஜலதோஷம்‌, நாம்பு நோய்‌, தொக 
ப அபாயமத்தது. நி ௬டப்புண்‌, வாகதநேோய்‌, பஸ்ஷாரி, தூக்கமின்ஸம, 


[ ஆஸ்ப்‌ மோ 









நகுழுத்தை சூரிய வெப்பத்தால்‌ எற்படும்‌ சத 
இத்து கொளாுகள்‌. ண்டி தடட 
கூட. சாய 


ட்ட ம்ப. பி உ. ஸ்ம பது 


ட 


ட ிததுர்ல்வவி ட . 0. மா. க்திரை அபணு 










 தல்வொரு : ன்ப்போ மாத்திரையும்‌ ச்மாாதாத வண்தவில்‌ அகன்‌ 
சற்றுப்‌ புகவிடாமல அடைத்து னிவ ரர ர்‌ 
இதனால்‌ அது எப்போதும்‌ அத்தமாகவும்‌ புத்தப்‌ புநிசாகவு 
௯ங்சசப்பட்டுசான இ. ம்‌ 
வப கடட வப கரனை படி 


ஷு ட பனி (பேண்‌ : ம்க்ரி] அண்‌ க்‌  இர்சஞு்ச 1 
4 பத பட இளம்‌ லு ப ப ப்‌ ட்ப மை. ன்ட்‌ 
ப்‌ நணதமாா்‌ 











11 டதத பன்‌? - பலலைய்க்கும்‌ ்‌ வாகப்‌ 











பணொமாண்‌ 


பணர்‌ நடித்த படம்‌ அப்போதுதான்‌ 
பவேள்ளித்கிளைக்கு வந்திருக்குது. அடே யப்பா, 
இந்தப்‌ பத்திரினைக்காரர்களுக்குத்தான்‌ என்ன 
கடற்சாகம்‌! அகரிள வானளாவப்‌ புகழ்ந்து 
எழுதிக்‌ ருவித்து விட்டார்கள்‌. 

அந்தப்‌ பத்திரிகை விமரிசனங்களை மெல்‌ 
வாம்‌ உற்சாகத்பேதாடு படித்துக்‌ கொண்டே 
வந்த வாணியின்‌ மனக்கண்‌ கொஞ்ாம்‌ பின்‌ 
பிணுக்கிப்‌ போயிற்று. நூதல்‌ நுதல்‌ அவள்‌ 
காடகத்தில்‌ கடிக்க ஆோம்ரித்த இனங்கள்‌ 
நினைவுப்‌ பாதையில்‌ ஊர்வலம்‌ வர்தன்‌. 

ர்‌ ன்‌ ன்‌ 

சியி ணர்க்குத்‌ தாயும்‌ தர்னதயுமா யிருந்து 
அவளை அருமையாக வளர்த்து வந்தவன்‌ 
அவள்‌ அண்ணா சாஜப்பாதான்‌, சங்கீததி 
இலும்‌ கடனத்திலும்‌ வாணர்‌ கல்ல தெர்ச்சி 
யடைக்திருக்கான்‌. அவர்சப்‌ பார்த்தவர்கள்‌ 
பூங்கொடிக்கு தப்பிட்டிப்‌ பேோசிணரிகள்‌ ; அவன்‌ 
பார்வையை மானின்‌ மருண்ட பார்னகயோழு 
சப்பிட்டார்கள்‌ / அவளுடய சேரும்‌ க்பிபூர்‌ 
களுக்குச்‌ சகீடு அபரிபர்‌ தமாகத்தான்‌ இருர்தது, 

வாணி ஒரு சங்கீத வித்தியாலயத்தில்‌ 
பசர்ந்து சங்கேம்‌. பயிறு வந்தாள்‌. இனம்‌ 
ரு மைல்‌ தாரம்‌ ஈடந்துதான்‌ வித நியாகயத்‌ 
ஆக்குப்‌ போகவேண்டும்‌ ; காலையில்‌ எழுந்த 
தும்‌ தன்‌ அழுக்கு அழகு செய்துகொண்டு 
வாணர்‌ புறப்படரு விடுவான்‌, வம்‌ 

அன்றைய இனம்‌ வாணி வீட்கூட ஸஎிட்டுப்‌ 
புறப்பட்ட சில நிமிஷங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ ஒரு 
முன இரும்பிப்‌ பின்னல்‌ பார்த்தாள்‌, எண்‌ 
அப்யடிப்‌ பார்த்தான்‌ என்‌ று அவஞுக்கே செரி 
யாது, ஆணால்‌ ர பார்த்த பன்பு, *என்‌ 
அப்படிப்‌ பார்த்பீதாம்‌' என்பு ஆகவிட்டது 


அவருக்கு. ஆம்‌, அழகிய  வாளிபண்‌ 
ணக்கிரற மொதுவாக விட்டுக்கொண்டே வர்து 
கொண்டிருக்கான்‌, 

சில கிபரிஷங்கள்‌ சென்றன. வாணி மீண்டும்‌ 


கு முறை இரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌. இள் தும்‌ 
ரத வாவ்பண்‌ வத்து பிகாண்டிருந்தாள்‌ . 
பெருவில்‌ பிபோகிதவர்களைப்‌ பரபர நமக்கு 
வன்ன 1! அவனை காம்‌ ஏன்‌ பாரிக்க / வண்டும்‌! 
என்று நிக த்து வாரி பழையபடி கடந்தான்‌. 


வித்தியாலயதி அக்குள்‌ துல ந்தம்‌ வல 
பறியாமலே வாணி இரும்பப்‌ பார்த்தாள்‌. 
அந்த வாலிபன்‌ சைக்கினிளருந்து 3 ரதன்‌! 
புன்ருனுவலுடன்‌. மாசை (ப பாத்து 
உ” அக்தக்‌ கட்டடத்தில்‌ பேல்‌ 
மாடிக்குப்‌ போய்விட்டசன்‌.. மோல்‌ பாசடிமால்‌ 
ஆண்கள்‌ வகுப்பும்‌, விதியாய்‌ தட ளாமாள! 
அமையும்‌ இருந்தன, அவன்‌ பு தொம்‌ ப ந்து 
ம்ம்ச்வை வ்ன்‌ என்னு யச மைய இசி மூஸா கல்தா லா. 

வழக்கம்போல்‌ வகுப்பு மூடு ர்திமு.ம்‌. வாள்‌ 
வீட்டுக்குப்‌ புறப்பட்டான்‌. (சக்ரி 19 தோம்‌ 
வர்குதும்‌ நரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌. அர்து வாக்‌ 
கள்‌ மெனுவாக வர்து கொண்டிருக்‌ தது. 


ப்பி 


ம்துகாள்‌, அதற்கு பாறுகாள்‌, இன கரி டுந்த 
நாடகம்‌, வாகி பதருவில்‌ ஈடர்து போவதும்‌, 

ளுக்குப்‌ பின்னல்‌ பத்துப்‌ பிரீசக்து அழு 
தாரதில்‌ அர்த வானிபன்‌ ஸை சக்பெளீல்‌ 
சதொரடருவதுமாக விடாமல்‌ நடந்து வர்கது. 

தின்னா ஒரு வாலிபன்‌ கூர்ையாகக்‌ கவகரிக்‌ 
கருன்‌ என்னும்‌ எண்ணத்கனல்‌ வாசணிபின்‌ 
கடை பமஇப்படியும்‌ அப்யாமவயுயாகக்‌ பேகோணர்‌, 
அலாதி அழகுடன்‌ விளங்கியது. 

நுப்படி, ஒரு காரம்‌ சென்றது. அன்றைய 
கினம்‌ வாகி இடமாக ஒரு தஇிர்மான த்துக்கு 
வந்தாள்‌. என்ன .நனதும்‌ சரி, அந்தப்‌ 
போக்கரியை சேோக்கு பேர்‌ பேகெம்டு விடுவது 
என்பதுதான்‌ அர்தத்‌ இர்மானம்‌, 

வாக்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தபோது அந்த 
வாலிபன்‌ கடங்காப்‌ போய்‌ விட்டான்‌, அவள்‌ 
மிருக்குடன்‌ பார்தித பார்வை அவரன நிறல 
குலையசி செய்து சட்ட.து. 

1 எண்‌ எயார்‌, நீங்கள்‌ மெசெய்கிற காரியம்‌,,.!”" 


சகொஞ்சங்கூட ஈன்றாயில்கட, அப்படித்‌ 
தானே !"' 

“தரு பெண்ணைத்‌ தொடர்ந்து இளங்‌ 
தோறும்‌ போகறு......”” 


1 நியாயம்‌ இல்ம்‌ தாண்‌.” 

"இது எண்ண, நாடக பிமாடையில்‌ பஇிருட்ப 
தாக ரினைத்துக்‌ ப்காண்டிருக்கிரறா! என்‌ 
பாதிப்‌ பேசிசை நீர்‌ நூடிக் கிறீம்‌!” 

இக்தக்‌ கேளி! | கெடிலம்‌ "மேன்‌ து வாணியின்‌ 
வாயினிருந் து வது வீட்ட து. 

"இது நாடகமோ டையில்லை என்பது எனக்‌ 
குத்‌ டதரியும்‌. காடகரமே டையில்‌ உங்களை 
கபக்‌ பெசெய்யவேண்டும்‌. என்னும்‌ ௮ளச 
யிலை சங்க த்‌ ிதாடரீந்து சவனிக்க பிரார்த்‌ 
த. இர்த சளரில்‌ இப்பொழுது புரிகாக 
வங்‌ இருகும்‌ குகாரைதக காடக மண்டகியன்‌ 
மானை! காண்‌ கரனும்‌ ஒருப்‌ 

செகொல்எம்‌ நிறு த்தல்‌ வாளிபன்‌, 

உாகளி கடனே முடைமறித்து, 11) கழுகார்‌ 
நான்‌, இல்மிடயா 1! சம்மிீடம்‌ காண்‌ நடிக்க 
வயி ம்புவதகாக...”' என்றாள்‌. 

வாணியன்‌ இளடைமார்தது, 11, கொல்லகபில்லை 
தாஸ்‌. வாள்தவம்‌. ஆல்‌ அக்த்மின்‌ அழுகு...” 
வ்ண்றுணி, 

1. பபுகிதிலிள்‌ மி தரிர்‌ ததசக்கும்‌, நீர்‌ கடத்து 
கொள்ளாகற மாதரி கோள்ர டம்‌ நண்றாயல்கிட 
நக்கரைதியா க பது மரியாணதயைக்‌ காப்‌ 
பாற்றுக்‌ கானகம்‌” என்று செயொல்ளிவிட்டு 
வம்ரியாலயக்‌ காம்படிண்டுக்குள்‌.. துண்ழுந்து 


விட்டால்‌ உகு 

வாளிபன்‌ புன்ச்சிப்மியாடு மாடுக்குப்‌ 
பரிபாப்‌ ன்ட்‌ டாண்‌, 

அண்டு. பரிகம்‌. இசிவு! வீட்டுல்குப்‌ பு தப்படு 
லது பூண்டான்‌ விர அலையத்‌ தல்‌ அணி 
அள ழ்ய்யதாக. ஓ டபணமி முவனிடம்‌ வந்து 
சொல்ணள்‌. உடனே என்னமோ, சோ” 
என்று வாகளி மாடிக்குப்‌ போணுள்‌, 


*வச அம்மா, வாணி! உன்னைப்‌ பற்றித்‌ 
நன்‌ இத்தனை கேரம்‌ சொல்லிக்‌ மிகொண்டிருர்‌ 
புதன்‌. சனகம்கு இவணைரத்‌ பெதெரியுமாமே/”" 
என்று தலைமை உபாத்டியாயிணி அர்த வம்புக்‌ 
கார வாலிபனைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டினுள்‌. 

அவனைப்‌ பார்த்ததும்‌ வாணிக்கு, "இதுகளை 
யாருக்குத்‌ மிதரியும்‌ !” ன ல்‌ ம்‌ 
ோோன்றியது, அணல்‌ சொல்ல மூடியவில்க. 
எதோ ஒன்று அவளைத்‌ தடுத்து விட்டது. 

1* இல்லை. ஈண்‌... இவன..." 

நித்து. நூன்‌ இங்பிற பார்த்துக்‌ 
கிறீர்கள்‌. ஞ்‌ 1 அளி ண்‌ எண்று ரன்‌ 
குறும்புச்‌ கசணமாகர்‌ சிரித்துக்கொண்டே காடக 
பாணியில்‌ வாக்கியத்ன த மூடி த்தான்‌, 

கடனை வித்தியாவயத்‌ தவி 1॥ ஈரிதாண்‌. 
எற்கெனவே அறிமுகம்‌ அனவர்கள்‌ தான்‌ 
போலிருக்கிறது." என்றுள்‌. 

** இல்லை; இல்லவே இல்லை" என்று ஆத்‌ 
தரத்துடன்‌ கத்தவேண்டும்‌ போலிருந்தது, 
வாணிக்கு அனுல்‌ வார்த்தைதான்‌ சஎமும்ப 
மறுத்த விட்டது. 

“வாணி, சீ பெரொம்ப காட்களாக சகாடகச்‌ 
இல்‌ கடிக்க வேண்டும்‌ என்று சொல்தூவா பே 
இப்பொழுது அதற்கு ஒரு அரிய சந்தர்ப்பம்‌ 
வோய்த்திருக்கறுது. இவர்‌ மபயர்‌ காககாதன்‌. 
மிகவும்‌ கண்யமான மாளறையில்‌ காடகக்‌ கம்‌ 
பெணியை கடத்தி வருகிறார்‌. கன்களை. சைக்‌ 
களில்‌ ெதொடர்க்த விவரங்களை மியல்லாம்‌ 
சொன்னார்‌!” என்று தலைமை உபாத்தியாயிவி 
சொல்லிக்‌ ககொண்டிாக்கும்பபோபத வாலிபன்‌... 
ஈாகாசதன்‌ -குறுக்கீட்டான்‌. 

"வாணி, உங்கள்‌ ஈடை, உடை, பாவலா 
சால்லாம்‌ கவனித்தேன்‌, ஒவ்வொன்றிலும்‌ 
சாடகதி தன்மை பரிபூணமாகப்‌ பிரகிபலிக்‌ 
கிறது, அதுவும்‌ இன்று காரில வித்நியாலவத்‌ 
அல்கு வாம்போது பிகாபத்தோடு ஒமு பார்வை 
யார்த்திர்களே.! ஆகா. அந்தப்‌ பார்வைக்கு 
இணை எதுவுமே. இல்லை. அந்த மாழிரிப்‌ 
பாரினை அயர்‌ சொல்லித்‌ தார கான்‌ சழ்கர்‌, 
கடினக வரிடம்‌ எவ்வளவு தடவை சரமப்‌ 
பு ச்வண செதரியமா ! மாதக்‌ கணக்காக, 
வரச்‌ கணங்காகப்‌ பயில பேவேண்டிய 
கண்ணரியின்‌ கோபப்‌ பாரிவையம்‌ பேச்‌ 
சும்‌ உங்களுக்குப்‌ பயிற! ஸபில்லாமலே 
வருகிறது... நீங்கள்‌. நாடக பேமேடையில்‌ 
வற்‌ வேண்டியதுதான்‌ பாக்கி. மற்றதெல்‌ 
லாம்‌ ..... ்‌” என்று வாசிபள்‌ கொல்சம்‌ 
கிறுக்கி மசகு விட்டான்‌, 

டட! என்னிடம்‌ கிரம்பி யிருக்கிறுதாக்‌ 
கும்‌!” என்று நாகுக்காகள்‌ சொல்கிவிட்டு 
வாணி மீணடும்‌ தொடர்ந்தாள்‌ ; "எனுக்கு 
காடகத்கில்‌ கடிக்க ஸரீகவம்‌ ஆனா தான்‌, 
ஆனல்‌ எண்‌ அண்ண ஏாலப்யா அசைத்த 
துணிக்கூட விகம்ப மாட்டான்‌. பதை 
யிரூல்‌ கான்‌ 32.0௬ இணங்குவதற்கில்கட, "" 

வாணிய யூகத்ல்‌ அட்போது அழவ்‌ 
காண மாடியாகு பீயாகம்‌ பிரரிபளித்த 
கண்யரின்‌. கடையில்‌ நல்‌ முத்துப்போல்‌ 
கீர்‌ இளரிர்துது 

"*கஉங்கணிடம்‌ நான்‌ ஒரு விஷயத்தில்‌ 
மான்ணிட்புக்‌ கோர ன ரர ட. 
உங்களுக்கு எண்‌ மீது ரொம்பக்‌ பீகாபமா 


யிருக்கும்‌!” என்று வாரவரியைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டே சொல்லிவிட்டுத்‌ பி தாண்டையை 
தரு நுறு கமீனத்துக்‌ சொண்டு மீண்டும்‌ 
மிதாடர் ந்தாள்‌, காசுமாதன்‌ : 

("நான்‌ சைக்கிளில்‌ உங்கமிள ர்‌ இனம்‌ 
தொடர்ந்து வந்தது மிகவும்‌ அராகரிகமான 
செய்க என்றுதான்‌ உங்களாக்குக்‌ தோன்‌ லும்‌. 
ஆனல்‌ உண்மையை நீங்கள்‌ அறிர்தால்‌ என்‌ 
மீது சோபிக்க மாட்டீர்கள்‌. ஈல்ல 
நாடகத்தின்‌ நடிக்க ஒரு பிளம்‌ ததாகாயி 
வேண்டும்‌ என்பதற்காக நான்‌ கதோமமல்லாம்‌ 
சுற்றி வர்தேன்‌, கர்தவன க இிதூம்‌ ஈதிக்களை 
யிலும்‌, குளத்தங்களலாயிலும்‌ சோவில்‌ பிரா 
காரங்களிலும்‌ சபபெண்கள்‌ பன்ளிக்கூட வாசல்‌ 
கணிதும்‌ தேடிக்‌ தேடி ரான்‌ அறுத்துப்‌ 
பேபோனன்‌, கடாயில்‌ உங்கை நான்‌ இந்த 
வித்தியாலயத்தில்‌ கண்டேன்‌. உங்ககாப்‌ 
பற்றிக்‌ கவணித்து ஈன்றாய்த்‌ சதரிந்து சொள்ள 
வேண்டும்‌ என்பதற்காக உங்களையே சொடர்த்‌ 
தேன்‌, உங்கள்‌ கோபம்‌, மகிழ்சி, சம்பா 
ஷண நு்தினியவரற றில்‌ எல்லாம்‌ பொங்கிப்‌ 
பெருகிய ஈடிப்புக்‌ கலையைக்‌ கண்பெடென்‌.......!"" 

காககாகணின்‌ உணர்ச்சி மிகுந்த இந்தப்‌ 
போச்சு வாணியின்‌ உள்ளத்தை ரொம்பவும்‌ 
மாற்றி விட்டது 

“என்க மன்னிக்க பேண்டும்‌. கான்‌ 
உங்கள்‌ மீது தவரான எண்ணங்‌ கொண்டு 
கோபித்துக்‌ கொண்டது வாஸ்தவம்தான்‌. 
உங்களரைடைய ஆராய்சிறிப்‌ பார்வை என்க்கு..”” 
வ யியாதப்‌ பாரிவையாகப்‌ பட்று 
யிட்டு, இல்லையா! சரி,  சங்கறாக்கு 
எங்கள்‌ கம்ெபெனிபில்‌ சேரிந்து ஈடிக்க...... ன 

யி ருய்பம் சான்‌, லை என்‌ 
அண்ணா. ப ன்‌ 

சரி ப பவகக விரும்ப மாட்டார்‌, 


பயா ரி 


ஆனல்‌ அனத கான்‌ கவணித்துக்‌ மெகொள்கரு 
வ்ப்றுண்‌, 
அதற்குள்‌ 
உட்மி, 


சரிதா னை!” 
வித்தியாலயத்‌ தலைவி கறுக்‌ 





விட்டுப்‌ போகலாம்‌. பபான்‌ வப 
தில்தான்‌ புதிய ல்‌ 
கடிப்புச்‌ சொல்லிக்‌ ன ல். நட்டி 


நீர்மானித்திருக்கி ரம்‌. ரீ ப்‌ பயின்று 
மேடையிக்‌ ட அவடர ர்‌ கான்‌ கன்‌ 


சொல்ல முடியாத சந்தோஷம்‌ எற்பட்டது. 


முகபாவத்திகே ய தன்‌ அபிப்பிராயத்தை 
மிவணிப்படுத்தி விட்டாள்‌. 

மறு இனஞ்நிலிருந்து காடக ஒத்திகை 
ஆரம்பமாயிற்று. 


நாள்‌ ஆக ஆக, வாணியின்‌ கூச்சம்‌, கோனமழைநீ 
தனம்‌ எல்லாம்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக 
அகன்று விட்டன. நபஇுப்போது இணையற்ற 
ஈடிசகை என்று 
யிருந்தது அவள்‌ ஈடிப்பு, 

ஒத்நிககயின்‌ போதும்‌, மற்று சமயங்‌ 
கணிதுூம்‌ வாரணி'யின்‌ நர ராத வாட்டிகி 
கொண்டிருக்‌ த இருக்தது. 
பயிற்சி முடிந்ததும்‌ மேடையில்‌ ோன்ற 
தல்‌ யேறி அற்றது ௮௧ வேண்டும்‌! ஓக 
ஸ்தப்‌ பப தூதிதா்‌ ஆனி சம்‌ 
வேளை அண்ணா கண்டிப்பாகச்‌ சம்மதம்‌ தர 
மறுத்து விட்டால்‌...... 

ஈ!.. சமயம்‌ ராஜப்பா படட 

அவளுடைய ஞாபகத்துக்கு வந்தது: 

எவன 'சாட்கத்தில்‌ ஈடிப்ப 


பட ரர்ட்த ரர்‌ 
ன ப நல்க 
பேன்‌, முசிறி 





பவுடனா 


ல்‌ ஈடிப்பதாவது 1 என 
படித்துக்‌ கொண்டிருக்க 





._ அபயன்‌ தீ எணக்‌ 

கொடுத்த மாதரி இராத்திரி ட 

பனம்‌ கண்டேடேணன்‌, அப்பா 7 

செட்டியார்‌ சா ப்பண த்தின்‌ 

0௯வது எங்கேயோ ஞாபகமாக | 

உணக்கு ஓரணா கொ இத்திருக்‌ 
| கிரிதுண்‌ எண்று அிகளைகங்பேறண்‌, 

அன்‌ அகுப்பிக கொளுத்த அடு 





சொல்லும்படி முதல்‌ தரமா. 


கத்தில்‌ ஈடிக்க ஒப்புக்கொண்டு விட்டேன்‌. 
ஆணால்‌ 'பவுடர்‌ பூச மாட்டேன்‌, மேடை ௭௬ 
மாட்டேன்‌ ' என்று சண்டிப்பாய்ச்‌ பர்சால்னீ 
விட்டேன்‌. ஹெட்‌ மாஸ்டர்‌ விடவில்லை, 


எனக்கு அசரீகி வேஷம்‌ கொடுத்தார்‌. அசரீரி 
யாச இருந்தால்‌ யார்‌ கண்ணிதும்‌ 
பேச வேண்டியதுதானே 1 ஆகலே, ஒப்புக்‌ 


கொண்மி திறமையாக ஈடித்தேன்‌ ! மேடையின்‌ 
ராஜபார்ட்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு போன்று 
சேவேண்மும்‌ என்று ந்தா வன்க்‌ பேர்‌ என்னை 
ர உ டட ஆணின்‌ து பண்ஹாம்‌, ரான்‌ சம்ம 
இக்கயில்‌ 


ன “அப்போது அனை நிளைத்தாதூம்‌ 
சிரிப்பு பிமிக்கொண்டு வந்தது, கான்‌ மேடை 
எறி ஈடி ப்பது நூன்ளுள்‌ ல்‌ அவனிடம்‌ உத்தரவு 
பெற்று விட்டால்‌ கல்லதாயிற்க்று என்று 
வாணிகினைத்‌ மாள்‌. ஆணல்‌ எப்படிச்‌ சொல்லு 
வது என்றுதான்‌ செ ெரியவில்க, 

வாணியின்‌ தோழி கால்சறதான்‌ வாணிக்‌ 
ருத்‌. தைரியம்‌ சொல்லி வந்தாள்‌. வித்தியாலய 

அவள்‌ ஏற்கெனவே ராடக 
சமெடையி பயிற்ள்‌ செபறிற்வளன்‌. 

உன்‌ அண்ணாவைப்‌ பற்றி நீ போசை 
செய்ய வேண்டாம்‌. திகு வெல்லாம்‌ 
ரீதடிரநிது மேடை எற பூய சமயத்தில்‌ 
கானும்‌ உன்போெடு வர்து உன்‌ ன ர 
சொல்லுறன்‌, ரீஙிம்மதியா யிரு/" 
காஞ்சன கூறும்போது வாணியினறல்‌ நம்ப 
சொல்ல முடியவில்லை, 

கடைசியில்‌ *பூமக்கப்‌ புடன்‌ பீமடையி 
லேயே ஒம்றிகை செய்து க்கத்‌ அனதுஸ்டிப 

தருணம்‌ வரித்து, அகதாகாயகி வேஷத்தில்‌ 
னை வரம்பும்‌ பிரமாதமாக முதல்‌ சாட்சியி 
லேயே ஈடிச்சாள்‌. இரண்டாவது காட்சியின்‌ 
சோன்றியதும்‌ வாணி டபருக்கச்துடன்‌ இரு 
பாட்டுப்‌ பாடினாள்‌. பிறகு, அடுத்த காட்டி; 
நன்‌ அண்ணா சாதுகுமாரனிடம்‌, தீன்‌ உயிச்‌ 
போவதாளறதும்‌ தனக்கு விருப்பமில்லா தவனை 
மணக்கமாட்டேடேன்‌ என்று வீறுடன்‌ சசால்ல 
வேண்டிய கட்டம்‌, ப்‌ பேன்‌ வாணி 
ப்பட ணத ட மே நரன வாத்‌ சம்‌. 
பாஷணை நூடிநீ்‌ ட ட “வில்‌ * 
என்று ஒரு சத்தம்‌ போட்டுக்‌ கொண்று கீபிழ, 
படர்‌ நற்டர்‌ ம்‌. நீதான்‌ 

ரமாத அப்படித்தான்‌ 
கிவனேைடும்‌ பாவத்‌ தோடும்‌ கடிக்கு வேன 
ஆகா! இஇது அல்லவோ கடிப்பு!” து 
பன்ர பால்விக்‌ காகாஷ்‌ ஆரவாரம்‌ செய்து 
சகாண்டு டைரக்டர்‌ சகாககாகன்‌ அவள்‌ 
வர்தான்‌. அப்போதுதான்‌ வாணி நிலமாகவே 
ப அண்டடிய்ற்ட இ விட்டாள்‌ என்பது அவனுக்குக்‌ 
மத்யன்‌. உடனே டி களிட 
வித்தியாலயத்‌ தலைவியும்‌ அவளுக்குச்‌ கைத்‌ 
சி ர ரபன்ரன்கை செசெய்து பெமெதுவாகப்‌ 
பிரக்கறை வாச்‌ செய்தனர்‌. 

வாணி விழித்து எமுர்கதும்‌, சாஜருமசர 
வேஷத்தில்‌ நுகர்த அண்ண ராலப்பாகவப்‌ 
பாச்த்து, "அண்ண, நரியும்‌ நாடகம்‌ இல்‌... 
பேர்க்து..."" என்று மமேலை பிபா முடியாமல்‌ 


தவித்தாள்‌. 
'ஆமாம்‌, ஈடிக்கபேென்‌, டணால்‌ ஓரே 
பங்குக்கும்‌. எல்லாம்‌ 


ஆசிசரியமாய்த்தான்‌ 
காஞ்சஞுவின்‌ கம்‌ இருவளையும்‌ ௪ம்‌ 











வ 


இக்க வொட்டாமல்‌ செய்ததும்‌ அவன்தான்‌. 
உனக்கு எல்லாவற்றையும்‌ சொல்லியிருப்பதாக 
என்னீடம்‌ சொன்னே!" என்று தாதப்பா 
சசொன்னதும்‌ வாணியினால்‌ பேசமுடியவில்லை, 

உடனே மீதியுள்ள காட்ரிகளெல்லாம்‌ ஒத்‌ 
இகை ஈடர்தது. பிரமாதமாக வாளி ஈடித்து 
விட்டான்‌. 


வட்டிக்குப்‌ போனதும்‌ வாணி முதல்‌ 


வேலையாக, 1*என்‌ அண்ணா, நீ எப்படி இந்த 
காடகத்தில்‌ ௩டிக்க இனைர்தாய்‌!'' என்று 
கேட்டான்‌. 
ரசறப்பாவக்குச்‌ சிரிப்பு வர்க. 
"அது ஒரு சுவாரண்யமாான்‌ கத, நாகமந்து 
மாதங்களுக்கு முன்னால்‌... இந்த சகாட்கக்‌ 


கம்பெனியார்‌ மதுரையில்‌ இரண்டு ஸ்பெஷல்‌ 
சாடகங்கள்‌ போட்டார்கள்‌ அல்லவா! அப்‌ 
போது கானும்‌ மதுரைக்குப்‌ போயிருந்தது 
உனக்குத்‌ தெரியும்‌, அங்கேதான்‌ ந்து 
தாககாதன்‌ கட்பம்‌ இெடைத்தது, என்னோடு 
கூடவே தொடர்ந்து வந்து என்னை சகுடிகர்கள்‌ 
தங்கியிருந்த இடத்துக்கு அழைத்து வந்து, 
அன்று நாடகரும்‌ பார்க்கும்படி, செய்தார்‌. 
எனக்கு ஈல்ல நமூகமெவெட்டு இருப்பதாகவும்‌, 
கான்‌ ராதுபாரிட்‌ ஈடிகளுக முடியும்‌ என்று 
வற்புறுத்திக்‌ கூறினர்‌. உனக்குத்தான்‌ தெரி 
வுமே, ரகாடகத்கதைப்‌ பற்றிய என்‌ அபிப்‌ 
பிராயம்‌! மிகவும்‌ கடுமையாக மறுத்து 
விட்டேன்‌. ஆனல்‌ நாடகத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
என்‌ அபிப்பிராயம்‌ கொஞ்சம்‌ சரிந்தது. காஞ்ச 
னுவின்‌ ஈடிப்பு என்கை இளக்கிவிட்டது.!”" 
உடனே சம்மதம்‌ தெரிவித்து விட்டாயா, 
அண்‌ ர” என்னு குறுக்கிட்டாள்‌ வாஷரி, 
நல்க, இண்ணும்‌ கேள்‌, மறூ 
ஈசன்‌ மனத்தைய்‌ திடப்படுத்திக்‌ காண்டு 
களருக்குப்‌ புத்ப்படதி தயார்‌ செய்து கொண் 
டன்‌, ஸ்கான்‌ அறையில்‌ ஸ்கானத்௬து 
முடித்துக்‌ கொண்டு வெணியே வந்து பார்த்‌ 
கசல்‌ என்‌ உடைகளைக்‌ காம்ணாம்‌. பெட்டியி 
விருந்து வேறு உடை எழுத்துக்‌ முகான்ன 
லாம்‌ என்றால்‌ பெட்டியையும்‌ காணும்‌, 
என்‌ உடைகளாக்குப்‌ பதிலாக அங்கே ஒரு 
சசஜுபாசிட்‌ கடிகரின்‌ உடையான்‌. இருந்தது. 
வேறு வழியில்லாமல்‌ அணதகு அமம்ந்து 
மகொண்டேன்‌. போதாக்குனறக்கு இரு ஈரீட 
மும்‌ இருந்தது. அத்திரத்துடன்‌. அதையும்‌ 
இங்யில்‌ வைத்துக்‌ மகாண்டு போய்‌ காக 
காதைத்‌ பேடிபினன்‌...”” என்று ராஜப்பா 
சகொஞ்சம்‌ நிறுத்டுணுன்‌, 
வானம்‌, *'ஹஹ்‌, ஹெல்‌, மச / அண்ணா, இன 
சன்ன கூத்து உண்மையாகவே ஈடர்ததா!'* 
என்று எிறித்‌ துக்ககொண்டே பீசட்டான்‌. 
சாஜப்பாவம்‌ எரித்துக்‌ கொண்டே, 
“உண்மை பில்லாமல்‌ உன்னிடம்‌ பிெபொய்யா 
சொல்லுகேன்‌ 7 நாககாதனே அசி சமயம்‌ 
என்னைத்‌ ேடிக்‌ கொண்டு வரது பிசர்க்கார்‌, 
“என்ன மிலடர்‌ நகாககாகன்‌, என்ன அக்மரமம்‌ 
இது! என்‌ உடைகள்‌ எங்க பெட்டியையும்‌ 
காணேம்‌. அதற்கெல்லாம்‌ பதிலாக இந்தக்‌ 
கூத்தாடி உடைக்‌ அங்கெ. வைத்திருக்‌ 
கிறுது......॥'”.. என்று கோபாவேசதம் துடன்‌ 
கத்தி அவனர விறைக்கப்‌ பார்தேன்‌, அவர்‌ 
செமளனமாக என்னைப்‌ பக்கத்டுவிருக்கு நிலக்‌ 


தெரியும்‌, அதற்காக அந்தச்‌ 





ஈழிபாண்டா சாம்பார்‌ கொண்டு 
வா, அம்பி!" 

டுபாண்டா கொஞ்சம்‌ தோம்‌ 
ஆகும்‌, ஸார்‌! அதுவரையில்‌ 
வறு எதாவது பலகாரம்‌ சாப்பிடு . 
| இதிர்களா?!! 
|). ரசி, அப்படியானல்‌ சாம்பா 

ரக்‌ கொண்டு வா, முதனீலே?” 


ரா இதனை எர. ணன கணவா ௮ வண்ட 





கண்ணாடிக்கு அருகே அழைத்துச்‌ சென்றார்‌. 
கான்‌ கோபத்துடன்‌ என்‌ கைகளைத்‌ இமிதுக்‌ 
கண்ணறைடியில்‌ பார்த்தன்‌!" என்றான்‌. 

“ராஜம்‌ மா இுரியே இதக்ததாக்கும்‌! 
அப்புறம்‌ என்ன ஈடந்தது!”' 

* ஆமாம்‌) அப்புறம்‌ என்ன நடச்கும்‌ 1 
காகராகதனின்‌ வேண்டுபிகாளைத்‌ கட்ட ருஃடி. 
யாமல்‌ ஈடிக்க ஒப்புச்‌ கொண்டேன்‌ என்றான்‌ 
சாஜுப்பர்‌, 

இதுவரையில்‌ மெளனமாக அவர்கள்‌ மேச 
வனதக்‌ பிகட்டுக்‌ கொண்டிருந்த நாககாதன்‌ 
வாணியைப்‌ பார்திதுப்‌ போ ரம்பித்தான்‌ ? 
**ரசதபாரிட்‌ பவேஷத்துக்குச்‌ சரியான , ஆள்‌ 
கிடைக்காமல்‌ சிரமப்பட்டுக்‌ மிகொண்டிருந்த 
எனக்கு ராஐப்பாவைப்‌ பார்த்ததும்‌ * இவர்‌ 
இன்‌ அதற்குச்‌ சரியான பேர்‌ வழி” என்று 
தோன்றியது, நாடக்‌ கடையில்‌ அவரைப்‌ 
பார்க்க வேண்டுமே! அதற்கு அவர்‌ சம்ம 
இக்க மாட்டாள்‌ என்று என்க்கு சன்றிய்தீ 

ருழ்ச்சியைச்‌ 
செய்தேன்‌ 2 


இகைக்‌ கேட்டதும்‌ வாணி பிரிக்காமல்‌ 

என்ன மோய்வால்‌ 7 
க க சு 

ஸ்்டக்து போன நீதிந்தப்‌ பனழய சம்பவம்‌ 
மனக்கண்‌ முன்பு பிதொன்றுமவே, வாணர்‌ மீண்டும்‌ 
“கலீர்‌ "என்று வாய்‌ விட்டுச்‌ ரிரித்காள்‌, 

** என்ன புறப்படவில்கயயா 1 புதிய படம்‌ 
நஙிட்டிங்‌ இன்று ஆரம்பமாகி!” என்று 
கெட்டுக்‌ கோண்டே ராகராறன்‌ உள்ளே 


வங்கான்‌, 
வாண "இதோ கான்‌ தயார்‌! அண்ணா 
புறப்பட்டு விட்டாரா!" என்று பேசேட்டால்‌, 


* அண்ணா சஉங்களுக்காகல்‌ காரில்‌ காத்துக்‌ 
மச்காண்டிருக்கிறார்‌.!'” என்று ஈாகுகாதன்‌ 
சிசான்னதும்‌ வாணி பரபரப்புடன்‌ மு முறை 

கண்ணாடு யைப்‌ பார்த்துச்‌ சுருண்டு விரதம்‌ மூன்‌ 
செல்றிக்‌ வ துவர்‌ சரிப்படுத்பிக்‌ கொண்றி 
வாசலை போக்கி அழகு கடை ஈடர்தாள்‌. 


ப்பி 






முகாணலன்‌ 

இரு ச௪பயோச சப இனச்‌ 
இல்‌ மீனாவுக்கும்‌ சுச்சசசிதக்‌ 
கும்‌ அறி விமரிசையாக விவாகம்‌ சடச்‌ 
சேதியது, மீனுவின்‌ சல்யாண ச்நிற்காசு 
அப்பு ஒன்றும்‌ அதிகமாகச்‌ செலவு செய்ய 
விக்ல, மீனாவுக்கு இரண்டொரு தக்க 
சஸகைகளையும்‌ சால தக்கு மெருகு பூய 
சைகை களையும்‌ ஸ்ரீசனமாகச்‌ செய்து 
விட்டான்‌, மற்ற கல்யாணசி செலவுகளை 
பெல்லாம்‌ சுர்சார்சான்‌ செலவு செய்தான்‌. 
எப்படியோ அப்பு சன்‌ ச்சை மீனாவுக்குச 
தன்‌ சொர்சப்‌ பணசிசைச்‌ செலவு செய்து 
கல்யாணம்‌ செய்துயைச்சசாக சிசாண்‌ மஊவாவ்‌ 
எல்லோரிடமும்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டான்‌. 
ஊயரிதூம்‌ எல்லோரும்‌ அப்படி ச்சான்‌ சம்பி 
னர்‌, சங்கரனும்‌ மீனாவின்‌ கல்யாண ச்சைக்‌ 
கூட இருர்து சடத்தி வைசிசான்‌. சண்‌ 
சிகோசரி பிரேமாவின்‌ சல்யாணசி இில்கூட 
சீல்காண்‌ அல்களவ சா ச்சை காட்டவிவலை. 
மீளா, சன்னைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொள்ள 
வில்லையே என்ற மனக்‌ குறை அவனூாகளு 
இருர்சாதூம்‌, அவன்‌ சான்‌ சாசவிச் தனைச்‌ 
சவ்யாணம்‌ செய்து கொள்வசற்காக, சான்‌ 
அவளைக்‌ சாசலிச்சசைக்‌ கசைவிட்டசை உல 
சுத்இில்‌ எவரும்‌ செய்ய முடியாக -- செய்து 
சாட்டாச மாச்சான இயாகமாக எண்ணிப்‌ 
பூரிப்படைர்‌ இிருர்சான்‌. பாவம்‌, அவனூக்கு 
அச்சப்‌ பூரிப்பை உண்டாக்க! விட்டவன்‌ 
அப்பு. அப்பு கொஞ்ச சாளில்‌ தன்னுடைய 
சுய சரித்திரத்தை எழுதப்‌ பெரிய புச்தக 
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பிசசரிக்கப்‌ போவ 


மாகப்‌ 
தாசவும்‌ அதில்‌ மூக்கான்‌ 
காசிப்‌ பச்சகுக்களைச்‌ சக்க 
ளைப்‌ பற்றியே எழுதி சிசப்‌ 


பப்‌ போகவதாகவும, சகல்கச 
ளின்‌ சமதர்ம கெசொக்சம, 
உலக தி திற்காக அவன்‌ 
உனழ ச்சு உணழைட்பு, அவ 
னுக்கு மீனுவின்‌ பேரின்‌ 
எற்பட்ட சகைகாணாக்‌ 
சாதல்‌ -- கடைசியில்‌ சங்கான்‌ மீனாவின்‌ 
சன்னமையை உத்தோச து அர்சகி சாதிலைனி 
இியாகம்‌ செய்த உருக்கமான கட்டம்‌, நுதி 
வியவைகளை உலகறிய ஒரு சான்‌ எழுதி! 
விடப்‌ போவதாகவும்‌ சற்சரணிடம்‌ சொன்‌ 
னான்‌... அர்தாக்க த்தில்‌ இது சீக்கணின்‌ 
மன இற்கு இன்னும்‌ பெருமையைக்‌ கொடுச்‌ 
தத. மகத்தான இருபத்தொன்பது அம்‌ 
சங்கள்‌ கிறைச்ச சான்கு வருட இட்டசசை 
வருத்து அப்பு, மூன்று நூறை உலகச்‌ 
சுற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ செய்த அப்பு, சன்‌ சுய 
சரிசம்‌ எழுதும்போது அதில்‌ சக்கானுக்கும்‌ 
ஒரு முகிகயயெமான இடம்‌ கடைக்கு மென்‌ 
ரல்‌ சாசாாண விஷயமா 8 அதம்சாகச்‌ 
சஙல்காண்‌ இன்னும்‌ பத்துப்‌ பெண்சனைக்‌ 
சாதவித்து அர்சகி காதலைத்‌ தியாகம்‌ செய்ய 
லாச 7 உ இணிமேன்‌ அகன்‌ காச 
விப்பசற்கு அப்புவின்‌ தீக்கை மபீனாவைப்‌ 
போல்‌ ஒரு பெண்‌ கிடைட்பதுசாண்‌ சடிணம்‌. 
மீனவுக்கு நிகர்‌ மீனாசான்‌. அவன்‌ அழகு, 
அவன்‌ பேச்சு, அவள்‌ பாட்டு, அவன்‌ புந 
சாவிச்சனம்‌ இணவைகசினைவ்லரம்‌ எச்தட்‌ 
பெண்ணுக்கு வரும்‌? மினா சணக்குச 
இடைக்காசது பெரிய இாதிருவ்டம்சான்‌ 
என்று கிணை தாண்‌. சங்காண்‌. ஆனால 
எதையும்‌ இயாகம்‌ செய்ய வேண்டிய சச்ச்ட்‌ 
பத்தில்‌ உலகத்தில்‌ அவதரித்த பெரிய 
மகான்சள்‌ யோ௱்ச்ச தண்டார அச்ச வழி 





வைச்சான்‌ சல்சகானும்‌ சைக்கொண்டான்‌. 
போகட்டும்‌, எப்பயூயோ சச்தாச்‌ துக்ளும்‌ 
மிணாவுச்ரும்‌ சல்யாகமாக விட்டது. மீணு 
வும்‌ புச்சகம்‌ புருர்‌.து குடிசிசனம்‌ சடச்ச 
ஆம்பி ௪ விட்டான்‌. 
அப்புவுக் குச சன்‌ சங்கையைகி சுல்யா 
ணம்‌ செய்து கொரிச்சதில்‌ ஒரு பெரிய பண 
குச்சு தபோ ிருர்சது. இணிமேல்‌ 
அவன்‌ கிழறைவேற்த வேண்டிய இன்னொரு 
பெரிய காரியம்‌ அவனுடைய சான்கு வருட 
உ அச்தசி இட்டசசைப்‌ பற்றி 
அவன்‌ பேச்சனவோறு கிற்கு வில்வ. 
எ2சோ எழுதி சேறு வைச்‌ இருச்சாண்‌. 
ஒருகர்‌ இட்டம்‌ வளுக்கலாம்‌. அணுக்‌ அச்ச. 
இட்டத்சை அவே கிறைவேற்ற வேண்டும்‌ 
என்று எசாவது சிர்ப்ப்தம்‌ உண்டா? உல 
கச்றில்‌ எவ்வளவு பேர்‌ இட்டம்‌ 
இருர்களன்‌ ? அதில்‌ என்வளவு இட்டங்கள்‌ 
எழுச்சனனிலும்‌ பெச்சனவிதுமே கித்‌ 
தின? எக்வனவு இட்டக்கன்‌ அடியோழி 
மண சுர்‌ இிருகளின்‌ னர எவ்வளவு இட்டங்கள்‌ 
உருமானி அரை ருறயாக கிறைவேறி 
இருச்ின்‌ றன? எல்களவு இட்டல்கள்‌ 
முழுதும்‌ கிலறவேறியும்‌ எல்விசப்‌ பவனும்‌ 
இல்லாமல்‌ போயிருக்க றன? 
இப்படி யிருக்கும்‌ பாது அப்பு 
வின்‌ இட்டம்‌ எப்படி யாணறும்‌ 
அமைப்‌ பத்னி அவனுக்குக்‌ 
கவலை இக்வை, நிச்ச இட்டச்‌ 
சைப்‌ பற்றிச்‌ சக்கான்‌ அசா 
யக்‌ சவலை வைச்‌ இழுகள்ுே 
என்பதுசான்‌ அப்புவின்‌ சவலை. 
சங்காணின்‌ சவலைக்காக அப்பு 
சன கையில்‌ சேர்ர்த பண தத 
ஒருவசாதும்‌ கிறதை வள்ற ருக்டி 
யாது தண்‌ காதா வரறாட நட்டம்‌ , 
ற்காக விரயமாக்க இஷ்டப்‌ 
மடவிவ்லே, அவண்‌ கையிவ்‌ அப்‌ 
பொருது பதினேர்தாயிர ரூபாய்‌ 
வஸசயில்‌ இருர்சது,  அர்சப்‌ 
பண சசை வைச்துக்‌ கொண்டு 
எனும்‌ லாபகசமான காரியங்‌ 
களில்‌ உபயோகித்த ஆயுள்‌ 
உள்ளனவும்‌ மிசன்‌ கரியமாய்‌ 
இருக்க ஒரு வழி செய்வ சீனை 
தாண்‌... எச்ச விசமாண வாபசா 
மான சொழில்‌ செய்வதற்றும்‌ 
அச்சு ஊர வாயக்கானதசாக அவ 
வ்க்குச்‌ சேோன்‌ தவிவ்வே. 
சவிச, இணிமேல்‌ அர்த ஊரில்‌ 
்‌ இழுப்பதும்‌ அவனூச்ரு உத 
மாகப்‌ படவில்லை, இற்கு 





போமு. 





முக்கியச்‌ சாசணல்களன்‌ இரண்டு. ஒன்று, 
ச்க்க்ச்‌ ரச்சு சான்‌ பற்ணைச்சாயிரம்‌ 
ரூபாய்க்னா மேல்‌ பறித்துக்‌ கொண்டதைப்‌ 
பிகர்‌ அறிர்து கொள்வற்கு முன்னால்‌ 
அச்சமா விட்டுப்‌ போய்விட வேண்ரு 
மென்பது -- இரண்டாவது, ச்ன்சான்‌ வீட்‌ 
டில்‌ சடசச கொள்ளை விஉயயமாக எதாவது 
உண்ணம வெளியானிவிடுபோ என்ற பயம்‌. 
இச்சு இரண்டு காரணத்தையும்‌ தவி 
வடகிசே பம்பாய்‌, கல்கச்சா எங்காவது 
போய்க்‌ கையில்‌ உள்ள பண சசைக்கொண்று 
கிம்மஇியாக எதேனும்‌ தொழில்‌ செய்து 
பிழைக்கவா மன்௯லா! இதற்கு மேல்‌ அவ 
னக்கு யோரிப்பதச்கு என்ன இருக்கி து 7 
உடனே பிரயாணச்திற்கு வேண்டிய எற்‌ 
பாழிகன்‌ செய்யச்‌ தரலப்பட்டாண்‌. 

அன்று சக்சகாண்‌ எதோ அடிச்துக்‌ 
கொண்டே அப்புவைப்‌ பார்க்க சர்தான்‌. 
அப்பு அவனை நுூசபலர்சிளயோறு ௬ாரிவற்‌ 
ரான. ** என்ன சக்கான்‌, இவ்வள பதட்‌ 
டசசாமு வருகிழுய்‌ 7!" என்றான்‌. 

* ஒன்னுமிஞ்ஸே, உன்னிடம்‌ கரு ஐர்தூ 
ரூபாய்‌ இருச்ளிறசா? இருச்சால்‌ கொழு. 
அச்சப்‌ பிச்சைக்சாரப்‌ பயக்கிட்டே சல 
யைச்‌ சற்றி வீடி எறிக்‌ தன்‌. 
இசம்ரு சசான்‌ அமுசச்சம்‌ ௨௯௧ 
தில்‌ எர்படணுமனணு சொவ்தூ 
சேன்‌" என்றான்‌ கச்ச பதட்‌ 
டம சணியாமசேயே, 

அப்பு அகனைச்‌ சமாசானப்‌ 
பழடுசிதி உட்கார வைச்து, 
॥ என்ன. வீஷயம்‌? என்‌ இவ்‌ 
வனவு பசட்டம்‌? யார்‌ அச்சப்‌ 
பிச்சைக்சாசப்‌ பயல்‌? எதற்காக 
ஐது ரூபா?! என்றான்‌ 
ச்ர்வ்சானமாக 

* செருக்கோடியில்‌ கெதி 
ஸைப பாச்ரகுகி சடை கடு 
ருக்கரான்‌, பார்‌! அகனுச்சு 
சான்‌ சிகரெட்‌ வால்க்ண பாதக்‌ 
ஐது ரூபாய்‌ சசணும்‌, காளைக்‌ 
ச.ச்‌ சருகிேேன்‌ என்மேன்‌; 
வாயில்‌ வர்சபடு இட்டான்‌. 
என்‌ கைக்கடிகார சசைப்‌ பிழ்கள்‌ 
கர சக்‌ கொண்டு பணம்‌ 
கொடு ச்சாஙவ்சான்‌ ச்ருகவேண் 
என்கிருன்‌. அவனுக்குள்‌ சம 
தீர்மசோக்கம்‌ செரிச்சால்‌ இப்‌ 
பக. சடட்பாண ?"" என்று கு.இச்‌ 


தான்‌ ள்ம்கான்‌, 
'* அப்பா! இல்வளவுசாணே 


சரன்‌ விஷயம்‌ 7 இற்கு இப்படி என்‌ 
ப்பு 


பசட்டப்பட்டு உடம்பைக்‌ செடுச் தச்சர்‌. 


இதோ பார்‌ சக்கர்‌, உன்னுடைய சமதர்ம 
சோச்சம்‌ பிடிபட இச்சச்‌ சாசாண வெற்‌ 
இிலைப்பாச்ருக்‌ கடைச்காசர்களுக்‌, கெவ் 
வாம்‌ குதைச்ச பகம்‌ மூன்று பிறவியாவது 
- எடுத்து வர்சால்சான்‌ தெரிச்து. கொள்ள 
முடியும்‌... அக்லது இன்னும்‌ முரற 
வருவுமாவது உயிரோடு உழ அவர்களாக்‌ 
குச்‌ சக்ரி. இருச்ச கெண்டும்‌. போசட்‌ 
இம்‌. அவனுக்குக்‌ சொம்ச்சவேண்டிய 
ஜானு ரூபாய்‌ சடனைச்‌ இர்சது உளது டைய 
கடிகாரத்கசை மீட்ச கேண்டறும்‌. அல்லை 
சானே?! மான்‌ அகளிடம்‌ பணச்சைச்‌ 
கொகம்ச்சு அர்சச்‌ சடிகார சை என்‌ மையில்‌ 
வாக்கி வைச்துச்‌ கொள்ளே சன்‌, பயப்‌ 
படாதே! சீ மாசம்‌ அகணிடம்‌ இன்னா 
சிடம்‌ கடிசாரச்சைச்‌ சொத்து விது என்று 
சொள்விவிட்குப்‌ போயனிகு; போச்ும்‌!!" 
என்னன அப்பு. 

டசி, ரீ கடிசார.சத வாக! துச்‌ 
சொள்‌, ஆனால்‌ ஈர்‌. ரூபாய்‌ கடனுச்காச 
இருசசு ரூபாய்‌ சடிகாரசிசைப்‌ பிறக்க 
வைச்சுக்‌ கொள்வது எடிதர்ம சொச்ச ச 
தற்கு ருத்‌ திதும்‌ புறம்பானது என்பதை 
மூளையில்‌ எறும்படியாக விளக்கிச்‌ சொக்கி 
விறு: போ.தும்‌.!* 

“அதை சான்‌ சொல்லாமலிருப்பபளோ 7 
என்‌ உன்‌ ஊசயில்‌ இப்பொழுது ஜர்‌. 
ரூபாய்கூட அசுப்படவில்‌௯ையா 7 என்ன 
உனக்குக்‌ கூட தவ்ளைவு பணக கஷ்டம்‌?!” 
என்றான்‌ அப்பு. 

॥சஎனக்கொள்றும்‌ இப்பொழு பணக்‌ 
சஷ்டமிவ்லை, ஆனால்‌ இப்பொழு. கையில்‌ 
பணமில்லை. அதுசான்‌ கஷ்டம்‌. எண்‌ வீட்டி 
சேயே இட்பொழமுது கொஞ்சம்‌ பண 
செருக்கடி சான்‌, எங்லாம்‌ என்‌ சிக்ப்பளூர்‌ 
செய்ச அசட்டுச்‌ சனம்‌, அச்சப்‌ பாழாய்ப்‌ 
போன இரும்புப்‌ பெட்டியில்‌ இருக்கிற 
பண,ச்சத எல்லாம்‌ பூட்டி வச்ச இனால்‌ 
தானே எவனே உர்து எல்வாவற்கதவும்‌ 
கொள்ளையடிச்‌தச்‌ கொண்டு போருன்‌! ௮௮ 
போகட்டும்‌; எவளாவது தண்‌ கையில்‌ பண 
மில்லா,ச சொகுச இிம்காகச இருடி. யிருச்‌ 
சலாம்‌, ஆனல்‌ மாப்பிள்ளையாக கருகண்‌ 
வானு பதினாயிரம்‌ ரூபாய்‌ காதகூணையாகச்‌ 
செசொன்னைய பத்துச்‌ சொண்டு போனான்‌ 
பாரு -அசணாகேயே எங்கள்‌ குலிம்யம்‌ 
இப்பொழுது பண செருச்சுடியால்‌ த்மிக 
இறத!!! என்றான்‌ சல்கான்‌, 

॥இசற்கெல்லாம்‌ நீ நுன்னதாகலே 
புச்நிசாவிச்சனணமாக கரு காரியம்‌ செய்‌ 
இருக்கு வேண்டும்‌, சங்கர்‌! உன்‌ சசப்பளூருச்‌ 


ப்ப 


ருசி ன ட” அவருடைய இரும்புப்‌ பெட்‌ 
டிச்ரு இன்னொரு சாலி வைச்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌!" என்றான்‌. அப்பு சுண்றுமே 
அறியாதவன்‌ போல்‌ சண்ணைச்‌ சிமிட்டிக்‌ 
கொண்டு. | 

*' இன்னொரு சாவி வைச்‌ இரும்‌ சால்‌ 
மாச்‌ இம்‌ என்ன 7 சை கொண்ட வரையிவ்‌ 
தானே மாம்‌ பணம்‌ எழுக்க நூடியும்‌ *** 

1 இதுசான்‌ உன்னிடம்‌ உள்ள பயச்தாங்‌ 
சொள்ளிச்‌ சனம்‌, உங்கள்‌ வீட்டில்‌ இருட 
காசகன்‌ கை சொண்ட வனாயிவ்சாகற 
பண சத எருசி.துக்‌ கொண்று பொளாண்‌ 7 
இருக்கி செல்லா அத்மையும்சானே சரட்‌ 
டிச்‌ கொண்று போய்‌ விட்டான்‌! அவ 


னுக்கு ஒன்றும்‌ கவச்சாமல்‌ முன்ன 
சாசன மீ சஎல்லாகற்கறயும்‌ எகுச்துச்‌ 
சொண்டிருர்சான்‌ இப்பொருது எஈசசொட்‌ 


வாகன பாச்ிகி்சிசாசப்‌ பெட்டிச்‌ சடைச்‌ 
சாரண்‌ சடிசாச்சைப்‌ பிழி வைத்துக்‌ 
கொள்ள மாட்டான்‌, பாரு... 17" 


தமாம்‌, அது என்னுடைய முட்டாள்‌ 
தினம்தான்‌ ர்‌? 

11 அட்படி, பளிச்சென்று ஒப்புக்‌ செசொன்‌.. 
போசட்டும்‌. சம்முடைய சாதூ னப்‌ 
இட்டம்‌ .. 

1 தமாம்‌, அதைப்‌ பர்திச்சான்‌ சான்‌ 
சகேட்கலாமெண்து கர்செென்‌, அசதிருன 


பால்‌! அச்சப்‌ பெட்டிச்‌ கடைக்காரன்‌..." 
அரசக்‌ சடைச்சாணிடம்‌ சான்‌ பேரச்‌ 
சொன்டேன்‌. சீ பவய்படாதே. முதவில்‌ 
சம்‌ றுடைய இட்டசசை நிதம்‌ ற்ற தற்‌ 
சாக சான்‌ இன்னெரு தடவை உலகப்‌ 
பிசயாணம்‌ செய்ய வேண்டிய அவசியம்‌ 
எ்பட்டிருக்‌ கிறத, இது மிச அனசாமான 
விகநயம்‌, சாண்‌ சாளைய இனமே இளம்பப்‌ 
போனென்‌." என்றான்‌ அப்பு. 
இசைச்‌ சேட்டதும்‌ சக்கான்‌ இழசவட்‌ 
டசன்‌, *1ம.றுபடியும்‌ உலகப்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்யப்‌ போ௫ருவா? என்‌? ருண ரு சவில்‌ 
மலபாரில்‌ கறு கா அணத அழிசி துப்‌ 
பேபப்பர்‌ மில்‌ வைப்பசாச அவங்களா இர்மா 
பட்ட ண்டதது 71! என்றான்‌. 
மாம்‌, அப்படித்தான்‌. நீர்மானிச்‌ 
19. அன்பு சம்மு/டைய இிட்டத்இிக்‌ மதல்‌ 
அம்சமே அதுதாசொர்‌ தளக்‌ காலம்‌ 
போனத போக்கில்‌ இய்சபாமுது பெப்பர்‌ 
மில்‌ அகைப்பது அக்வா வு லாபம்‌ அளிக்கும்‌ 
அம்சமாகப்‌ படவில்வே. சம்முடைய சாட்டி 
எசப்பட்ட பேப்பர்‌ மிவ்சன்‌ எற்பட்டு 
விட்டன. இட்பொழுசெல்லாம்‌ பேப்பருக்கு 
அவ்வளவு பஞ்சம்‌ இருப்பதாகவும்‌ தெரிய 


அிவஸ... இசையால்‌ சம்நுடைய முதல்‌ 
அம்சச்தையே மாற்றிச்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
இப்பொழு௪ சம்முடைய சாட்டில்‌ அரிப்‌ 


பஞ்சம்தான்‌ தலை விலித்தாழ்கிற து. சமிப 
காலசிநில்‌ இர்சப்‌ பஞ்சம்‌ இராது 
போவிருகஇ தத. பேஸ்‌ பருவ 


மழ எ.திர்பார்ச்‌.த, கிலச்சைப்‌ பண்‌ 
பமச்தி உழைச்சு உணவுக்கு கெண்டிய 
அரிச்யைச்‌ சயாரிப்பதை விட யாஇிரத்இின்‌ 
ரூலமாக அரி செய்யும்‌ சலீன சாதனம்‌ 
கன்மைச்‌ செய்சால்‌ என்ன என்பது என்‌ 
கட திசிதுசிஸம்‌ஃ ப டடம 

* சரியான போசனைசான்‌ !!! என்றான்‌ 
சக்கான்‌ தாகச்‌ துடன்‌. 

* இப்பொழுது பார்‌; எல்லாம்‌ ஒசே 
பிளாஸ்டிக்‌ மயமாய்‌ இருக து. என்‌ 
பினாள்மகிிறூம்‌ ளின்‌ கண்டு பிடிக்கக்‌ 
சகடடாது 71" 

** சபாஷ்‌, மிஸ்டர்‌ அப்பு!- சபாஷ்‌ !-- 
சரியான கவயோசனணை!!' என்று ருதிச்சான்‌ 
சக்க சண்। 

அதற்கு ச்சான்‌ சாண்‌ அமெரிக்சாவுக்குப்‌ 
போய்‌ பிளாஸ்டிக்‌ அரிசி" எப்படிச்‌ செய்‌ 
இது எண்பமசையெல்லாம்‌. ெசெரிர் ௪ 
கொண்டு வச உசிசேரிக்கி ன்‌." 

*அதுசான்‌ சரி! எப்பொழுது இளம்பப்‌ 
போ௫ருய? சானும்‌ வேண்டுமானல்‌ உன்‌ 
சேல்‌ வாட்டுமா 71" 

நீயம்‌ வர்சான்‌ சொம்ப சல்ல துதான்‌. 
குதிவில்‌ பம்பாய்‌ போசவேண்டும்‌ அம்‌ 
இருது செசே விமான ச்இங்‌ அமெரிக்கா 
வ்க்குப்‌ போக சேேணமயும்‌. ஆணவ நீயம்‌ 
வருவ சாய்‌ இரு சால்‌ கையில்‌ ஒரு பஇஞயி 
ரூபாயாவது தயார்‌. செய்து வைத்துக்‌ 
சென்‌!" என்றான்‌ சாவசான மாக அப்பு. 

*பஇனாயிர ரூபாயா!" என்று அள்ளிச்‌ 
குதிச்து, ''அது இப்பொ என்னால்‌ முடி 
யாசேே!'" என்றான்‌ சங்கான்‌ பரிதாபமாக. 

*நூடியாசென்றால்‌. நீ இத்கிருக்தே 
சம்முடைய சாதா வருட நஇட்டச்சைப்‌ 
பற்றியும்‌ பிளாஸ்டிக்‌ அரி்பைப்‌ பத்தியும்‌ 
பிசசாரம்‌ செய்து சொண்டிரு. அத.ற்ளும்‌ 
இங்கே ஒறு ள்‌ வேண்டுமல்லவா 7 சான்‌ 
மா.ச்ீஇிரம்‌ அமெரிக்கா போய்விட்டு இரும்பி 
விஜ்்்தன்‌ "" என்றான்‌ அப்பு. 

சக்கான்‌ சிறித சோம்‌ யோர்‌! து விட்டு, 
“* அபதுவும்‌ சரிதான்‌. அ இருக்கட்டும்‌, சாளைய 
தினம்‌ உனக்கு வழியனுப்பு உபசாரம்‌ ஆடம்‌ 
வசமான ருறையிவ்‌ செய்யசவேண்டாமா 7!" 
என்றான்‌ சங்கன்‌. 






அரக மனக்‌ | நலல மானா 
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ர னை நான | மானை நான ச 


அம்மி 


ர ளன்ண, ஸ்வாமி! இரு மாதரி 
அிராப்‌" பண்ணில்‌ கொண்டிருக்கி திர்‌ 
களே? எதாவது தாடகத்திள -சிணி 
மாவின்‌ தடிக்கப்‌ போகிறீர்களா!" 

உ இல்கல எாச.! தான்‌ புதிதாகக்‌ 
கிருபளாணி ஆரம்பித்திருக்கும்‌ காவ்‌ 
இரண்‌ சுட்சியில சேர்ற்திருக்கி ஒண்‌"! 








1* அது செய்ய வேண்டியதுதான்‌. தணவ்‌ 
சொம்ப ஆடம்பாமாக என்றும்‌ வேண்டாம்‌. 
உண்‌ மையில்‌ உள்ள பண வர்இயையும்‌ 
பார்‌சி.துக்கொள்‌."! 

1: அசற்ச்சன்ண, பார்த்துக்‌ கொள்வ 
இமேதன்‌.. தடம்பாமாக ஒன்‌ அப்ரிவ்லை. ஒரு 
இன்ன ௯. பார்ட்டி, போஜாப்பூ மாஸ்‌, 





பிசசம்கம்‌, ஒரு. குருப்‌ போட்டோ. இது 
போதாதா 7!" 
உளப்பா! சாராளமாகப்‌ போதும்‌]! 


என்றுன்‌ அப்பு, 

(சரி, சத்ரு வேண்டிய எழ்பாடுகளை 
மெல்லாம்‌. இப்பபாருசசே சுவணிக்க 
மேகண்மும்‌!! எண்று சொல்லி விட்லுச்‌ 
சங்கன்‌ பபோொணான. 

சக்கான்‌ மதுசான்‌ சன்‌ கையின்‌ போட்‌ 
ஒருக்க மமோதச ச்சை விற்று அப்புவின்‌ 
ழுியனுட்பு உபசார இற்கு கண்டிய 
எற்பாழ்களைச்‌ செய்தான்‌.  சல்காணின்‌ 
சண்பச்களாண பல பிரஙாகர்கள்‌ விழாவில்‌ 
கலக்து கொண்டு அசைசி எிறப்பிகசாகள்‌. 
அட்பு பினாஸ்டிக்‌ அரிசியைப்‌ பரிதி ஒரு 
மணி செம்‌ பேரினான்‌. சங்கன்‌ பிளாஸ்டிக்‌ 
அரிஎிபினால்‌... எப்படி சமதர்மம்‌ சணழைச 
தோர்கும்‌ என்பதைப்‌ பற்றி மூன்௫ மணி 
சேம்‌ பேகன்‌. 

அப்பு, சக்காணின்‌ கடிசாரசசைப்‌ பெட்‌ 
டீக்‌ கடைக்சாசணிடமிருச் து ஐது ரூபாய்‌ 


பர்‌ 


சொம்ச்௪ு மீட்ம்‌, ச்சா 
ளின்‌ ஞாபகார்‌ ச, சமாக சி 
தின்‌ யில்‌ போட்ழ்ச்‌ 
செகொண்டான்‌. 

அன்று இசவ அட்புை 
வழி பனுட்புவதற்காக 
சயில் சவ ஸ்டே கடனுக்‌ 
குச்‌ சங்கன்‌ சன்‌ அன்‌ 
பச்‌ குழாத்துடன்‌ வர்‌ 
இருசான்‌. 

அப்பு பம்பாயில்‌ போய்‌ 
ஜீவன ச்நிற்கான ஒரு 
தொழிலைக்‌ எண்டு பிடிச்ச பின்‌ சன்‌ 
தாயாக அளபச்துச்‌ சேசொள்வசாகள்‌ 
மெசொக்லி அவளைச்‌ சன்‌ சரணச வசமே 
விட்டுச்‌ செல்வ எற்பாடு செய்சாண்‌. 

சயின்னே ஸ்டேஷனில்‌ அட்பு, சச்சானுட 
னும்‌ மற்ற சண்பர்கராடனும்‌ அளகளாலிப்‌ 
பேச்‌ கொண்டிருர்சான்‌. வண்டி புறப்படும்‌ 
சொரும்‌ செருக கொண்டிருர்சு த. இர்தசி 
சமயத்தில்‌ ரானுசாமிடம்‌ அவன்‌ மீணவியும்‌ 


குடோழடியம்‌ அச்து அக்தெ நின்றனர்‌. 
முனுசாமியைக்‌ கண்டதும்‌ அப்பு இருக்‌ 
கிட்டான்‌.  மானுசாமி பதட்டத்துடன்‌, 


சானி! கீட்க இப்படி எகன்ட்டே கூடச்‌ 
சொல்லாமல்‌ மணறுகிகுக்‌ இனம்பலாமா 7!" 
என்றான்‌. அடாடா! என்றுடைய பிச 
யாண அவ்சாச் இல்‌ உன்னை மதசசே போய்‌ 
விட்டேன்‌ !"" என்றான்‌ அப்பு. 





**நீசகி என்ணை பறர்து 
விடலாம்‌. ஆனான்‌ இரத: 
எஸழயாலே  உல்களை 
மதர்‌. துவிட முடியுமா * 
இச்ச உவசச்திேே எப்‌ 
பழி எப்படி பெயிலவாம்‌ 
“சடச்‌ தட்ட ச்்ச்மப்‌ 
படாமெ பிழைக்கலாம்‌ 
என்பலாசக்‌ கற்றுக்‌ 
கொற்கச்ச ருசாதர்‌ 
ஆசிசச! போசுட்டும்‌, 
இரத எழையாலே முழு. 
தீது இவ்வளவசான்‌ !!” ஏன்று சொல்லி 
அப்பு ஸகயின்‌ ஒறு பொட்டவச்தைக்‌ 
செகொடு சான்‌. 

அப்பு அசை வாங்கக்‌ கொண்று, !* இது 
என்ன !'" என்றுன்‌. 

। தன்றுமிவ்வை. அத இடியாப்பம்‌ என்‌ 
சம்ளாசம்‌ செய்து கொழிச்சா, எல்சு பவ 
சாரச்‌ சடையிலேயே இடியாப்பம்‌ ஐரு 
ஸ்பெவ தூங்க, வழியிலே வயிறு பார்‌ எழுதா 
செளகரிடமா யிருக்கும்‌!" என்றான்‌. 


வண்டியும்‌ புறப்படுவசத்காக ஊதியது. 
சல்கான்‌... சண்‌ கையிவ்‌ வச இருக 
சோஜாப்பூ ஹாசசதை அவன்‌ கழுச்இல்‌ 
போட்டான்‌.  மதிற சண்பர்சகள்‌ **ஸ்ரிஸ்டச்‌ 
அப்புவுக்கு ஜே!!' என்று கொஷமிட்டணா, 
வண்டியும்‌ மகர்ச்சது. (முற்றிற்று) 





ஸ்டேஷன்‌ மாஸ்டர்‌ யாரப்பா அது? மிருகங்களின்‌ வண்டியிலே எதி 
உட்கார்‌ த்நிருக்கிருபயே, வண்‌ 7 


பிரயாணி: மனுசர்களண்‌ வண்டியிலே மிருகங்கள்‌ மாதிரி அடைதநீ்திருப்‌ 
பதைவடச்‌ செனகரியமாக இதுலே போகலாம்‌ என்று எறி யிருக்கிமறன்‌ / 


ப்பி 


2 ஜின்‌ ர ஷூ 27) 





பி. அதநுமந்த ராவ்‌ 


எகிரிவன்‌ வினக்கை வற்றுவதம்கும்‌, கான்‌ 

ஆபிணினிருக்து வரது உள்ளே துழைவதற்கும்‌ 
சரியாக நஇஇருந்தது, இரவ ஒன்பது மணிக்கு 
மேல்‌ புறப்படும்‌ ரயிலுக்கு அவள்‌ அதற்குள்‌ 
ளாகவே சாறட்பை [உ தஞ்ர்‌ பன்ற கட்டிதீ 
நியாசாக வைத்து ட்டான்‌. கான்‌ வரீ 
ததும்‌ வராததுமாக, ஜீவ டைத்ததோ 
யார” என்ற நுதல்‌ கேள்வியைகீ 


கேட்டுக்கொண்டே காப்பி எழுத்து வா 
உள்ளே செண்றாள்‌. 

என்ன, நரன்‌ பகெட்பவன்‌ மானுகழி 
இல்லையா 1” 


ிது அவறடைய நஇரண்டாங்‌ கெள்வி, 

"இடைத்தது; ரொம்ப மன்றாடிக்‌ மேட்‌ 
டேன்‌"" என்று ரான்‌ சொன்ன பின்பே, காப்பி 
யின்‌ ரய அனுபவிக்க முடிர்தது, 

சரி; தூங்கி வழிர்து கொண்டிருக்க 
பவண்டாம்‌. எனக்குள்‌ ேதவையான துணி 
மணிகளை பமெயல்லாம்‌ ரான்‌ எருத்து வைத்து 
விட்டேன்‌ :; உங்களுக்கு என்ன வேண்டுமோ 
அவற்றையும்‌ எட்ர்திதுக்‌ கொடுத்தால்‌ பட்‌ 


** எனக்கு என்ன வேண்டுமென்பது உனக்கே 
சேரியும்‌, இரு பட்டு, இரண்டு அங்க வஸ்‌ 
இரம்‌, இரண்டு வேஷ்டி, சொக்காயில்‌ மூண்‌.று”* 
என்று சொல்லி முடிப்பதற்குள்‌ அவற்றை 
எ௫ுத்‌.துத்‌ தன்‌ பெயட்டியில்‌ அடைத்து வீட்‌ 
டான்‌, அவசர அவசரமாகக்‌ சாப்பிட்டபின்‌ 
விட்டப்‌ பூட்டிக்‌ பகொண்டு இரவு எட்டு 
மராம்‌ குனள்ளாகவே புறப்பட்டு எழும்பூர்‌ 
ஸ்டேஷனுக்குப்‌ போய்‌ விட்பிடாம்‌. 

என்‌ மனைவி சுமாசாகப்‌ படித்தவன்‌. அமிழ்‌ 
எழுதப்‌ படக்க கவ்ருகம்‌ பதரியும்‌, இங்கி 
வீவர்ல்‌ நூதல்‌ இரண்டு எ. பி. ஸி. டி கம்£யும்‌ 
ரிக்கரம்‌ எழும்‌ விடுவாள்‌. தவிர, ளி. ஏ. டி. 


“கெய்‌! அரி. எ. பூ. பொட்‌ இதெல்லாம்‌ 
கூடது செகுரியம்‌, 
ல்ரு சமயம்‌ பாரஇயாள்‌ மண்டபத்டின்‌ 


தஇதுப்பு விழாவிம்காக எட்டயாபுாத்திற்குத்‌ 
தணி. ரயில்‌ ஒன்று புறப்பட்டதல்லவா ॥ 
அதிலை பிரயாணம்‌ செய்த பிரமுகர்களில்‌ 
கானும்‌ ஒருவன்‌, காலேதில்‌ எனக்குப்‌ பெயர்‌ 
பி. ஹரன்‌ : என்‌ தயாரி கூப்பிடுவது பிரணா த்‌ 
எனக்கு காம்காணம்‌ செய்தபோது வழங்கப்‌ 
பட்ட தஇிருகாமம்‌ பிரணதாரித்இ நறாரன்‌. 


எட்டயாபாதக்கிலேகசாண்‌ எனக்கு. ஏதர்‌ 
பாராத விதமாய்‌ நீதம்‌ கசல்‌ கட்டு எல்‌ 
பட்டது. கூட்டத்தினருக்கு ஓரு இழவும்‌ 
என்னையே கிறு உற்றுப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. கானும்‌ பழிலுக்குப்‌ பார்த்‌ 
பென்‌, 1! உங்களை எங்க்கமயோ யார்த்தமாழிரி 
நிகக்கிற.!” என்று தொடங்கி, மல்ல 
மோப்பம்‌ பிடித்து கான்‌ பிரம்மசசரிதான்‌ 
என்பதைக்‌. தெரிந்து மகாண்டு விட்டார்‌, 
அன்னு சாப்பாட்ட து விட்டி த 
வா வேண்டு மென்‌ ன மிகல்‌ பொட்டு ண்ண 
டார்‌, எதோ பெரியவர்‌ அன்புடன்‌ அனழமுல்‌ 


பில்‌ உட்காரவைத்து, 


க்ருே சன்று ஈசனும்‌ க்சொண்ற்‌ 
விட்டேன்‌. அப்போது இக்‌ கா சவஷன்‌ 
கெடுபிடி இல்லா த களால்‌ 


எதோ பாஸ்பயாம்‌ உண்டான அன்பினு 
மேயே அவர்‌ என்னைத்‌ தம்‌ விட்டிற்கு அழைக்‌ 
கருர்‌. எண்று கான்‌ நமுயதலில்‌ நகிமம்பீதண்‌. 
ஆனல்‌, சுயலைத்தைக்‌ சுருதிமான்‌ கிழவர்‌ 
என்பேரில்‌ வலை விளினணர்‌ என்பது சான்‌ அங்கு 
போன பிறகுதான்‌ எனக்காகத்‌ தெறிக்குது. 

கான்‌ போனவுடனே என்னை இரு காற்காவி 
"அம்மா, அம்பது! 
வந்து வளர ஈமஸ்காரம்‌ பண்ணு!” என்றார்‌ 
கிழவர்‌, கடனே உள்பள யிருந்து நிலவைப்‌ 
பூரிய தந்தப்‌ பதுமை போன்று இனம்‌ பெண்‌ 
ஒருதிறி பூமி அறிராமல்‌ மெல்ல ரஈடந்து 
வந்தாள்‌, அவன்‌ அறிந்திருந்த ஆடையாபபி 
ணங்கள்‌ விராமியப்‌ பண்பை எழுத்துக்‌ 
காட்டின்‌, முனிந்து தலை நிமிரரமல்‌ வரிதான்‌ 
யினும்‌ தன்‌ கூரிய பார்வையால்‌ என்கோ தே 
மெரரடியில்‌ ஈன்றகப்‌ பசர்த்து விட்டான்‌ அவ்ள்‌, 
நானே, சாப்பிட வர்த இடதிகில்‌ ஒரு பெண்‌ 
எதற்காக வரது என்னை கமஸ்காரம்‌ மெய்ய 
பேண்டும்‌ என்னும்‌ அராய்சியில்‌ பான கத்தக்‌ 
மசலவிட்ட வண்ணம்‌ சுபடம்ற்று சகண்களசல்‌ 
அர்தப்‌ பெண்ணை எற பறங்கப்‌ பார்த்தேன்‌, 


மவன்‌ என்னுடைய தரே. பெண்‌; 
பெயர்‌ அலமேலு "” என்றார்‌ கீழவர்‌, 
“அப்படியா 1 எண்டேன்‌ காண்‌ அப்போது 


தான்‌ தாக்கக்‌ கலக்கத்டிலிருந்து விழித்றுக்‌ 
கொண்டவனை ப்போல, 

ஈநீர்‌ இகந்து ஊருக்கு வாரப்‌ போகிறிசி 
என்பது எனக்கு முன்னமே தாயும்‌. ஒழுகாள்‌ 
உம்முடன்‌. உம்நுடைய னும்‌ வரலாம்‌ 
என்பதையும்‌ அறிந்திருந்நேதன்‌. கரன்‌ உபது 
தந்தையின்‌ பாலிய ஈண்பன்‌. உமது பிதாவும்‌, 
கானும்‌ று பிராயத்தில்‌ ஒருவரை விட்டம்‌ 
ஒருவரி பிரியாமல்‌ இங்கே விளையாடியவர்கள்‌, 
மீகாஞ்ச கான்‌ கறுத்து எப்தோ மனள்‌ தாபத்‌ 

உன்‌ தந்தை பட்டணம்‌ போவ 
சேர்ந்து விட்டார்‌." 

1* தங்கள்‌ செபெயரி 7” 

*பிோகொயில்‌ மணி அய்யர்‌ எண்பாரீமன்‌. 
இந்து வாரிலுள்ளா அராமதத்துப்‌ பின்னையபார்‌ 
கோயிம்ம எங்கள்‌ முன்பிளர்கள்‌ தாம்‌ கட்டி 
ஷர்கள்‌, அதனால்‌ கோயில்‌ என்பது எங்கள்‌ 
குநும்பத்திற்கு எற்பட்ட பிறப்புப்‌ மெபெயர்‌ 
ஆகிவிட்ட. ப்‌ 

“ஓ, கீங்கள் கானா அவர்‌? என்‌ தர்தையாம்‌ 
மல்லல்‌ (கட்டிருக்கிேன்‌, ” 

“கட்டோடு மட்டுமல்ல; உன்‌ தக்கை 
ஒரு கடிதம்க-ூட எழூஇி யிருக்கிறுர்‌, நீர்‌ இங்கே 
வரப்போவதைப்‌ பழ்றி, அம்மா, அம்புலுர 
அர்தக்‌ கடுதாகிவயை நிிய்பயூக்‌ கொண்டு 
வந்து கொழு!” 

" மனு வினுடியே அந்து அழுருக்‌ மிகாடி அன்ன 
ஈட ஈடந்து வர்து ஒரு கடிதத்தைக்‌ கிழவ 


ப்ச்‌ 





சீடம்‌ மிகொாடுத்தாள்‌, அவர்‌ அதை என்னிடம்‌ 
த்ர்தார்‌, 

ஆம்‌; என்‌ தரகயின்‌ கையெழுத்தே கான்‌. 
கடையிலிருந்து கடிகுக்தை எடுத்து வாளித்துப்‌ 


பார்த்தேன்‌. அறில்‌ 
யிருக்கு து 
11 அண்புன்ன பாணிய னுக்கு, 

உண்‌ கடிதம்‌ கிடைத்தது, எனக்கு இரணறு 
பின்னைகள்‌. தகூத்தவனுசகு விவாகம்‌ ஆலி 
விட்டது. இரயவண்‌ பெயரி பிரணா தார்ததி 

சண்‌, வயது 4ம்‌, களியாணாம்‌ நுதடிக்க 
நப்ஸ்‌ ணும்‌ பேவேரள வர ணின்மீலை, காரணம்‌ அவண்‌ 
கனியாணரிம பவவேண்டாமென்று பிடிவாதம்‌ 
செய்கிரு ண்‌, பசரதி யாண்டப க்ழாராவுககு காண்‌ 
வறர செசனகரியப்படாது ; அ தேகமாசகப்‌ பிரணா 
கார்திதிநாண்‌ வருவாண்‌, ஓருகான்‌ செயரியவ 
நும்‌ அ டண்‌ வரள சம்‌. அகூருயாசணான்‌ கீ 
அவர்களைச்‌ சற்இத்து பேரின்‌ பிபசனாசம்‌. 
பிரணா கார்த்இக்குளி சய்மதமாாுள்‌ எணக்கு 
ஆட்செயணை பய இல்லை, 


பில்‌ வமுமாறு எழுதி 


இப்படிக்கு, 
சங்கா கதாராயணண்‌."" 


** விரயம்‌ புரிந்த தல்லவா 4 நீ படித்து 
பிள்ளை; கூனக்கு கான்‌ அடுிகம்‌ பிசொால்ல 
வேண்டியந்லிலை, அம்பு இரவைப்‌ பற்று என்‌ 
பபண்‌ என்பதற்காக காண்‌ சொல்லவில்லை, 
பூமிரதவி என்றால்‌. அவளுக்கே தகும்‌” 
என்றார்‌ உழவர்‌, 

“என்‌ அகப்பனர்கான்‌ என்றீசப்பற்றித்‌ 
தெளிவாக எழு யிழுக்கருே எனய்குக்‌ 
கலியாணம்‌ பசெசெய்து கொள்வதாக எண்ண 
மிருக்தால்கானே 1!" என்பூறன்‌ ரான்‌, 
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ஈஅமிதல்லாம்‌ கன்னை நீயே 
சமாற்ற்க்‌ கொள்ளும்‌ பிதற்றல்‌ 
தெரியுமா ॥ என்திமயோ நினை த்துக்‌ 
கொண்டு என்னவோ செய்யக்‌ 
கூடாது, காலா காலதீடில்‌ கனியா 
ணம்‌ செய்து மிசகான்ளாவிட்டால்‌, 
காளாடைவில்‌ ஏக்கம்‌ மானசை 
அரித்து தண்றுவிடும்‌. அம்புது 
தாய்‌ இல்லாத குழந்தை, உனக்கு 
எல்லா. வளகயிலும்‌ ஏற்றவன்‌, 
மறுத்துஒன்‌ நுமமே சொல்லாத!" 
என்னை அறியாமல்‌ என்‌ கண்‌ 
கள்‌ சமையல்‌ அறைப்‌ பக்கம்‌ 
பூகாக்கண, கூடலை கூட்பக்கம்‌ 
மனறத்துக்‌. சகொகொண் ருந்த தால்‌ 
அவள்‌ தலைய மட்டுந்தான்‌ கண்‌ 
காண முடிந்தது. ஷ்‌ / அக்தும்‌ 
களில்‌ என்ன  அகவர்சி 8! 
என்னை உதறித்‌ தன்னாசே என்து 
பாவனையில்‌ பேோய்ர்து கலக்கி 
நிற்கும்‌ பரிதாப உணர்சி. 
ஒரே கோடியில்‌ பெண்மையின்‌ 
தாச்குதலால்‌ பிடிவாத.த்னதஃ்‌ 
பீோகோட்டைவயிட்டது என்‌ உள்ளம்‌. 
அண்து கிழவர்‌ சொல்லியபடி 
பூமாதேவியா யிருந்த அலமெது 
தான்‌ புட்போது என்னை ஆட்டு 
ன சர்வ வல்லமையுள்ள 
இத்தனை நாட்களுக்குப்‌ 
பிதரும்‌ புதிதா பாக்யம்‌ உண்‌ 
டாகவில்லயே என்னும்‌ எக்கத்நதிளல்தான்‌ 
கிழவரின்‌ கட்டகப்படி நாங்கள்‌ ராமேசுவரம்‌ 
போய்வரக்‌ எளம்பி விட்டோம்‌, அதறியாகத்‌ 
நான்‌ இவ்வளவு அவசரமாக வர்துகால்‌ ரயி 
லடியில்‌ காதி துக்‌ கடக்க கேர்ர்க து, 


வானத்துக்கும்‌ வையத்துக்கும்‌ இடையே 
வேிறுரு புதிய மோக மண்டலக்கைச்‌ சிருஷ்‌ 
டித்தனதப்‌ போல, புகைப்‌ படலங்களை அள்ளி 
வீகிக்சிகாண்படெ "குப்‌ குப்‌ ' என்னும்‌ ஒலியுட 
னும்‌, கொடுரமான கூப்பாடுடனும்‌ கடுகப்‌ 
பறந்தது 'பிபாட்‌ மெயில்‌," அதனுடைய கண 
மான பஇரண்டு இனிக்‌ கண்கள்‌, இருளின்‌ 
உடலைப்‌. ப்னக்து வேரு தாரம்‌ வளாரயில்‌ 
சிவளரி்ச்ச கன க கிரப்பின்‌, 


ன்‌ 


பிண்டி போன வேகத்டில்‌ விழுப்புரம்‌ 
வந்தி மெதரியவில்க, வண்டி கின்று பிறகு 
விபரிக்‌ துக்ம்காண்டு ஐன்னல்‌ வழியாகப்‌ பார்த்‌ 
தன்‌, நாங்கள்‌ பெட்டி யிலிருக்நு இருவர்‌ 
நநுறுங்கேய தும்‌, இரண்டே கால்‌ பீபர்‌ கள்ளின்‌ 
எதுனர்‌. அவர்களுள்‌ ஒருவர்‌ அண்‌, மற்றவர்‌ 
ஒரு பேண்ணும்‌, சுமார்‌ ஒரு வயசு உள்ன 
குழந்தைய/மே. வர்தவரிகள்‌ சற்று முத்தும்‌ 
பார்த்தாரிகள்‌ ; இடம்‌ தருவர்‌ சட்காரலாம்‌, 
நத்ருவம்‌ நிற்கலாம்‌ என்றிருக்க து. அந்தம்‌ 
பபண்‌ கானியாகயிரு்கு கடத்மில்‌ கன்‌ கணவ 
னை சந்து ஆண்‌ பிஸ்ளையை உட்கார்த்தி 
விட்டு, தான்‌ கைக்குமர்தையடன்‌ நின்று 
கொண்டான்‌, அதுவும்‌ பிமல்ல மிமல்ல என்‌ 
மனைவி கஉட்கார்ர்இருக்கும்‌ இடத்நின்‌ அருடில்‌ 


வந்து கான்‌ இருக்கம்‌ பக்கமாகவே நின்று 
கொண்டு விட்டான்‌. 

இது என்ன பஸ்ஸார்‌ போனணுல்‌ போகட்‌ 
டிம்‌ என்று எழுந்து இடங்‌ கொடுப்பதற்கு 7 
மேலும்‌ தன்‌ புருஷனைக்‌ செளகரியமாக கட்‌ 
கார்த்கிவிட்டு, குழக்னதயுங்‌ கையமாகத்‌ தான்‌ 
கிம்கிறாளே, என்ன சாமர்த்தியம்‌! எப்படி 
யாவது போகட்டும்‌; கான்‌ எழுந்நிருக்கப்‌ 
போவதில்லை” என்று நினை த்துக்பிகாண்டே 
தங்குவிறவளைப்‌. போல்‌ கண்களாகக்‌ கெட்டி 
யாக ஈாழடுக்கொண்டு விட்பீடன்‌. வண்டியும்‌ 
தீண்‌ பழைய பல்லவினயப்‌ பாடிக்கொண்டே 
ஊனம்பி விட்டது. 

புகை வண்டி சுமார்‌ பத்துறிமிஷ கோம்‌ 
ஓடியிருக்கும்‌. 1* ஹல்லோ! யாரோ என்றல்‌ 
லவா முருக்தேன்‌ ; நீங்களா!” என்று ஒரு 
குரல்‌ பீகட்டது, 

எதோ பழன குரல்‌ போலவே இருக்கது, 
“யார்‌ யாரோடு பேோ்னறுல்‌ சமக்கெண்ன ॥"' 
என்று. பிிவ்னும்‌ இறுக தூடிக்கொண்பிடன்‌ 
கண்களை! 

11 உங்கமா த கானே 
தாக்கமா 1!” 

"யார்‌ இது!” என்று கண்ணை விழித்துப்‌ 
பாசத்‌ சதன்‌, 

** என்ன அடியோடு மறச்து விட்டே!" 

“* இல்லை. பல்லை; எப்படி மாறுக்கமாடு யும்‌ ரி 
கிற்கிருபிய, உட்கார்ந்து கொள்‌," 

கான்‌ எழுந்தேன்‌ : அவன்‌ அமர்க்காள்‌, 

“இவ்வனவு சரியையோடு உறவ பிகாண்‌ 
டாடி, ங்கம்‌ மூீடசிநிலிருக்தும்‌ எழுப்பி 
பீட்டா : யாசி வ்‌ ப்ர 

இர்தக்‌ கேள்வியைப்‌ புருவங்களைச்‌ கணித்த 
வண்ணம்‌ என்‌ பானைவியின்‌ கண்கள்‌ கட்டண. 

“மிஸ்டர்‌. ஹான்‌! கான்‌ செொசொன்னபடி 
கடிதம்‌ அனுப்பினேனே ; சேர்த்ததச 1" 

1* தயம்‌,”” 

இருவரி ச்காருவர்‌: கடிதம்‌ கோது எழுழிக்‌ 
பசெகொள்ளுவிறுர்களா, என்ன 1" | 

என்‌ மனைவியின்‌ அகம்‌ அதிரிச்சியுற் மனத 
அவனது முகம்‌ மிவணிப்படுத்கிய து, 

பிரயாமர்கக£ா த்‌ தாய்கி நிற்கும்‌ பேட்டிக்‌ 
முன்பினுக்? இழுத்துச்‌ மெல்லும்‌ அ்க்ள்‌ எஞ்டு 
னின்‌. வேகத்தைவடப்‌ பன்மடங்கு மேகத்‌ 
அடன்‌ பின்னோக்கிப்‌ பறந்தது என்‌ கள்ளம்‌, 

௩, ்‌ ட்‌ 

இிரீவள்‌ பெயர்‌ புவனகுந்தரி, பவருக்கு 

எல்ல அழகு, கான்‌ காலேதில்‌ புன்டர்‌ பரண்‌ 
ஊருப்பில்‌ படிக்கும்பபோது அவள்‌ நூதல்‌ 

வகுப்பில்‌ போசர்ந்தாள்‌. பிறகு கான்‌ ஓரு வருஷம்‌ 
கோட்‌" அடித்ததால்‌ அடுத்த வருஷம்‌ 
அவளும்‌ என்‌ வகுப்பையே எட்டிப்‌ பிடித்து 
்ட்டாள்‌. இருந்தாதும்‌ சுணக்குகன்‌ மேய்‌ 
வில்‌ இமைய ற்றவன்‌ என்று வகுப்பு மூழுவதி 
தூம்‌ பெபெயர்‌ வாங்கினிட்ட என்னிடம்‌ அவ 
ளுக்கு மரியானக மட்டுமே அலை: பக்இயும்‌ 
கூடத்தான்‌ இருந்திருக்‌. வேண்டும்‌, 

அவள்‌ வரும்போடெெல்லாம்‌. கானும்‌ பன்‌ 
புடன்‌ வரவேற்று, கடினமான கணக்குகளை 


மீல்டர்‌ ஹரன்‌! 





யெல்லாம்‌ எளிற்பல புரியும்படி விளக்கிக்‌ 


காட்டினேன்‌. நந்தம்‌. புசுய்கையால்‌. என்‌ 
பன்ன த்‌ தகோழர்களுக்கெல்லாம்‌. என்ப்பரில்‌ 
இருவையான அகுயை பிறந்ததென்றா லும்‌, 
புவனாவுக்கு மட்டும்‌ என்னிடம்‌ அன்டம்‌ மடப்‌ 
பும்காளுக்குகாள்‌ வனரர்துகொண்டட வந்தன. 

அடுத்த ஆண்டு பி, எ, வகுப்பிலும்‌ காங்கள்‌ 
இருவரும்‌ ஒன்றாகவே காக வைத்தோம்‌. 
எங்கள்‌ பழக்கம்‌ நாளக்கு நான்‌ எங்கறிலா 
யறயாமலேயே வளர்ச்சி பெற்று, இருவரிக்‌ 
கொருவர்‌ மனம்‌ விட்டுப்‌ பேபேசம்‌ நிற குய 
அடைந்து விட்டது. அவள்‌ ஒரு பேண்‌ : கான்‌ 
இர்‌ ஆடவன்‌. பஞ்சும்‌ செருப்பும்‌ ஒன்றாகப்‌ பழ 
இனுல்‌ அது அவற்றைச்‌ சும்மா விடுவறில்க 
என்பரிதல்லாம்‌ எனக்கு அப்போதுதெசியாது, 
நிர்மலமான அகாசம்மைப்‌ போன்று, நிம்மது 
யாக இருந்தமு என்‌ மனம்‌, னால்‌ பி.ஏ.யின்‌ 
இஇசண்டாம்‌. படியில்‌ அடியெடுத்து வைத்த 
வட. என்‌ சூல்ளத்தில்‌ இடுமென்று ஒரு 
ம்‌ சற்றும்‌ புதன்பட்டது. அதுவரையில்‌ 
பவெறிறுஸம்‌ உணர்சி, விகல்பமா கண்‌ 
டஉற்யாக என்‌ மனத்தில்‌, புவளுவின்‌ பெண்ண 
யம்‌ பேெொழிலும்‌ ஓரு புரட்டியை உண்டாம்‌ 
வட்டன. புவஹற னவ க்‌ காமத சிம்ட 
மெல்லாம்‌ என்‌ உள்ளம்‌. ஊானமால்‌ காயத்தால்‌ 
வருந்தும்‌ உடலைப்‌ போல்‌ கொந்து. அதிய்குகி 
காரம்‌ யாதாயரமு க்கும்‌ ரீ 

மு ம்து சர்திப்பினிருக்து, சமயம்‌ கெர்க்த 
போதெல்லாம்‌ அவர இமை பிெகொட்டாமல்‌ 
கற்றுப்‌ பாரிக்கலானேன்‌. மடல்‌ படலாய்‌ 
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அவசரிப்‌ பின்னனிட்ட காரி நிறச்‌ கூர்தலில்‌ 
க அம்லா குடியிருந்து மலர்களினின்றும்‌ 
ர மணம்‌, எனக்கு ஒரு புதிய இன்ப 
போனதை உண்டாக்கியது, பரக்து முகத்‌ 
நின்‌ கண்ணடி போன்ற கன்னங்கள்‌ அவள்‌ 
அப்படியும்‌ இப்படியும்‌ இரும்பும்போெல்லாம்‌ 
மெபான்னிறுத்தைப்‌ பனிச்சிட்டுக்‌ காட்டின, 
விரிற்‌து மலரீகந்கது கவர்சிகரமான கண்களில்‌ 
அவள்‌ மா நிட்டியிருந்த விர்தையை கான்‌ 
அதுகாறும்‌ கண்டு உணராத. மடமைக்காக 
என்னையே கான்‌ ஙிக்றித் துக்‌ கொண்டேன்‌. 


காட்கள்‌ பல கழிந்தன ; ஒரு கான்‌ கானும்‌ 

புங்ணவும்‌ வழக்கம்‌ போல்‌ சந்தித்தோம்‌. 
. என்ன பலமாக யோரிக்கிறீர்கள்‌ !'” என்று 

சேட்டான்‌ புவன, 

1ஆம்‌; எனக்கு எப்‌ 
நான்‌!” 

1 எதைப்‌ பற்றி [௧ என்னிடம்‌ சொல்லக்‌ 
- கூபாதா!”' 

“டவ ருன்று மில்லை; காம்‌ என்றைக்காவது 
பிரியும்படி போரோமே என்பதைப்‌ பற்றித்‌ 


“பூ! என்‌ பிரிய பேண்டும்‌! 
பேராம்‌ இ ஆபிஸில்‌ பேமீலைக்குச்‌ 


மே வோசனை 


க்க்கான்‌ 


பூபாகறது. எனக்கு வேலை மிகவும்‌ சுளுவாகி 
விடும்‌ னு 
பின்பிபாரு நாள்‌ : 


॥மிஸ்டர்‌ தரண்‌. நீங்கள்‌ என்ன வரவா 
இப்படி அசடு மாதரி விழிக்கிறீர்கள்‌! என்ன 
கவலை உமக்கு!” 

1 அடுத்த வெள்ளரிக்கிமுமையோடு காலேஜ்‌ 
வாழ்க்கை முடிந்து விடும்‌; பின்பு கோடை 
விடுநுனை ற. ல்‌ 

*॥ கால நஇுணிமமேல்‌ குட்பை, சா 
ம்‌ இக பெறப்‌ வராக பலா 
சர்ர்த்கமே வேண்டாம்‌.” 

1* பவள! நாண்‌ ஒன்று சொன்னால்‌ நீ இன்று 
சொல்துர்றாய்‌; என்‌ பாணத்னது அறிந்து 
கொள்ளவில்லை. இன்னும்‌ நீ!” 

பணத்தில்‌ புகந்து பார்ப்பதற்கு எனக்க 
மயம்‌ ப ப்தரம்‌ தரும்‌ தெரியாது : சொல்லித்‌ 
தொரைக்கிறுதுதாவே 

அவலாடய பேசில்‌ கொஞ்சம்‌ படபடப்பு 
தோன்றியது. 

என்‌ கடலில்‌ ஒரு வளகயாகா 
பிறந்தது; கா தழு தமுத்கத. 

எபுவளை! நீ என்‌ என்னையே...” 

1 ம்‌ இங்ககிசாபிய...... வ்‌ 


முத்துப்‌ போன்று பற்கள்‌ 
வழியாக இர புன்னாக 
ருக்‌ கோபம்‌ வரவில்லை, 
அர்குப்‌ பெராலாசிகு!... என்‌ மகத்தில்‌ முட்‌ 
ப்ூச்ம்‌ சலமை அவள்‌ மநூகம்ிதும்‌ கூடத்‌ 
தரள இப்போது அட? தட்டுஉறது. அகல்‌ 
ண்வ்ள்‌ வண்டல்‌ பய, தான்‌ என்று ர்லலா கபடு 
இமை வொட்டாமல்‌ பாரித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கருள்‌. அந்தப்‌. பாரிலே கருத்து 
இருக்கிறது; காதரிலம்‌. காணோம்‌, இரக்கம்‌ 
இரக்கிறுது : ஆனால்‌ எளிகுமயைக்‌ காபிணும்‌, 
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ஈுக்கம்‌ 


அத சங்களிண்‌ 
அம்‌ சவுக்‌ 
ஆணால்‌ ல்ண்‌ 


அன்பு இருக்கிறது; ஆயினும்‌ இன்பத்தைச்‌ 


காணவில்ட, என்ன க்கிறதோ அவள்‌ 
மனசிதும்‌1 கான்‌ மட்டும்‌ என்ன மாய 
மக்திரமா கற்றிருக்கிறேன்‌ இருவர்‌ மனளில்‌ 


உள்ளன ததி தெரிந்து மிகாள்ளா 1 மமெரளமாகதி 
தலை குனிற்தேன்‌ மான்‌ ! 
மிஸ்டர்‌ ஹாரன்‌! வெள்ளிக்கி யாடு 
அல்லவா கன்று, முடிகிறது! அத்கற்த்த 
ட்கி கடிதம்‌ 
ன்னுப்‌ ர விவரங்‌ 
கையும்‌ நீங்கள்‌ அறிந்து கொள்வீர்கள்‌" 
என்றான்‌ அவள்‌, 
நர்தச்‌ சம்பவத்திற்குப்‌ பின்னர்‌ காங்கள்‌ 
இருவரும்‌ நூன்‌ போலவேகான்‌ பழகி வந்தோ 
மாயினும்‌, புவளுவின்‌ உள்ள திடுில்‌ ஓரு வேதனை 





சேடி கொண்டிருப்பபது கான்‌ எணிழில்‌ 
உணர்ந்து கொண்டேன்‌, அன திப்‌ 
ப ிஜன்றும்‌ சே ட்கவில்ல, ங்கட்டிழமை 


யன்து அவன்‌ கைப்பட எழுடஇய கடிதம்தான்‌ 
வரப்போகிற.......! 


பிவள்ளிக்கிமமை மண்டி ன ட ட பின்‌ 
அடுத்த காளே வர்க து 
கயிறும்‌ சழிந்தது ட்டு சுதாகலமாக 
எ௫ர்பார்த்த ங்கட்பெ ம்‌ வர்ரது 
விட்டது, ஐவ்வொரு விளுடியும்‌ புவளவின்‌ 


கடிதக்னத எதிரிபார்த்த வண்ணமரயிருக்‌ ச்தன்‌. 
அது வீண பிபா களவில்‌ 3, 
மஞ்சள்‌ ஙீறக்‌ கவர்‌ ஒன்னற என்னிடம்‌ 
கொடுத்துப்‌ போனான்‌. விலாசத்தைப்‌ 
பார்த்தேன்‌... எண்‌: பெபெயரை அவன்‌ தண்‌ 
வைகயாேேயேே எழுஇயிருக்கிறுள்‌. லி 
லிருந்த கடி.தத்தை எடுத்தேன்‌. திருமணப்‌ 
பத இரிகை 

நல்‌ ட்து கலியாணம்‌! எனக்கும்‌ அவ 


கடவன்‌ பெருக்கால்‌ அப்படி த்தான்‌ எண்‌ 
ணியது மனம்‌, தணல்‌ மாப்பிள்ளை கான்‌ அவ்வ. 

ஈடுசசாபாக்கியவதி புவன்‌ கரியை, எஸ்‌ 
ரிவி சங்கரலிங்கம்‌, எம்‌. எ.க்குக்‌ சகாடுத்து...” 

என்கன அறியாமல்‌ கடிதம்‌ கழுவிக்‌ கீபிழ 
வீழுந்தது, என்‌ கால்கள்‌ சிற்க முடியால்‌ 
வ்லவிலத்துப்‌ போயின, இலை சுழன்றது, 
மிமல்லப்‌ படியேறி மாடிக்குப்‌ போய்ச்‌ சோபா 
வில்‌ சாய்கிதேண்‌. 

அந்தக்‌ கலியாணப்‌ பத்டுரிசகைத்தான்‌ 
அவள்‌ இங்கட்டகிமமை எதிர்பார்க்கச்‌ சொன்‌ 
ஞன்‌ என்பது எனக்கு அப்போதுதான்‌ விளங்‌ 

அ 


ஆ, என்ன மாயாஜால மர்ம வாரிதீ 
னுதகள்‌ ! எத்தகைய கருணையற்று கண்டெெழ்ச 
சுபாவம்‌! சரபிக்‌ கதையின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ 
வக$வானரட்போல, சபேண்கள்‌ எல்லோருமே 
பொச்லாதவர்கள்‌ தாஹோே! குடக்கு ஏன்‌ மந்த 
வம்பு” கம்ப நூடிமாத தர்‌ இனேத்நினிடம்‌ 
ஈட்பு வைத்து, கம்மை காமமே எபாற்ரிக்‌ 
ம்கான்வதைப்‌ பான்‌ ற மமட்டான்‌ தனம்‌ 
ப வசிறுன்‌. வ்ரவம்‌ காதலாவது, சகத்டுரிக்கா 
யாவது 7 கமக்கு இதறன மத்தில்‌ கல்யாணமே 
பவண்டாம்‌.” 

இ து உறுதியில்‌ விந்த பிடிவாதம்‌ காளுகிகு 
நாள்‌ வளரிந்து என்‌ பாலத்தில்‌ பேவருன் றி எட்‌ 

டது. அதளுல்தான்‌ வந்த பெண்க பெல்லாம்‌ 


ம்வண்டா மென்று சொல்லி, என்‌ ய கட்ச 
ரின்‌ வருத்ததிதுக்கும்‌ காரணமாகி னேன்‌ 
ஆணல்‌ மூடி வில்‌ அம்புதுவின்‌ சரிசன வீசேஷத்‌ 
தால்‌, என்‌ பிடிவாதக்‌ குரங்கு என்னை விட்டு 
ஓட்டம்‌ பிடித்தது. 

க்‌ 


**தரன்‌ வாழ்காளைத்‌ தன்‌ வள்சகத்தால்‌ 
பரீளகஷை பார்த்து அந்தப்‌ புவன அுர்தரியா 
ள்‌ இந்தப்‌ பாவிக்கா இடங்‌ சொழடுத்து 
ட்மி எழுக்தும்‌ நிற்கிறேன்‌!” என்று எனக்‌ 
குன்‌ நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கையி லயே. 
7 நீங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ எழுந்திருங்கள்‌ ; மிஸ்டர்‌ 
காரன்‌ உட்காரட்டும்‌ "* என்றான்‌ புவன. அவர்‌ 
கான்‌ வெற்‌.றியுடன்‌ பிமதீ 


எழுக்து கின்றார்‌. 
தக்‌ கொண்ட அந்த இடத்தில்‌ உட்கார்ந்து 
விட்டேன்‌. 

என்‌ மனைவி : அருகல்‌ புவன : அவள்‌ பக்கக்‌ 


சகாஞ்சம்‌ 'எட்டிண்போல்‌ கான்‌ ; என்னை 
அபின்‌ பர்வ? எழுக்து சிற்கும்‌. அவன்‌ 
கணவன்‌, 

11 பரிஸ்டர்‌ திறன்‌! இவர்தான்‌ என்‌ 
கணவர்‌ /!”" என்று சொல்லிவிட்டு, தன்‌ கண 
அணைப்‌ பார்த்து, 1 இவளா உங்களுரிகு அரி 
முகப்படுத்துபேன்‌. என்‌ காலேஜில்‌ என்‌ 
னுடன்‌ படித்தவர்‌ மீஸ்டர்‌ ஹான்‌ என்று 
கான்‌ அடுக்கடி சொல்துவேனே ' என்றுன்‌ 


௬! அவரா! சண்டை நீங்கள்‌ பாணணிக்க 
வேண்டும்‌ ”' என்று என்‌ இரண்ம்‌ கரங்களையும்‌ 


பற்றிக்‌ ககொண்டார்‌ அந்த மனிதர்‌. ச்‌ 


இந்தச்‌ செய்கை எனக்கு ஆச்சரியத்தை விளை 

வித்தது, "நிங்கள்‌ எதற்காக என்னீடம்‌ மன்‌ 
ன்ப்பு கோரவேண்டும்‌! சணக்கு ஐண்றும்‌ 
புரியவில்லையே !'” என்றேன்‌ கண்‌, 

“ஆம்‌; அவருக்கு நன்துமே புளியா.௪. புதிய 
மாணிதர்‌ ஆனள்விட்டார்‌. புரிய கவயங்கள்‌, 
பாவம்‌ !”* என்றாள்‌ குறும்புக்‌ குணம்‌ நிறைக்கு 
புவ அவள்‌ கணவரைப்‌ பார்த்து. 

அவர்‌ செொண்ணார்‌ ! 

1 உங்களைப்‌ பதறி கான்‌ எல்லாம்‌ அறிவேன்‌. 
யுவளு சள்ளாங்கயட மதிறவளன்‌ ; அவளிடம்‌ 
இசிவு மறவ என்பதே இடையாது, அவள்‌ 
என்னிடம்‌ ஒரு சம்பவத்தையும்‌ பகுத்த 

ரரி உம 
ஸ்‌ அட பாவமே! கான்‌ பிதற்பியதைக்கூடச 
சால்னி விட்டாபியார ” 

என்னையே கேட்டுக்‌ கொண்டுடன்‌. கான்‌, 
நதற்குள்‌ என்‌ மனைவி கன்‌ காதுகளை மிகவும்‌ 
கூர்ஸமயாகதக்‌ இட்டுக்‌ கொண்டு விட்டாள்‌, 
முயல்‌ பதுங்கி விகுக்கும்‌ புதவாக்‌ கண்டு 
ங்்காண்ட இரு பேவேட்கட காயைப்‌ போல, 

புவணவின்‌ கணவர்‌ மோதும்‌ பேது றார்‌: 

““பவளு ராறு பிராரயத்திலே தன்‌ தீர்க தவை 
இழங்ம சிட்டாள்‌ அன்‌ என்னுடைய 
ஹாாமாலின்‌ பபண்‌, என்‌ இந்த்‌, அவளை யும்‌ 
அவள்‌ தாையும்‌ எங்கள்‌ வீட்டிலயே வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு காப்பாற்றியதமன் றி, புயள 
வின்‌ துண்ணமிவவயும்‌ கன்விபிதுள்ள ஆரிவற்‌ 
தையங்‌ கண்டு பணத்னதப்‌ பணம்‌ என்று 
பாசதாமல்‌ செல்வு செய்து அவளைப்‌ பி, ஏ. 
வளரயில்‌ படிக்கவும்‌ செய்தார்‌. அதற்காக 





இட்டு 
உவ்களை மரொம்ப நாட்களா கக்‌ 
கண கணிலேடிய காபி்ணாமிம! சொெனளக்‌ 


ஈடிகர்‌ :--என்ன ஸார்‌... 


கயத்தானே 7? எனக்கு அடுத்த 
| மர்ஞ்ன்சு கல்யாணம்‌, இவரு மல்‌ வத்து 
அவா... அகா, அப்படியே 1 கதா | 
தாய கியாாக யார்‌ நடிக்கப்‌ 
ட 
| 


பபோகிருன்‌ ? 


௯ 
ச வணர நக எ கரணனாகனகக கயை பட னா ற ரா டான எனதும்‌ 





அவர்‌ எதிர்பார்த்த பழ்வுன்‌ புவளு தமக்கு 
காட்டுப்‌ மெபெண்ணாக வாய்த்துதி தம்‌ விட்டி 
லேயே எர்கசளும்‌ பிருக்து மலிழ்னில்க வேண்‌ 
ஸ்ர என்னும்‌ ஐன்றெதான்‌ ॥ 


'*புவணறா உங்களுடன்‌ பேப்‌ பழகிய காட்‌ 
களில்‌, அழுக்கடி உங்களைப்‌ பற்றி என்னிடம்‌ 
புகழ்ரீது கூறிப்‌ பபேருமை கொள்ளுவான்‌. 
அவள்‌. ஒன்றுவிடாமல்‌ அனைத்தையும்‌ என்‌ 
னிடம்‌  ான் குவான்‌, எம்னகரில்‌ எங்கன்‌ 
வீட்டிலே என்னைத்‌ தவிர அர்காங்கமானவரி 
அவளுக்கு இருவரும்‌ இருக்கவில்லை... அக்வளவு 
பெருக்கக்‌ ம உளடயவனக ஈம்பி எல்லாவற்‌ 
கறயும்‌ என்னிடம்‌ கூறுகிருளே சான்று எணசி 
அவ்ன்‌ பபரில்‌ அளவற்ற முப்பு ர ரர 
விட்டது. 

'" இலவ்வாறிருக்ககையில்‌ புவன என்னை கோக்‌ 
சித்‌ இடா சான்று இரு பகேள்வி சகெட்டாள்‌. 
"அற்தினை நல்ல மனளிகாராகக்‌ சோன்‌ நுகர 
அவக சமய காண்‌ மாணர்து மசெுகொண்டபால்‌ 
சன்ன 1!” எண்டு! 

1 இந்தக்‌ கேள்விசுய ரான்‌ அவரிடமிருந்து 
எ௫ரிபார்க்கவே இல்லை.  பிதணல்‌ எண்‌ மம்‌ 
அரிர்ச்சியு ற்ற தென்ற சொல்ல வேண்டும்‌, 
ஆயினும்‌ ன்வ்ராரலடைய ஒ௮_சரித்து வைக்காத உள்‌ 
ணை கண்டு நான்‌ விபக்காமனில்லை, 

"தகவே ஙாளைக்குச்‌ செசொல்லு கேன்‌ 
என்று பல்‌ கூரி விட்டன்‌, அன்றெல்லாம்‌ 
நன்கு ஆர்லாரறித்துப்‌ பார்த்தேன்‌. நிரு மூடி 
யது வந்து விட்டேன்‌. 

“புவன புத்திசாலி ; ஆய்ந்தோய்ர்‌ து பாரா 
ரு எதிலும்‌ தஙயிட மாட்டாள்‌. அயள்‌ 
கமது விட்டில்‌ இரந்து சாப்பிட்டுக்‌ கல்லி 
பயின்றான்‌ என்பதற்காகவே என்னைத்தான்‌ 
அவள்‌ மணம்‌ புரிய வேண்டும்‌ என்ஞும்‌ கம்‌ 
டாயம்‌ பஇல்பயல்லவா 1 அயன்‌ தண்‌ மனமாரக்‌ 
காதலிக்கும்‌ தடையே எண்‌ விவாகம்‌ ய்து 
கொள்ளக்‌ கூடாது! எனக்குத்‌ தருஇய/டைய 
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வேது பெண்‌ ன ட கிடைக்காமலா போய்‌ 
விடுவான்‌ !1...ஆணல்‌, அப்பா இப்ப (0 
௬/... இப்படிச்‌ செய்கிறேன்‌ என்று தச்பானித்‌ 
துக்கொண்டிட என்‌ தர்தையிடம்‌. போய்ப்‌ 
பணிவுடன்‌ கின்றேன்‌. 

“* அப்பா என்ன சங்கரா!” என்றார்‌ கனிக்கு 
குசலில்‌, 

“நான்‌ தொண்டையைக்‌ கனைத்துக்‌ 
ன ரகர பதத அ கலியாண த்துக்கு 

௯ ச்‌ கொண்டிருப்பதாகக்‌ 
கேள்விப்‌ பட்டேன்‌, அன்பு [்‌ டபத்தி நான்‌ 


ஒன்று உங்களிடம்‌ சொ ௪ வேண்டும்‌” 
ள்‌ றன்‌. 

1 அப்யா பதற்றத்துடன்‌ என்ன ண்துரி 
சொல்‌!” என்றார்‌. 


ம்‌ 
கல்‌, எனல்‌ வரிதான்‌ பணித்‌ பஷ்ணிழு: பின 


பார்த்து மண முடித்தால்‌ . 


ட்ட. ஈம்ம வீட்டிலேயே 
கமாயிரக்கம்‌. ப்பட சடார்‌ சகோதர 
பாசக்கான்‌ வேருன்‌ மி விட்‌ சுயன்மி,..... 
அப்பாவுக்குக்‌ கோபம்‌ வர்து விட்டது. 
போதும்‌, உணது தத்துவ வியாக்யொனம்‌, 
உனது அங்கிலப்‌ படிப்பின்‌ லட்சணத்தை 
வெளியில்‌ மட்டும்‌ வைத்துக்‌ கொள்‌ ; குடும்பத்‌ 
கலந்து குட்டிச்‌ சுவராக்க வேண்‌ 





டாம்‌ * என்றார்‌. 
அப்பொழுது । குனுச்குட்டு, ' 
மாமா! அவர்‌ சொல்வ அரித்து இருது 


என்று பளிச்‌ சென்று கூறி விட்டாள்‌. 


என்‌ தர்ளத விழிகளில்‌ கனல்‌ பறக்க, 
*இணிமேல்‌ நீங்கள்‌ எக்கேடாவது கெட்டுப்‌ 
போங்கள்‌. கான்‌ காளையே என்‌ சுயார்கத 
மான முக்தர்‌ ம பூசா புதுச்சேகி 
ரமத்திற்கு எ வைத்துவிட்டு, கானும்‌ 
அ போய்ச்‌ எச வைத்துவிட்ட அ ர்ட 
எடுசாத்து போணறுல்‌ போகட்டும்‌; அவரே 
போய்‌ விடுகறுரா 1--என்‌ உள்ளம்‌ ஈழங்கிய து. 
1* அப்பாவின்‌. கோபத்தையும்‌ என்‌ துயக்கத்‌ 
்‌ ச்குயும்‌ கண்ட கண்களில்‌ கீர்‌ மல்‌ 
யது, கடனே என்‌ சம்மதத்தையும்‌ எ௫ர்‌ 
பாரிக்காமல்‌ *1மாமா! எங்கள மண்ணிக்க 
பேண்டும்‌; காங்கள்‌ கலியாணம்‌ செய்து 
மிகாள்கிபரும்‌” என்று கணீரென்று குரலில்‌ 
சொல்லி விட்டாள்‌. கான்‌ எமாற்குத்துடன்‌ 
அவள்‌ முகத்னத உற்றுப்‌ பார்த்தேன்‌. 
**அப்பா, இருட்டுக்‌ குழரிசதைகளா.! என்னி 
டம்‌ விளையாடு. வேடிக்கையா பார்க்கிறீர்கள்‌ 1 
போங்கள்‌, அவரவர்‌ வேலையைப்‌ பார்த்துக்‌ 
சொண்டு, அசடே, சங்கா. இந்தா, இனத்க்‌ 
சகாண்டு பிபாய்‌ அசிசாபிஈில்‌ கொடுத்துப்‌ 
பன்னீராயிரம்‌ கான்‌ போடச்‌ சொல்லது! 
என்று தம்‌ னகயால்‌ ' எழுதி வைத்திருந்து 
எங்கள்‌ இருமணமப்‌ பத்திர்கைையை எடுத்து 


என்னீடம்‌ கொடுத்தார்‌, அப்பபாது சர்‌? தாகந " 


மிகுதியால்‌ அவர்‌ கண்கணீனின்‌ றும்‌ பாஷ்பம்‌ 
பெபசுசியது, புவறவின்‌ குறிப்ப உணர்ந்து 
கான அளத வாங்கக்‌ சகாண்டு பபாய்‌ அச்சகத்‌ 
ததும்‌ மியாடுத்து வர்பித்கூ. மின்டர்‌ி ஹாண்‌, 
அந்தப்‌ பத்ம்ரிகையைத்தான்‌ புவன உமல்குத்‌ 
இங்கட்குமுமையன்‌ று என்று 


ப்ச்‌ 


சொன்னளாம்‌. அது சடைத்‌ நல்லவா !"* 
என்று கேட்டார்‌ அவர்‌ ஸ்‌ 
இசைச்‌ பேகட்கக்‌ ட என்‌ உடல்‌ அப்‌ 
படியே சாணத்தால்‌ குன்றிப்‌ ன ரர 
தியாகமே உருவாயமைர்த து மணிதரி 
எங்கே! தன்னலத்தையே அண்ணம்‌ கொண்ட 
ஈன்‌ “க்தத்‌: ரீ நட்பரய்பாட்ட பொன்‌ மனம்‌ 
பன) தடுக்க, புல்துருவிபோல்‌ யே 
புவளவை க, புல்துரு இடையே 
முகத்து முயலவும்‌ செய்தேனே / 
**என்ன, பேசாமல்‌ பிகொள்ளாமல்‌ பலமாக 
யோசிக்கிறீர்கள்‌, மிஸ்டர்‌ ஹரன்‌!!! , 
இது (சல்‌ ; அதே குறும்பு 
கனம்‌ திறை த அன்புக்‌ குர 
*ஆம்‌: யோரிக்கி [தன்‌ வா உங்கள்‌ 
விஷயத்தில்‌ கான்‌ பெரிய அபராஇயாக்‌ விட்‌ 
டென்‌. ணன்‌ வாழ்வின்‌ ஜீவ ச டக்‌ 


ப இருப்பேன்‌, கடவுள்‌ 
பாற்றினார்‌. அவருக்கு என்‌ ஈன்றி!”" 
“என்ன மிண்டர்‌ ஹான்‌, விஷயத்னகச்‌ 


சொல்லாமல்‌ வேதாந்தத்தில்‌ இதங்களிட்டீச?" 
“கான்‌ சன்னுடன்‌ அத்தனை காள்‌ பழியும்‌ 
உன்னுடைய பெருந்தன்மையையும்‌, உனக்‌ 
ன்ப உண்மையும்‌ அன்பும்‌ ப பள்‌. அ! 
இருளர்‌ இருக்கிறார்‌ என்பதை 
பானே உனக்கு எற்று ன ட்ள்‌ நி மணர்‌ 
தாய்‌, புவ, உண்மையில்‌ ரீ காப்பாற்றப்‌ 
வாட்‌ பி . ர ரர கன்ன இயாக 
உண உள்ள 1 
ந்ரு பங்குக-ட என்னிடம்‌ ல்க! டண்்யண்த 
"அது உண்மைதான்‌ ஹரன்‌, கீர்‌ பத்திரிகை 
ண்ட அலது கூடக்‌ கனியாணத்திற்கு வராமன்‌ 
, உடைய ல ததத ல சிட்டனிரி உணரிச்து 
மீஸ்லஸ்ஸீன்‌ பெயர்‌ என்ன! ஸ்‌ 
“அலமேலு. புது மணிதனாக்‌ கண்டால்‌ 
பேசுவதற்கு மிகவும்‌ சங்கோஜப்படுவாள்‌ !"” 
என்‌ கணவுர்கூட கான்‌, பபச 
மாட்டார்‌, பேச ஆரம்பித்தாலோ நிறுத்தச்‌ 
செய்வது மகா கடினம்‌, ”* 
த ட ப்பது கர்த்தோம்‌. (என்‌ மளைவியைத்‌ 
ர]. ட்‌ 






“அது சரி; இப்பபாது எது வரையின்‌ 
உங்கள்‌ பிரயாணம்‌ !'* ன்‌ 

“*சாமேசவாம்‌ போபோகிிறோம்‌, "” எண்று 

"1 நல்லதாய்ப்‌ போயிற்று 7 காங்களும்‌ 
அங்கேதான்‌ வரும்‌, ச்‌ வஸ்‌ 
தானத்தில்‌ 'எக்ஸிகியூடிவ்‌ ஆடல்‌" பெ, 
நீங்கள்‌ நேராக எ வர்து எங்கள்‌ 


வீட்டிலேயே தங்கியிருக்க வேண்டும்‌ "" என்‌ 


புவன்‌. 

இதுவரையில்‌ உணர்ச்செத்த மரக்கட்டை 
போல்‌ உட்கார்ந்திருந்த என்‌ மனவி, தன்‌ இரு 
வாயைத்‌ இறந்து பளிச்சென்று இரண்டொரு 
முதிதுக்களைச்‌ சிக்க விட்டாள்‌. 

"நாங்கள்‌ மதுரையில்‌ நுறங்கி ஸ்வாமி 
தரிசனம்‌ செய்து கொண்டு ராமேசுவரம்‌ 
போகலாம்‌ என்று இருக்தோம்‌, ஆனல்‌ இளி 
பமல்‌ உங்களோடு வருவதாகந்தான்‌. தீர்‌ 
ப்்சணம்‌ 7” 

நதுனதம்‌ கூறும்போது அலமேதுூளின்‌ சண்‌ 
களிலும்‌ நீரி க௱ச்ச.து, 





1. **ேடேய்‌, சோனிப்பூனை! 
ஜின்‌ மாதம்‌ பதி 
னுறும்‌ தேதி, சென்னை 
பவழக்கார த தெருவில்‌ 
இருக ஒரு போர்டு 
பன்ணிக்கூடம்‌ [இ றுந்து்‌ 
கொள்ளூவ தற்காகக 
காலண்டரில்‌ அந்தத்‌ மேதி வர்கது. 
பத்து மணி அடிக்கச்‌ எில ஙகிமிஷங்‌ 
களே இருஈ்தன. பள்ளிக்கூட வாச 
லிலே மாணவர்கள்‌ கும்பலாக இரண்டு 
கின்றுனர்‌. ஓரே கூச்சல்‌) கும்மாளம்‌. 


"டேய்‌ / டேய்‌!” என்று கூப்பாடும்‌ 
குதியுமாக இருந்தது. 
அர்சசி கூட்டத்தில்‌ * சேராமல்‌ 


தனியாக ஒதுங்கி கின்று கொண்டிருக்‌ 
தான்‌ பாலன்‌. அவன்‌ முகம்‌ பனிச்‌ 
சென்‌ றிருக்சது. புதிகாக அவன்‌ 
அப்பா தைத்துக்‌ கொடுத்திருந்த “புஷ்‌ 
கோட்டைப்‌ போட்டுக்‌ கொண்று 
வர்இிருந்தான்‌. 

அவன்‌ முகத்தில்‌ வட்டமிட்ட களை, 
களிப்பு, கம்பீரம்‌ இவைகளைப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌, நிச ஈயமாகப்‌ பாஸ்‌ " எந்த 
'சப்ஜுகடிலும்‌' நூற்றுக்கு அறுபது 
மார்க்குக்கு மேலே வாங்கி இருப்பான்‌” 
என்று சொல்லும்படி இருக்க து. 

பன்னிக்கூடத்து *மெமயின்‌ கேட்‌" 
எப்போது இளக்கும்‌ என்று காத்துக்‌ 
கொண்டு ரின்‌ விழக்க பாலனை, எதிரே 
கூட்டத்‌ இலிருந்து ஒரு கட்டைக்‌ குரல்‌ 
*படய்‌/ சோனிப்பூனை!'" எனக்‌ கூப்‌ 
பீட்டது.. பிறகு நீ பாஸா, பெயி 
லாடா?” என்று கேலியாகக்‌ கேட்‌ 
டது. *பாலனுக்கென்னடா / வகுப்பு 
வாத்தியார்‌ வீட்டுக்கு அடுத்த வீட்‌ 


ப்‌ ை நிரய நீரி 


டில்‌ குடியிருக்கிறான்‌. 
பரீட்சை கேள்வி எல்‌ 
லாம்‌ *அவுட்‌'டாக்கிக 
கொண்‌ டிருப்பான்‌ /” 
என்றும்‌ அதே குரல்‌ 

அவனையே  இனப்ப 
மாகப்‌ பேசிற்று. 

பாலஞக்குக்கோபம்‌ 
வாதத ஆத்திரம்‌ வக்‌ 

தீது: உதடு துடித்தது. 

அப்புறம்‌ அழுகை கூட இம்ம 
இப்படியும்‌ அப்படியும்‌ ப டுபின்‌ 
பார்த்துவிட்டு மொதுவாக அங்‌ ர்க 
நகர ஆரம்பித்தான்‌. 

பாவம்‌! பாலன்‌ உண்மையில்‌ 
'சோனி'தான்‌ / .அவனுல்‌ அவனைப்‌ 
பரிகாசம்‌ செய்த செவராமனை எப்படி 
எ.இர்க்க முழுயும் ரீ 

சிவராமன்‌ ண்டுப்‌ பயல்‌. மூன்‌ 
ரும்‌ பாரத்.துக்கே பெரிய பையன்‌ 
துஷ்டன்‌ ; சப்‌-இன்ஸ்பெக்டர்‌ மகன்‌ 
என்பதனுல்‌ வரப்பு வாத்தியாரே 
அவ ஒன்றும்‌ சொல்வதஇல்லை. 
இரண்டு, மூன்று தடவை பெஞ்சு 
மேலே ஏற்றிவிட்டு இணி சிவராமன்‌ 
பெஞ்சு மேல்‌ ஏறினால்‌ வேறு புது 
பெஞ்சு வாங்க வேண்டியதுதான்‌ 
என்று முடிவுக்கு வந்து, அதற்குப்‌ 
பிமகு அவனுக்கு அந்தத்‌ தண்ட 
சொழிப்பதிலலை.! 

அட்படிப்பட்ட முரட்டுப்‌ பைய 
ஆடன்‌ சண்டையிட பாலனால்‌ எப்‌ 
படி முடியும்‌ 7 

பரிதாபகரமாகத்‌ தன்‌ எதிரியை 
ஒரு தரம்‌ நிமிர்ந்து பார்‌ தீ.துவிட்டு 
வாய்க்குள்‌ சபித்கான்‌ பாலன்‌ :-- 

* சோனிப்பூனையாம்‌, சோணிப்பூனை.! 
படிப்பில்‌ நாற்றுக்குப்‌ பத்து மார்க்கு 
வாங்க யோசகுகயெகை இல்லாத "புளி 


ட்ப 


மூட்டைக்கு வாய்‌ 
அமி ஒண்ன்றி கேடு / 
இப்போது என்‌ /பிர 
ண்ட்‌்‌ ராஜு பக்கத்‌ 
தில்‌ இருக்கால்‌ சிவ 
சாமன்‌ என்னை இப்ப 
டூ.ச்‌ சொல்லப்‌ பார்தீ 
துகி கொண்டிருப்‌ 
பானா” என்று துக்‌ 
கம்‌ செஞு்சில்‌ ரட்ட 
ராஜு வருகிறானா 
என்று திரும்பித்‌ 
இரும்பிப்‌ பராத்தான 
பாலன்‌. அப்போது 
அவன்‌ விழிகளில்‌ எச 
கம்‌ வட்டமிட்டது. 

உடடய்‌ / சோணி/ 
என்னடா கேட்க 
மேன்‌ பதில்‌ சொல்ல! 
மாட்டேன்‌ என்கிறாய்‌ ரீ என்னை யர்‌ 
என்று நினைத்தாய்‌?” என்று 
போலீஸ்‌ பாணியில்‌ கேட்டுக்‌ 
சகொண்டே பாலனின்‌ புஷ்கோட்‌ 
டைப்பிடிததுச்‌ சுண்டு இழுத்தான்‌ 
சிவராமன்‌, அவனுக்குப்‌ பின்னால்‌ 
நின்று , கொண்டிருந்த வேறு சில 
மாணவர்கள்‌, வொய்‌ ' யென்று சப்த 
மிட்டுச்‌ எெவராமஞக்கு ஆதரவு 
கொடுத்தார்கள்‌, 

॥ உன்‌ அப்பா சப்‌. இன்ஸ்பெக்ட 
மார்க இருந்தால்‌ உனக்கு ஈசன்‌ பயப்பட 
வேணுமா கான்‌ ப ஸா, மிபயிோ 
உனக்கு என்ன அதைப்‌ பற்றி 
என்று திமிறிக்‌ கொண்டே ஆத்திரப்‌ 
பட்டான்‌. பாவலன்‌. சன்பின எதோ 
வொன்று *ராஜுா] நீ எங்கேடா 
போய விட்டாயரீ சிவராமன்‌ 
என்னோடு வம்புச்‌ சண்டைக்கு வரு 
கிருனே !' என்று நுறையிட்டது. 

14 இனறு ணு. 








அது னக வள்‌ 
மணி. பாலன இரும்‌ 
பிப்‌ பார்தீதான,. 
அவன்முகம்‌ புது இசி 
பெத்றது. *ராஜுஈ/ 
ராஜா ॥ " என்று 
ஆர்ப்பரித்தான்‌. 
விர்ரென்று சைக்கி 
இரில்‌ வந்த ராஜு 
தி “பாலா! பயப்படா 
ர தே!” என்று சைக 
இன்‌ காதம்‌ செய்து 
மிகொாண்டே தாவி 
இறங்கினான்‌. அடுத்த 
நிரிஷம்‌,  1*மடேய்‌/ 
ழ்‌ சிவா! பாலனையார்‌ 
]* என்று நினை த்தாயரீ 
ர ரிடு அவன்‌ சோணியாக 
] நக்கிறான்‌ என்றால்‌ 
அடித்து விடலாம்‌ என்று பார்தி 
தாயார்‌ என்று ௩ அமிக கொண்டே 
சிவராமன்‌ மீது பாய்ந்தான்‌. இரு 
வரும்‌ கடகட வென்று பள்ளிக்கூட 
வாஅனிமலே உருண்டு புரண்டார்கள்‌. 





“சிவராமனுக்கு ஈன்றாசு வேணும்‌/ 
அவன்‌ ஏன்‌ வலுச்‌ சண்டைக்குப்‌ 
போனான்‌ 7”: 

*பாலனைச்‌ சிவராமன்‌ அடித்தால்‌ 
சாஜாவுக்கு என்ன வக்‌ துதுரி” 
என்று மன்ற மாணவர்கள்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டு பின்னால்‌ ஈகர்ந்து 
கொடுத்தார்கள்‌. ஒருவருக்காவது 
வில ககிவிட வேண்டுமென்று தோன் ம 
வில்லை, பரீட்சைக்கு முன்னால்‌ 'மானிட்‌ 


டராக: இருக்க மாணி கூடத்‌ சன்‌ 

உத்வேகத்தை ' மறந்து வேடிக்கை 
பார்திதுக்‌ கொண்டு நின்றான்‌ / 

ஈல்ல வேளையாக மணி பத்து 

அடித்தது. பள்ளிக்கூடம்‌ இறந்து 

கொண்ட..து. நமுதல்மாணி 

கண கண செவன்றது, 


சண்டை அத்துடன்‌ 
நின்றது. சட்டை மீது 
ஒட்டிக்‌ கொண்டிருக்கு 
ப்ண்ணைக்கூடக்‌ கட்டிக்‌ 
கொள்ளமல்‌ சிவரா 
ணும்‌, ராஜுவும்‌ வகுப்‌ 
பீற்குள்‌ ஓடினார்கள்‌. 
“சாது வைக்‌ செரு 
இரத்தில்‌ இருக்கும்‌ மூக 


குறுணி பிள்ளையார்தான்‌ சமயசஞ்ச 


வியாக அனுப்பி. வைதிதிருக்கணும்‌ / 
இல்லாவிடில்‌ அந்த இட்டிலிக்‌ குண்‌ 
டன்‌ என்னைச்‌ சட்டினி ஆக்கி இருப்‌ 
பானே!” என்று அந்தப்‌ பின்னை 
யாமை வணங்லிக்‌ கொண்டே பால 
னும்‌ வருப்பிற்குள்‌ நுழைக்மான்‌. 
பரீட்சை முடிவை வாத்தியார்‌ வாதி 
துக்‌ மிகொண்டே வரும்போது ய 
ராமன்‌ பெயர்‌ அதில்‌ வராமல்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ என்றும்‌ அவன்‌ சடவுளை 
வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌. 


2. * ஏறு காரில்‌ 


/.//லனும்‌, ராஜாவும்‌ சிரிதிதுக்‌ 
கொண்டே வருப்பை விட்டு வெளியே 
வந்தார்கள்‌. **ராஜுர்‌ சிறராமன்‌ 
“கோட்‌' அடித்தது கூட எனக்குப்‌ 
பெரிய வியப்பாகப்‌ ப: பில்லை. நீ 
சமயத்தில்‌ வந்து என்‌ முதுகைக்‌ 
எஸ்‌ எழுடரர்‌. துளி அதற்காக இன்‌ து 
மாலை [ஐஸ்‌ பு பார்ட்டி க்கு 
எற்பாடு பண்ணி இருக்கிறேன்‌ '' 
என்று குழைஙாகக்‌ கூறினான்‌ பாலன்‌. 

“பார்ட்டி கிடக்குடா, பாலா! 
அந்தப்‌ பயல்‌ எிவராமனை ரொம்ப 
நானாகக்‌ கறுவிக கொண்டிருந்தேன்‌. 
இன்று. தான்‌ ந்ல்ல சந்தர்ப்பம்‌ 
வக்த.து' ' என்று சொல்லிவிட்டுத்‌ தன்‌ 
சைக்கிளில்‌ ஜம்‌சமன்று தாவினான்‌. 

அதே சமயம்‌ அவனுக்குப்‌ பின்னால்‌ 
“பூம்‌!” மன்று ஹாரன்‌ அடித்துக்‌ 
கொண்டே மோட்டார்‌ கார்‌ ஒன்று 
வேசுமாக வர்துநின்றது. 


அகை ஒரு போலீஸ்காரன்‌ விட்டுக 
சிகொாணம்‌ி வக்தான்‌. அபே னுக்குப்‌ 
பக்கத்தில்‌ சிவராமன்‌ (உம்‌ 'மென்று 
பிளாங்கி ஞ்சியை வைத்துக்‌ 
கொண்டு உட்கார்ந்திருக்கான்‌. 

அவன்‌ சட்டென்று எசக்கினில்‌ 
ஏறிக்‌ கொண்டிருக்க ராஜுாவைச்‌ 
சுட்டிக்‌ காட்டி ' ' இவன்‌ தான்‌ ! என்னை 
அடுத்தவன்‌” என்றுன்‌. 

போலீஸ்காரன்‌ இ, றங்கிச்‌ சைக்கிள்‌ 

யும்‌” ராஜ வையும்‌ சோத்துப்‌ பிடித்‌ 

துக்கொண்டு, எங்க ஐயா விட்டுப்‌ 
பின்சாயை  அழுச்சவன்‌ நீதாமேேர்‌ 
ஏறு இந்தக்‌ காரில்‌!” என்று கூறிதி 
கன்னுடைய வக்க விழிகளை உரட்‌ 
டியபடி. உறுமினான்‌. 





சேன்‌ ண்டு சவணிபிய அற வழு செதரியாமலன்‌ 
இணடாடிக்‌ சகொண்டுருக்கிறது. அது சககொட்‌ 
டாமன்‌ இருக்க பேவேண்டும்‌ அல்லவா 7 எப்படி 


யாவது வழி கண்டு 
தாத்தி விடுங்கள்‌ , பாச்க்களாம்‌. 


போலீஸ்காரனின்‌ சிவப்பு விமிகள்‌,, 
பயங்கரப்‌ பார்வை, சடியான சிவப்பு 
ஈரம்‌, சிவப்புக்‌ குல்லாய்‌, காதுவரை 
நீண்டிருந்த மீசை- எல்லாவற்றையும்‌ 
பார்தி ச ராஜு நடு ஈடுங்கிப்‌ போனான்‌. 
அவ ணுக்குப்‌ பின்னால்‌ வரச பாலன்‌ 
அதற்கு மேல்‌ பயர்து போனான்‌. 

ராஜு என்னத்துக்காக உங்கள்‌ 
காரில்‌ எற்ணும்ரீ அவனுக்குத்தான்‌ 
விட்டுக்குப்‌ போக சொக்க சைககின்‌ 
இருக்கிறதே?” என்று பாலன்‌ வேறு 


என்னமோ, சககிக்காதுவன்‌ போல 
நடுவில்‌ கேட்டான்‌. 
(டன்‌, ஏற்ணுமா ர எல்லாம்‌ 


அங்கே வர்கால்‌ தன்னால்‌ பதரியும்‌ 
என்று இளப்பமாகச்‌ சரித துவிட்டுக்‌ 
கான்ஸ்டபிள்‌, ராஜாவைப்‌ பிடித்து 
அலாக்காகத்‌ தூக்கிப்‌ பின்‌ ஸீட்டில்‌ 
போட்டான்‌. விார்டொன்று வண்டி 
யைக்‌ இளப்பிளான்‌. 

“ ராஜு மேலே இரு பிசகும்‌ இல்லை. 
எனக்காகத்தான்‌ சாமனை அவன்‌ 
அடு த்தான்‌. வேணுமானால்‌. என்னப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு போ!” என்று 
பாலன்‌ மெசொன்னகைக்‌ கூட அரதப்‌ 
போளீஸ்காரன்‌ காதில்‌ போட்டுக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ விர்சென்று காசை 
ஓட்டினான்‌. காருக்குப்‌ பின்னால்‌ ஓடப்‌ 
பாலன்‌ துடித்தான்‌. பாவம்‌, அவனுக்‌ 


பர்‌ 


டித்து அதை வேளியே 


ச்சைக்கிள்‌ விடத்‌ தெரியாது, கயி 
டட டந்த ராஜுவின்‌ ரைக்களாத்‌ தூக்கி 
மெதுவாகச்‌ தள்ளிக்‌ கொண்டே பின்‌ 
னால்‌ போனான்‌, அவனுக்குக்‌ கையும்‌ 
காலும்‌ உ றின. 

தன்‌ ஆப்த ஈண்பனைப்‌ போலீஸ்‌ 
காரன்‌ பிடித்துப்‌ போவது அனுகி டப்‌ 
டொறுக்குமாரி 

எனக்காக ராஜா அசபகாரம்‌ 
செய்கி கடைசியில்‌ இப்படி 
ஆயிற்றோ போலீஸ்‌ ஸ்டேவனில்‌ 
ராஜுவை என்ன செய்வார்களே ரீ 
என்ன தண்டனை யெல்லாம்‌ கொடுப்‌ 
பார்களோ? ராஜுவின்‌ மாமி கென்‌ 
விட்பட்டால்‌ என்னக்‌ கோபித்துக்‌ 
கொள்யவாளே !/ பாவம்‌, என்னால்‌ அவ 
னுக்கு எவ்வளவு இம்சை ரீ: 


௯ூ.ர றர 


ஸற்காத்தினிருந்து அத்நக்‌ காட்டுக்‌ 
குப்‌ புதிதாக ஒரு எனி வந்தது. அது 
காட்டில்‌ ஓரு கூடார சிணிமா ஒன்றை 
ஆரம்பித்தது. அதைப்‌ பாரிப்பதறு 
காக அத்தக்‌ காட்டிலுன்ன எனிகளும்‌, 
சுண்டெனிகளும்‌ போட்டி போட்டுக்‌ 
ேோகொண்டு சென்றன, 
அக்காட்டியுள்ன சுண்டெலி வால 
அணுக்கும்‌ அத்தச்‌ சினிமாப்‌. படத்தைப்‌ 
பார்க்கவேண்டும்‌ என்று ஆசை, அது 
கண்‌ தாயாரிடம்‌ செண்று, 14 ஆம்மா 7 
எல்கோரும்‌ சிணிமா பார்க்கப்‌ போகி 
நுச்கண்‌. எனக்கும்‌ காசுகொடு, அம்சா! 
தானும்‌ பார்த்துவிட்டு வருகறேண்‌ "! 
என்று ஆசையுடன்‌ ேகட்டது, 
“கண்ணு ! தே தரு அணாுத்தானே 
இருக்கிறது 2 அதைச்‌ சினிமாவுக்கு. 
செ வழுத்து விட்டால்‌ இண்ணைறையச்‌ 
சாப்பாட்டுக்கு வேண்டிய சாமான்கள்‌ 
வாங்க மூடியாதே?'" என்றது தாயார்‌ 
எளி, ஆலன்‌ வாளன்‌ முரட்டுப்‌ பிடி 
வாதம்‌ பிடிக்கவே, தாயார்‌ எனி அத்து 
ஒரறைவைக்‌ சகாடுத்து அனுப்பியது, 
வாளன்‌ குதித்துக்‌ கொப்மாளா மடித்‌ 
துக்கொண்டு கூடாசத்மை பிதாக்கீர 
செசெண்றுது. அகுற்றுச்‌ எிலரிமா பாரிக்கும்‌ 
பாவில்‌ சன்னா ஆனாந்குற்ணழச்‌ 
பசான்ளி முடியாது. 
சணல்‌ கூடார தி வுன்கா பூஸ்ட்‌ 
சகாடுக்குமிட தின்‌ கூட்டம்‌. இனமாக்க 
முடிய எனை. வாலன்‌ எவ்வளாபிவா 
முயற்சி செய்தும்‌ டிக்கெட்‌ கிடைக்க 
வில்லை. என்ன செய்யும்‌ பாவம்‌! அது 


பே 


என்றிவ்வா செல்லாம்‌ எண்ணி 
எண்ணி பாலன்‌ புழுசெவன்து துடிதி 
தான்‌. தான்‌ நடந்து ொர்வது ரோடு 
என்று கூட நிசினவில்லை. களிர்‌ 
சுளீசென்று போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனில்‌ 
மாஜுாபைக கட்டி வைக்து அடிப்பது 
போலவும்‌, அவ்ன்‌ பாலார்‌ பாலா” 
வனப்‌ பரிதாபகரமாகக்‌ கறுவது 
போலவம்‌ கோன்‌ றியது, 


* ராஜா] எனக்காக நி அடிப்ப 
வேண்டாம்‌! இதோ நான்‌ வந்து 
விட்படோன்‌. என்னை ப. அவர்கள்‌ 
அடிக்கட்டும்‌'' எண்று துடித்துக்‌ 
கொண்டே. செச்கிகாத்‌.. மன்றீக்‌ 


கொண்டு ஓடினான்‌. அங்கே சிவராமன்‌ 
அப்பா வேலை பார்க்கும்‌ போலீஸ்‌ 
ஸ்டேஷன்‌ இருக்கது. (தொடரும்‌) 


இர னி ம ற! 


ரூரட்டுத்தனாமாகக்‌ கூடாரத்துக்குள்‌ 
நுணழய முயன்றது. ஆனாள்‌ கூடாத 
வானில்‌ தடியுடன்‌ இற்ரும்‌ காவல்கார 
எனிகள்‌ அதை அங்கிருந்து துரத்தித்‌ 
அத்தி யடிந் நன, 
ட கடைசியில்‌ வாளனுக்கு ஒரு யோசசீனா 
தோன்‌ நியது. சடனே அது பமாிழ்சிகி 
யுடன்‌ கூடாரத்தின்‌ பின்‌ பக்கம்‌ சென்‌ 
றது... அங்கே செண்றுதும்‌ அது பனங்‌ 
சகாண்ட மட்டும்‌ பஅுமியாவ்‌, மியாவ்‌ 
என்று கத்தியது. 

அவ்வளவுதான்‌! இத்தச்‌ சத்தத்தைக்‌ 
மேட்டதும்‌. கூடாரத்தில்‌ சிணீமாப்‌ 
பார்க்கக்‌ கூடியிருத்து எனிகள்‌ எல்லாம்‌, 
அந்தக காட்டிலூள்ள பயங்காப்‌. பூசின 
தான்‌ வற்து விட்டது என்று மீசினத்து 


ஒட்டம்‌ பிடித்தன. கூடாரத்துக்குள்‌ 
நம்‌, வெளியிலும்‌ ஓரு எனிகூடச்‌ 
காணப்படனவின்க. 


வாளன்‌ தனது தந்திரம்‌ பனித்தகைச்‌ 
கண்டு சத்தோஷத்றநுடண்‌. கூடார த்துசி 
குன்‌ நுணழுந்குது. அனணதகு யாரும்‌ 


தடை மசொய்யணிலகல, வாளண்‌ அம்‌ 
கிருந்த பெரிய ஆசனத்தில்‌... போம்‌ 
ஜூம்‌" சொன்று சூட்கார்க்நது. சினிமா 


ஆசம்பிப்‌ மை வெரு ஆவலுடன்‌ எதி 


பார்ததும்‌. கொண்டிருந்தது... ஆணா 
வெரு சேதாரம்‌. உட்கார்ந்தது. நானி 
[மிச்சம்‌ 7 ர்ணிமா நடத்தும்‌... ன 


பாரும்‌ மூக்ணர்குப்‌ பயற்து. ஓடி விட்ட 
தால்‌ சிணிமா. நைடி பமுனவின்்‌ சீ 
வாளன்‌ வகு சீதம்‌ கூடார ம்றில்‌ ௪. 
காச்ந்து விட்டு வ மாற்றத்துடன்‌ 112 
திரும்பிய து. வமர, சரகர்‌. மமக 


கூட்ட லட்சணம்‌” 


சாண்‌ கு வி. சஸ்‌ ந 


பப்பில்‌ சுமார்‌ ஐுக்து மணி யிருக்கும்‌. 
அழுத்து தெரு பாட்டையா இலஞ்சி 
ரோட்டில்‌ எசாங்கியாகப்‌ போயக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தார்‌ பாட்டையாவுக்கு வயது அறு 
பதுக்கு மேகலிருந்தகாதும்‌ ஈல்ல வைரம்‌ 
பாய்ந்து சேகம்‌, தடியை சளன்றிக 
கொண்டு, அந்து வயதிலும்‌, காலையிலும்‌ 
மாலையிலும்‌ இன்றை மைல்‌ அலட்சிய 
மாக ஈடப்பார்‌. 

அவருக்குப்‌ பின்னேயே வக்து சொண்‌் 
டிருக்க கான்‌, அவரை மான்னேறிப்‌ 
பிடித்து * என்ன பாட்டையா / என்ன 
பயோசு்ச்சுககட்டே போரீசர'" என்றேன்‌. 

ஈடியாசளை ஐன்றுமில்லை! இரசக்‌ காலத்‌ 
துப்‌ பின்னைகளைப்‌ பற்றிதசான்‌ நினைச்சுக்‌ 
கிட்டு வர்தேன்‌ '' என்றார்‌. 

"என்ன வந்து விட்டது அவங்க போக்‌ 

க்குர்‌'" என்ன்‌. 


. ₹டுபரியவங்க என்றிருந்தால்‌ அவங்க , 


பேச்சை மதிப்போம்‌, கொள்ளுவோம்‌ என்‌ 
பே இந்தக்‌ காலத்துப்‌ பிளகாகளுக்கு 
இல்லாமப்‌ போசச......"' 

1 அப்படிச்‌ சொல்லா தக, பாட்டையா / 
எந்தக்‌ காலத்திலும்‌ இளவட்டங்கள்‌ வய 
சானவகப்‌ பேசசைக கேட்பது கஷ்டக்‌ 
தான்‌. ஏன்‌, நீங்ககூட உங்உ இளமையிலே 
பெரியவங்க பேச்சைக்‌ “கேட்டிருக்க மாட்‌ 
௩.௧/' என்றேன்‌. உடனே பாட்டையா 
வறு ஏதோ யோசளை செய்வது போல்‌ 
பீதான்றியது. ப 

* என்ன பாட்டையா சான்‌ சொல்வன த 
நீங்க ஓத்துக்கலையா 7ீ'' என்றேன்‌, 

“*எப்படி தம்பி, 
ஒத்துக்கொள்ள பிடி 
யும்‌? பெரியவகப்‌ 
பச்சைக்‌ கேட்டு, 
அவங்க இஷ்டப்‌ 
படிக்‌ கல்யாணம்‌ 
பண்ணிக்‌ சகொண்று, 
சுகமாக இருக்கிருக்‌ 8-2 
கன்‌. எட்படி சான்‌ 2 
அவர்கள்‌ பேச்சைக்‌ [ 
கேட்டதில்லை. என்‌. 
பதை இந்துக்‌ ொள்‌ 
ேவன்‌ '' என்றார்‌. . 

நஇகற்குள்‌ காங்கள்‌ 
இலஞ்சி பசேகோவிலை 
யனடக்து விட்‌ 
சீடாம்‌. இலஞ்சி 
முருகப்‌ பெபருமான்‌ 
கொவிதுக்கு கேர. 
மூப்பதடி தாரத்தில்‌ 


ய்க 





ஒரு அழகான கல்‌ மண்டபம்‌ இருக்‌ 
றது. அதில்‌ ஏறி உட்கார்க்துகொண்டு 
விட்டால்‌, குளூ குளு என்று வீசும்‌ காற்று 
உள்ளத்துக்கும்‌ உடலுக்கும்‌ புது உவகை 
யளிக்கும்‌ சுற்றிலுமுன்ன வயல்களில்‌ 
கண்ணுக்கெட்டிய தாரம்‌ வரை: பசுமை 
பரக்திருப்பது பார்க்கப்‌ பார்க்கப்‌ பேரானச்‌ 
தம்‌ வீகக்கும்‌. சற்றுத்‌ இரும்பிப்‌ பார்த 
கால்‌ விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ அனக்கு நிற்கும்‌ 
நீல நிறப்‌ பொதிகை மலைச்‌ சாரவல்‌, 
மாலைக்‌ கதிரவன்‌. மறையும்‌ காட்சி 
மனசுக்குப்‌ பேரின்ப கூட்டும்‌. மேலும்‌ 
போகிற போக்கில்‌ கிமிஷத்துக்‌ சொன்‌ 
கதிரவன்‌ புரியும்‌ விசித்திர 
வர்ணபேசது ஜால வித்தைகளைக்‌ காணக்‌ 
கண்‌ கோடிவேண்டும்‌ என்றும்‌ தோன்றும்‌. 
அத்தகைய இடத்‌ அக்கு வந்த தம்பாட்டை 
யாவும்‌, சானும்‌ அச்சு மண்டபத்தில்‌ ஏறி 
உட்காரர்தோம்‌,. 

* பாட்டையா / சொல்லுங்க / உங்ககல்‌ 
யாணககசையைக்கேட்போம்‌'' என்டேன்‌, 

ஈது ஏதுக்கு இங்சேரத்திலே'' 
என்றார்‌. 

1 இஇல்லை ; நீங்க பெரியவங்க பேசிசைக 
கேட்ட லகஷ்ணம்‌ எனக்கும்‌ தெறிய 
வேணுமல்ல/!'' என்றேன்‌. பிறகு தான்‌ 
பாட்டையா ஆசம்பித்தார்‌. 

ந 

தரர்‌ ருக்குப்‌ செபறியவர்‌ உலகசாத 
பிள்ளை. ஈல்லது பொல்லாதது யாவற்றி 
தும்‌ அவருடைய தர்ப்பே பழையனூர்‌ 


வாசிகள்‌ நூழூவான தீர்ப்பாசக்‌ கொண் 


டிருஈ்தார்கள்‌. வழக்‌ 
குகன்‌ எது வந்தா 
அம்‌ ப்ரீமான்‌ உலக 
காசப்ள்னளை சரியான 
மத்தியஸ்தம்‌ கூறு 
வார்‌ என்று நம்பிக்‌ 
கை அந்தச்‌ சுற்று 
| வட்டாரத்தி லுள்ள 
யாருக்கும்‌ உணடு. 
அன்று கால, சங்‌ 
கரம்‌ பிள்ளையும்‌, 
ஷண்முகம்‌ பின்ளை 
யும்‌ இர புது வித 
। மான வழக்கை அவ 
ரிடம்‌ எழுத்து வர 
| தார்கள்‌, சங்கரம்‌ 
பிள்ளைக்கு ராமன்‌, 
இருஷ்ணண்‌ என்று 
ழ்‌ இரு புதள்வர்களன்‌, 


று 


ஷ்ண முகம்‌ பின்‌ 
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கு அலமேது என்று ஒரு புதல்வி. 
அம ரத யது பதினாறு. கல்யாணம்‌ 
ஆகவேண்டிய பருவம்‌. 
ஸ்ரீமான்‌ ஷண்முகம்‌ பிள்சாயின்‌ ர்‌ 
னா காலமாவதற்கு னர்‌ இரு உயில்‌ 
எழுதி வத்‌ தல்ட்டுச்‌ சென்றா? அல்‌ 
ஸ்ரீமான்‌ ஷண்முகம்‌ பிள்ளையின்‌ புதல்வி, 
அலமேலு௪ வ சங்கரம்‌ பிள்ளையின்‌ வத்த 
பு.தல்க: ஹுர்குகி கல்யாணம்‌ செய்‌ துகொடுத 
தால்‌, அலபமேலுவுக்கு மஞ்சன்‌ காணி 
யாக. தன்னுடைய ஐர்து கோட்டை 
விரைப்பாடுன்ன சன்மிசமையும்‌ வீட்டை 
யும்‌ கொடுப்பது என்று கண்டிருந்தது. 
ஆணால்‌, இப்பொழுது சேக்‌ துன்ள 
இடைஞ்சல்‌ என்ன வென்றுல்‌, ராமனுக்கு 
அலமேலுவைக்‌ கல்யாணம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொள்ள விருப்பமில்லை, சஅலமேலுவுச்சும்‌ 


ரரமனைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்துகொன்ன 
இஷ்டமில்லை. பிடிவாதமாக இருக்கி 
ருர்கன்‌. அனல்‌ அந்தப்‌ பெ த்ரோ 


களுக்கோ, சாலஞ்சென்று பெரியவர்‌ வாதி 
தையை அலக்ஷியம்‌ செய்ய முடியவில்லை. 
“கடை காலத்து அவா்‌ ஆசைய கி 
வேற்றவிசலை யென்றால்‌. அவர்‌ அதிமா 
தான்‌ சாந்திடடையுமா7ீ' என்று வெளிப்‌ 
படக்‌ கூறினார்கள்‌. உள்ளாற அவ்வளவு 
சொத்தையும்‌ இந்தப்‌ பைத்திடக்காரக 
குழுகதைகளின்‌ காரணமாக விட்டு விடு 
வதா? அசட்டுப்‌ பிடிவாதத்தின்‌ காரண 
மாக்‌ விட்டு விடுவதா எத்தனை எத்த 
ஊையயோ அிற்க்கெடுச்சி முடியாது என்று 
கைகழுவ விடப்பட்ட சிக்கள்களை யெல்‌ 
லம்‌ தீர்த்துவைத்த ஸ்ரீமான்‌ உலகசகாத 
பிள்ளை ஆகிலும்‌ ஏதாவது வழி சொல்லிச்‌ 
சரிப்படுத்த மாட்டாரார என்ற எண்ணத்‌ 
சோரிதான்‌ அங்கு வந்தார்கள்‌. 

தெல்லாம்‌ கேட்ட உலகஈசாத 
பிளை கூறினர்‌ : ர அலும்பு ரீங்கள்‌ போய்‌ 
ஒருவாரம்‌ குழித்து வாங்க. சான என்ன 
பண்ணலாம்‌ என்பதை ஈன்றாக யோசித து 
பைக றன்‌," 


டி ௩. ரி 


நிர மனுக்கம்‌ வயது நஇருபத்திரண்‌ 
டாகி விட்டது; கருக்ணனுக்கும்‌ வயது 
இருபத்திண்டாகி விட்டது. வயது ஒற்‌ 
றுமை மட்டுமல்ல, உயரம்‌, முக பாவம்‌, 
பேசிக, கூரல்‌ யாவள்றிலுமே ராமனும்‌ 
இருஷ்ணனும்‌ ஒன்றுபோல்‌ இருப்பார்கள்‌. 
இதுணுல்‌ அவர்களுடைய கண்பர்கள்‌ 
“என்ன கிருஷ்ணா/ செளகியமா?'' 
என்றால்‌, ** கான்‌ இருவணண்‌ அச 
கிருஷ்ணனுடைய தமையன்‌ ராமன்‌ 
ளன பரண்‌ ாாமண்‌. 

அவ்விதமே கிருஷ்ணனைப்‌ பார்த்து 
அவனை ராமண்‌ என்று இலர்‌ கீகத்துக 
மீசாண்டு பேசுவார்கள்‌, கடையில்‌ 


ரபி 


இருஷ்ண மனசுவைத்துப்‌ போய்‌ 
விட்டுப்‌ டோகிறது என்று, * இத்தனை 
காழிகை ரீங்கள்‌ என்‌ சாமன்‌ என்று 
கினைத்துப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருந்தீர்கள்‌. 
நான்‌ ராமன்‌ அல்ல, கிருவ்ணன்‌ "வன்‌ பான்‌. 
அப்பொழு து பார்க்ககேண்டுமே எதிராளி 
யின்‌ முகத்தை 4 என்‌ கொள்‌ ஸூ ம்‌ 
பெடி க்கும்‌ அந்த நூகத்நில்‌, ஆம்‌, அவர்சன்‌ 
இருவரும்‌ இரட்டடக்‌ குழக்க தகன. 
ஈழ்திதவனறுன ராமன்‌ கொஞ்சம்‌ சாது, 
இளை யவனணான கிருஷ்ணன்‌ எப்பொழுதுமே 
விஷமப்‌ பேவழி, அதுவும்‌ அண்ணன்‌ 
தம்பி மூக ஐ.ல்‌.று மையைக கொண்டு, வந்த 
வார்களை ஆன்மாருட வைத்து, அவன்‌ 
நிகழ்தீதிய கூதி துகளுசிகு அனே இல்லை. 
இகை வெல்லாம்‌ பற்றிப்‌ பழையனார்‌ 
வாசிகள்‌ கதை கதையாகச்‌ சொல்வார்கள்‌. 
சாமனைக்‌ கிருஷ்ணன்‌ என்றும்‌ இருஷ்‌ 
ணனை ராமன்‌ என்றும்‌ கினைத்து யார்‌ 
தவறிழைத்தாலும்‌ அலமேேோதூ மட்டமும்‌ 
ஸ்ட்‌ தவறிழைத்ததே இடையாது! 
பி கமதகும்‌. கிருஷ்ணனுக்கும்‌ 
வித்தியாசமே இல்‌ தே அச்சில்‌ 
. இருவசையும்‌ வர்க்கு எடுத்‌ திருக்கிறது" 
“என்று எண்ணலாம்‌. ல்‌ அலமேலு 
வுக்கு மட்டும்‌ இருவருக்குமுள்ள வித்தியா 
சம்‌ மலைக்கும்‌ மடுவுக்குமுள்ள வித்தியாசம்‌ 
போல்‌ துலம்பரமாகப்பட்டது. சாமனை 
வார்த்து அசில்‌ கிருஷ்ண னை வார்க்கவே 
ந்தில்மே என்று அன்‌ சாதிப்பாள. 
அவளுக்கு ராமனுடைய கண்களில்‌ 
வீசாத ஒரு ஒளி கிருஷ்ணனுடைய கண்‌ 


கனில்‌ வீசியதாகத்‌ தோன்றியது. 
சாபனுடைய சடையில்‌ காணாது 
இன்பம்‌, கிருஷ்ணனுடைய கடையில்‌ 
சாணக்‌ கிடைத்தது. 
சாமனுடைய முறுவல்‌ பயக்காது 
உல்லாசம்‌, இருஷணனுடைய நுறுவல்‌ 
அவளுக்குப்‌ பயத்தது. 


அது மட்டுமன்றி, ராமனுக்கும்‌ தனக 
கும்‌ யாதொரு சம்பந்தமுமில்‌ ல்லை 
ஆனால்‌ கஇருஷ்ணனுக்கும்‌ தனக்கும்‌ ஒரு 
தொடர்பு இன்ம அன்மார்தரங்களாக 
விடாமல்‌, தொடர்ந்து வருவது போத ம்‌ 
தோன்‌ நிய.து. 

ஆம்‌. சாம கிருஷ்ணருனடய அத்தை 
யின்‌ மகன்தான்‌ அலமேலு. ஆகவே, 
அவள்‌ தன்‌ அதிதான்மார்களில்‌ யாசை 
யாவது மலையிட்டு, மணகத்து சகொள்ள 
வேண்டிய நூறைப்‌ பெண்ணாகி விட்டாள்‌. 
அலையோ துவக்கு வயது ஆக ஆக, அத்தான்‌ 
(காாச்களரில்‌ 'யானணர யாவது” என்னு ேபரிக 
செகொண்டிருக்கு நிலமை போய்‌, * ஏன்‌ 
காத்தவனலுக்ககே செகொருத்து விட்டால்‌ 
போச்சு" என்று அவணாடைய பெற்‌ 
பீருரகள்‌ போபச ஆரம்பித்து விட்டார்கள்‌. 
அலரைடைய பெற்றோர்கள்‌ கூத்தவளணை. 


நிணைக்க, அலமேது இகையவளை கிளைத்து 
எங்கிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. இக்த ஏக்கத்‌ 
தைத்‌ தன்‌ பெற்றோர்களிடம்‌ எப்படித்‌ 
தெரிவிப்பாள்‌ அலமேது 7  சாமனிடம்‌ 
என்ன குறையைக்‌ ர ரள என்றால்‌ 
என்ன சொல்வ து?- என்‌ றெல்லாம்‌ எண்ணி 
எண்ணித்‌ தவித்துக்‌ கொண்டிருக்தாள்‌. 

துன்பம்‌ ஒரு சித தாக்தம்‌ செய்து 
கொண்டிருக்கி 2.து. அதுயார்‌ மீதாகிலும்‌ 
அன்பு செதுத்தத தொடங்கிணுல்‌, 
ரநாரறையுடன்‌ நின்று விடுவதில்லை. மேலும்‌ 
மேலும்‌ அன்பு செலுத்தப்‌ பிரியப்‌ 
படுகிறது / 

அலமேதுவை சாமனுக்கு மணமுடித்து 
விடுவது என்று அவளா டைய பெற்‌ 
போர்கள்‌ நினைத்தார்கள்‌ அல்லவா ரீ அந்து 
நினைவை, இன்னும்‌ உறுதிப்படுத தும்‌ 
ரண றயில்‌, அலமேலுவின்‌ தாத்தா, ஆரம்‌ 
பத்தில்‌ கண்ட கயிலை எழுறி வைத்து 
வீட்டு இரைவன்‌ இருவடி கிழலை யடைக்‌ 
தார்‌. இதனுல்‌ வேறு அலமேலு மனசு 
இடி.ர்து உட்கா/க் இருக்காள்‌. 

ஆனல்‌ ராமன்‌ அலமேலுவை எக 
காரணத்தினாலும்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
கொள்ள விரும்பவில்லை என்பதைக்‌ கேட்‌ 
டதும்‌, சற்று மனம்‌ ஆறுகலடைந்காள்‌. 


கு ௫ ச 


சிரு வாரம்‌ குழித்து உலககாத 
பிள்ளை வீட்டுக்கு, சங்கரம்‌ பிள்ளையும்‌, 
ஷண்முகம்‌ பின்னையும்‌ வந்தார்கள்‌. உலக 
ப்ட்‌ ங்களைப்‌ பற்றிச்‌ சற்று சேம்‌ பேசி 

ட 1॥ தரன்‌ மேடி வுக்கு வந்திருக்‌ 
கின்‌. அது உங்கள்‌ ண்ட்‌ பேருக 
கும்‌ எற்கிறதோ, என்‌ ச" என்ருளர்‌ 
உலககாத பின்னை, 

"அதென்ன அப்படிச்‌ ரபர்‌ 
உங்க மன குக்கு எது சரி என்று 
அம்க்கர்தா அதுதான்‌ எங்களுக்கும்‌ சரி. 

“அப்படியல்ல, கான்‌ செசொல்லப்‌ 
போடுற விஷயம்‌ முதலில்‌ மனசைக்‌ 
கொஞ்சம்‌ சங்கடப்‌ படுத்தும்‌, பிறகுதான்‌ 
சரியாகப்‌ போகும்‌." 

1 எதுவோ கீய்க சால்‌ மூங்கு /"” 

* இரு ஊருர்குப்‌ போகும்போது, ராமா 
யணம்‌ புஸ்தகம்‌ இன்றும்‌ பாரதம்‌ 
ஒன்றும்‌ எடுத்துக்கொண்டு போகிறோம்‌. 
என்று ளவத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. பெட்டி 
யில்‌ புஸ்தகங்களை ஒன்றின்மேல்‌ ன்று 
வைத்து எறுத்தும்‌ போயிருக்கிப ரும்‌. 
போன சரில்‌ பெட்டி தகறந்தவுடன்‌ 
மேலாக இருக்த பாரதத்தை முதில்‌ 
எடுத்துக்‌ கழ வைக்கோம்‌. பிறகு 
சாமாயணம்‌ எடுத்து வைக்க ஈம்‌. 

"பெட்டி இறந்து, மூதவில்‌ பாரதம்‌ 


எடுத்ததால்‌, பெட்டிக்குள்‌ முதலில்‌ 
பாரதம்தான்‌ வைக்தோமெமென்று அருமா 7 


* அகவே, பெட்டியில்‌ நு கலில்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டது ராமாயணம்‌, இரண்டாவதாக 
வைக்கப்பட்டது பாரதம்‌ என்று தானே 
ஆகிறது. 

"அதேபோலத்தான்‌ முதலில்‌ ராமன்‌ 
பிறந்ததால்‌ சாமன்‌ காத்தவன்‌ ஆக 
மாட்டான்‌. கிருஷ்ணன்‌ இரண்டாவதாகப்‌ 
பிதர சதால்‌ இருவ ணன்‌ இளையவன்‌ ஆக 
மாட்டான்‌ ....- மூத்தவனாகிருன்‌ 

*ஆககே, தம்பி அண்ணனாகவும்‌, அண்‌ 
ணன்‌ தம்பியாசவம்‌ மாறுகிறான்‌. உயில்‌ 
பிரகாரம்‌ பார்க்கப்போனால்‌ மூசிதவனணுன 
கிருஷ்ணனுக்குத த அலமேலுவைகி 
கல்யாணம்‌ செய்து கொடுக்கவேண்டும்‌. 
அவர்கள்‌ இருவரும்‌ சம்மதித்தால்‌, நீங்கள்‌ 
தாராளமா கக்‌ ்‌ யாணம்‌ செய்து கொடுக்‌ 
கலாம்‌ '' என்‌ 

சங்கரம்‌ பின்னையும்‌, ஷண்முகம்‌ பிள்ளை 
யும்‌, சற்று சோரம்‌ இகைத்த வண்ணம்‌ 
நின்றார்கள்‌. இந்து வாதம்‌ அவர்களுடைய 
புசி திக்ச சரியாகப்‌ பட்டதே யன்றி 
மனசுக்குச சரியாகப்‌ படவில்லை. 

இசை உணர்ந்த உலககாத பிள்ளை 
"மணந்து கொள்ளும்‌ பிள்ளையும்‌ பெண்‌ 
ணும்‌ இதற்குச்‌ சம்மதித்தால்‌, உங்களுக்‌, 
என்ன, கல்யாணம்‌ மூட ச்சுமுங்க'" என்ரும்‌, 


ச்‌ ந்‌ ட 
9௫ மங்கல சாளில்‌ அலமேலுவுக்கும்‌, 
கிருஷ்ணனுக்சம்‌ கல்யாணம்‌ இனிது 


கிகறவேறியது. அதே பந்தலில்‌ ராம 
துக்கும்‌ அவர்கள்‌ சொக்த த்தில்‌ இரு 

பண்ணுக்கும்‌ சல்யாணம்‌ டந்து. 
அந்தக்‌ கல்யாண த்துக்கு உற்முரும்‌ உற 
வினரும்‌ வந்திருந்தார்கள்‌. மான்‌ உலக 
காத பிள்ளையும்‌ வர.இருஈ்கார்‌, 

கிருஷ்ணனும்‌, அலமேது வும்‌ உலககாது 
பிள்ளையை வணங்கிவிட்டு எழுந்திருந்த ' 
பொது * உங்கள்‌ புண்ணியத்தில்‌ காங்கள்‌ 
இன்று இந்தக்‌ கோலம்‌... என்று 
ஈன்‌ றி பொங்கக கூறினன்‌. 

உலககாத பிள்ளை "என்‌ புண்ணிய 
மாவது/ எல்லாம்‌ உன்‌ தம்பி ராமன்‌ புண்‌ 
ணியம்‌ என்று சொல்‌, அவன்‌ வந்து 
உங்கள்‌ இருவர்‌ சினேகத்தைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொல்லவில்லை யென்றுல்‌ நாண என்ன 
செய்திருக்க மூடியும்‌ '' என்ருர்‌, 

“என்ன / என்‌ அண்ணாவா அவ்வளவு 
சொத்தையும்‌ எனக்காகத்‌ தடாகம்‌ செய்‌ 
தான்‌...” என்று பனகக்குள்‌ வியட்பும்‌ 
ஆச்சரியமும்‌ மிகைப்படக்‌ கூறினன்‌. 

ஆ 

இதைச்‌ சொல்லி விட்டு, * ஊருக்குப்‌ 
பெரியவரான உலககாத பிள்ளை சொற்‌ 
படி. கானி அலமேலுனவக்‌ கல்யாணம்‌ 
மசய்து கொள்ளவில்லைர அதனால்‌ 


(ச. 


எனக்கு என்ன குறைவு வந்து வீட்ட 
காம்‌ '' என்றார்‌ பாட்டையா. 

ஆகா! பெரியவா பேச்சைத்தகான்‌ 
என்னமா கேட்டு விட்டார்கள்‌ 7 உங்கள்‌ 
மனசு போல, உலககாத பின்னையும்‌ 
சொன்னதாலே கேட்டீர்கள்‌, இப்போ 





தீபாவளிப்‌ பரிசு! 











முதன்‌ பிரமுகர்‌ கம்ம 


“இமிரடேஷன்‌ கிடையாது, பாருங்கோ. 








மாப்பின்னை, 
மாதிரம்‌ வாங்கிக்‌ பிகொடுங்கள்‌ : இல்லாவிட்டால்‌ ஒரு மோட்டார்‌. கார்‌ வா ய்ல்க்‌ 
கொய்ய்கள்‌ * என்று மேட்டுக்‌ பிகாண்டிரர்தார்‌..... 

இரண்டானது பிரமுகர்‌ வைரத்திலை போய்ப்‌ பணத்தைப்‌ 
வில்லையோ மோட்டார்‌ கார்தானே வாஙரிக்‌ கொடுத்தீர்கள்‌ ! 

மூதல்‌ பிரமுகர்‌ அது சாத்இியப்படவில்லீடி சுவாமி மோட்டார்‌ காறி 


நீங்கள்‌, இளவட்டங்கள்‌ மனகுபோல, 
சொல்லுங்க, அவர்கள்‌ உங்‌ ?்ன்‌ பேரசைக்‌ 
பேகட்கா விட்டால்‌ என்னை "என்‌" என்று 
கேளுங்க" என்டேன்‌. 

॥ நீ சொல்வதும்‌ வாள்தவம்‌, தம்பி!” 
என்று சொல்விவிட்டு எழுக்தார்‌. 


ன அ டு 
ண டை ப அண ர றானை ட. 


லு லக்க ன ணை ணை அய ய மவட ம 


்‌ (இ தத்‌ அியரிவ்‌ ரிக /த இரு எவர 





| 
சோபி 
| 





** வானி, உன்‌ எண்ணம்‌ தான்‌ 
என்ன ரீ நாங்கள்‌ இந்சுக கஇராமதஇல்‌ குடி 
யிருக்க வ ணமா, பவேண்டாமார்‌ வயது 
வந்த பெண்ணைக்‌ காலா காலத்தில்‌ கணி 
யாணம்‌ செய்து கொழுக்காபல்‌ இருக 
இருர்கள்‌. என்று களரார்‌ தேறு என்னையும்‌ 
உடன்‌ அப்பாவையும்‌ உன்‌ காது பிகட்க 
௪௫௪ வேண்டுமா ரீ வந்த வரன்‌ இவ்வொரு 
வனையும்‌ ஏதாவது குற்றம்‌ குறை செ ல்லி 
அது பிக்‌ கொண்டி ருந்தால்‌ மூடு வுதான்‌ 
எப்படி ₹ கான்‌ தான்‌ கேட்கி2றன்‌, கேற்‌ 
றைக்கு வரத வானுக்கு என்ன குச 
சல்ரீ ரீ படித்த பெண்‌ என்று உன்‌ அப்பா 
பிகொடுத்த செல்லம்‌ தான்‌ உன்னை இப்படி 
யெல்லாம்‌ செய்யசி சொல்லுகிறது. உன்‌ 
இஷ்டத்தை ஒட்டி உனக்குப்‌ புருஷன்‌ 
அமைவது. அவ்‌ வளவு இலகுவான காரியமா 

என்ன 7 எதோ சற்று ஏறத்தாழ இருந்தா 
அம்‌. 'சரி'என்று ச்ச ல்வது கான்‌ கு$ம்பப 
பெண்களுக்கு அழகு. கான்‌ சொல்வதைச்‌ 
சொல்லி விட்டேன்‌. பிறகு உன்‌ இஷ்டம்‌!” 
என்று ஈாச்சு விடாமல்‌ பேக்கொண்டே 
போனுள அம்மா. சமையலறையில்‌ ஈன்‌ 
சாப்பிரிவ தற்காகத்‌ தட்டில்போட்டி ருந்த 
சாத கனளதகக்‌ கையால்‌ துழாவிகத கொண் 
டிருந்தேன்‌. என்‌ மனம்‌ இரு கில்யயில்‌ 
சிஃலாமல்‌ அலை பாயக்‌ துகொண்டிருக்கு து, 


விட்டு மூண்‌ வர ரந்தாவில்‌ அப்பா 
அறத்ற்குரமுன்‌ இனம்‌ என்னைப்‌ பாரத்து 
விட்டுப்‌ போயிருக்கு வரனுக்கு மிச்சய 
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தார்த்த காளைக்‌ குறிப்பிட்டு எழுதுவதில்‌ 
முனைந்திருந்தார்‌. எங்கள்‌ குடும்ப 
ஜோஸ்யா நிச்சய தாம்பூலம்‌ மாத்று 
வத ற்கும்‌ வியாகத்திற்கும்‌ காள்‌ பார்த்துக்‌ 
கொடுப்பதற்காக அப்பாவைப்‌ பேட்‌ ட்‌ 
காண வக்திரு*த சர்‌. கடிதம்‌ எநுத ஆரம்‌ 
பிக்கு மூன்‌ என்னுடைய அபிப்பிராயத 
தைக்‌ கேட்பதற்காகக்‌ காத்துச்சொண் 
டிருந்தார்‌ எனது சுகப்பளூர்‌. 

அதற்கு முன்‌ இனம்‌ ஈடந்த சம்பவங்கள்‌ 
ஒன்றன்பின்‌ ஒ்றாக என்‌ மனத்‌ திரையில்‌ 
கிழலாடின. மதுசையிலிருக்கு சில நாட 
சுளுக்கு நூன்‌ ஒரு வரனின்‌ ஜாதகம்‌ வ 
திருந்தது. அது அதிர்ஷ்ட ஜாதக 
மென்றும்‌ என்னுடய காதகத்‌ துக்குப்‌ 
பொருந்தமுன்னதா யிருக்க றதென்றும்‌ 
எங்கள்‌ குடும்ப தகோஸ்யா்‌. அபிப்பிராயப்‌ 
படவே, என்‌ தகப்பனார்‌ அப்பொழுது 
சற்காலிகமாக மதுரை யில்‌ தங்கியிருக்க 
வரனைப்‌ பார்த்து வருதற்காக அன்‌ 
ஹைக்கே பிரயாணமாகிவிட்டார்‌ போகும்‌ 
பொரு து அம்மாவிடம்‌. வரன்‌ அவருடைய 
மண | ௪௮ பிடி திதால்‌ ந்ரு நாளை க குறிப்‌ 
பிட்டு அன்று வர்ணனை கிராமத்துக்கு 
அழைத்து வந்து என்னைப்‌ பாக்க எறி 
படு மெய்வதாகச்‌ி சொல்லி விட்டுச்‌ 
சென்‌ திருந்தார்‌ 

பின்‌ கட்டல்‌ அம்மாவும்‌ நானும்‌ திருச்ச 
யிலிருக்து கோடை விழு முனறயைக கழிப்‌ 
பதற்காகக்‌ கிராமத்துக்கு வந்திருந்த என்‌ 
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தன்று விட்ட அண்ணாவுடன்‌ பேரிக்கொண் 
டிருந்தோம்‌, வாசனில்‌ வண்டி வந்து 
கின்று சத்தத்தைக்‌ கேட்டதும்‌ அப்பா 
வந்து விட்டார்‌' என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே வாசலை கோக்கி விரைந்தேன்‌ 
அப்பாவுடன்கூட இரு வேற்று மனிதா 
வர்திறதங்கியசைப்‌ பார்சததும்‌ உன்ளே 
இரும்பினேன்‌, அப்பா அவருடன்‌ கூட 
வந்தவரை கூடத்து சகாஸஞ்ரவில்‌ உட்கார 
வைத்துவிட்டு அம்மாவிடம்‌ வந்து, *சிக 
இரம்‌ காப்பி போடு" என்றார்‌, அப்படியே 
என்னைப்‌ பார்த்து "பவாணி, காப்பி தயா 
ரானதும்‌ எனக்கும்‌ வக்இருக்கிறவருக்கும்‌ 
இரண்டு டம்ளாசளில்‌ காப்பி எழுத்துக்‌ 
கொண்டு வா" என்று சொல்னி விட்டுப்‌ 
போய்‌ விட்டார்‌. அம்மா கொடுத்த 
காப்பியை எழுத துக்கொண்டு போர்னன்‌. 
அப்பா, கூட இருக்தவரி.. ம்‌ இரு டம்ளர்‌ 
காப்பியை வாங்கிக்‌ கொழுத்து விட்டு 
என்னை ஒரு தரம்‌ பார்த்தார்‌. இர்த 
மாதிரி சமயங்களில்‌ கான்‌ என்ன செய்ய 
ேவண்டுமென்‌ று சான்‌ எனக்குப்‌ பழக்க 
மாயிற்ற/ வந்தீருந்தவளர நமஸ்காரம்‌ 
பண்ணிட்டு எழுந்இருக்கதேன்‌, வரது 
வரிடம்‌ அப்பா என்னுடைய யோகயதாம்‌ 
சங்களை எடுத்துச்‌ சொல்லிக்கொண்டி குக்‌ 
கும்‌ போ, அம்மா என்னிடம்‌ உள்ளே 
யிருந்கு வீகண்னயை எஙமுத்துக்ச்கொண்டு 
வரும்படி, சைகை செய்கான்‌. விணையிள்‌ 
எனக்குக்‌ சதெரிட்த தன்றிரண்டு பாட்டுக்‌ 
களை வாசித்துக்‌ காண்பித்ததும்‌, வர்‌ 
இரு்தவர்‌ எழுந்இிருக்து போய்‌ வாசலில்‌ 
இருந்த வண்டியில்‌ ஏறிக்கொண்டார்‌. 
அவனா ராரில்சவே ஸ்டேஷன்‌ வரை 
போய்‌ அனுப்பிவிட்டு வருவதாகச்‌ 
சொல்லிவிட்டு அப்பாவும்‌ புறப்பட்டார்‌. 
வர்திருந்தவா எனக்குதி இரமானமாக 
விருக்கும்‌ *வரனுவகு எதாவது இட்டின 
உறவினராக இருக்குமோ என்று காண்‌ 
கினை த துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ போதே 


அப்பா, *வுந்இிருந்தவனை சஈன்றாப்‌ 
பார்தி துகசொண்டாயா பவாணி/ அவன்‌ 


தான்‌ வரன்‌" என்று வளியே கிளம்பு 
முன்‌ சொன்னதைக்‌ பிகட்டதும்‌ சான்‌ 
அசக்து போனேன்‌. 

அவருக்கு வயது இருபத்து துர்‌.துக்குன்‌ 

ருக்கலாம்‌. சுமாரான உயரம்‌, உயர்தி 
இற்குத்‌ தருக்கு , ர௬மன்‌, கல்ல கிறம்‌, களை 
பொருக்கிய யகம்‌, எட்்ப்பான பதி 
தஇீட்சண்யமான கண்கள்‌ -டொ துவாக அழ 
குள்ளவர்தான்‌ எண்று சொல்லவேண்டும்‌. 
இருக்தாலும்‌ அவருடைய கட்டுக்‌ குடுபரி 
யும்‌, காதுகளில்‌ அணிந்தஇருக்த கடுக்கன்‌ 
களும்‌, நெற்றியில்‌ பட்டையாசப்‌ போட்‌ 
டுக்கொண்டிருக்த அந்தச்‌ சந்தன ககோடூம்‌ 
என்‌ பார்‌ எவச்‌.க என்னமோ போலிருக 
த்து. என உள்ளத்‌ நிரையில்‌ என்‌ கன 


[ச்‌ 


வும்‌ சுற்பனையும்‌ இன்று சேந்து நீட்டி 
யிருந்து கணவருடைய உருவத்துக்கும்‌ 
கேரில்‌ வந்த இவருக்கும்‌ இடையே எவ்‌ 
வனவு வேறுபாடு! என்‌ மனோேோராஜயத்‌ 
இல்‌, மேல்‌ நாட்டுப்‌ பாணியில்‌ தலையைச்‌ 
இங்க ரீதி துக்கொண்டு அலை அலையாக வாரி 
விட்ட கிராப்‌ ' த்யுடனும்‌ அலங்காரத்‌ 
துக்கு நெற்றியில்‌ அணிஈத ஏறிய பொட்‌ 
மிடனும்‌, காகரிகத்திற்‌ கேற்ப வெற்றுக்‌ 
காதுடனும்‌ காட்ரியனித்த கணவன்‌ 
எங்க? இதா அதற்கு முற்றிலும்‌ மாறு 
பட்ட இவர்‌ எங்கே! இவ்வாறு கான்‌ சக்‌ 
நனை வசப்பட்டிருக்த போதுதான்‌ 
அண்ணா 1 பவானி, உனக்குச்‌ சித்தப்பா, 
ஈல்ல வரனுகப்‌ பார்த்தும்‌ கொண்டுவர 
திருக்கிறார்‌, வக்இிருந்த ஆசாமிக்குக்‌ கழுத 
இல்‌ ஒரு ர௬ுதிராக்ஷை மாலையைப்‌ போட்டு 
வலதுகையில்‌ ஐரு தீபாராதனைத்‌ தட்டை 
ம்‌. கையில்‌ ஒரு பணியையும்‌ 
கொடுத்து விட்டால்‌ சாக்ஷாத்‌ குருக்கள்‌ 
வேஷத்துக்குச்‌ சினிமாவில்‌ வேறு * மேக்‌ 
கப்‌' இல்லாமலேயே எடுத்துக்‌ சொண்டு 
விடுவார்கள்‌ '' என்று சொல்லி என்‌ கயிற்‌ 
ெறெரிச்சலைக்‌ கொட்டிக்‌ கொண்டான்‌. 
என்னையுமறியாமல்‌ ஏதோ விவரிக்க இய 
லாதி வேதனை மனதில்‌ புகுந்து கொண்‌ 
ட.து. இந்த மாறிரிச்‌ சமயங்களி சலல்லாம்‌ 
என்‌ பால்ய சேக்‌ பத்மாவதி வீட்டுக்‌ 
குப்‌ போய்‌ விழுவேன்‌. அவன்‌ உன்ளூரி 
லேயே கனியாணமாகிக்‌ குடியும்‌ குடி.தி தன 
முூமாச இருந்தாள்‌. ' 

கான்‌ போனதும்‌ போகாத துமாகப்‌ பத 
மாவதி என்ன பவானி, இன்னறைக்‌ 
குச்‌ சாயங்காலம்‌ உன்‌ அப்பாவுடன்‌ 
யாரோ இ௫ு குட்டி சாஸ்திரிகள்‌ வந்து 
விட்டுப்‌ போணுேோ, என்ன விசேஷம்‌ 7 
என்று கேட்டதும்‌ என்னையும்‌ மீறி 
என்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ கரிந்தது, பத்மா 
வதி பயந்து போய்விட்டான்‌. என்‌ கை 
யைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு பவானி, உன்‌ 
மனது புண்படும்படி எதாவது சொல்லி 
யிருக்கால்‌ என்னை மன்னிசதுவிடு' என்‌ 
முள்‌. அதற்கு மேலும்‌ என்‌ மன இலிருக்‌ 
ததை அவளிடம்‌ சொல்லாமலிருக்க முடிய 
வில்லை. விம்மல்களுகிகிடையே * அவர்‌ " 
தான்‌ எனக்கு வரவிருக்கும்‌ புருஷன்‌ 
என்றும்‌ என்னுடைய கற்பனைக்‌ கணவ 
ருக்கும்‌ அவருக்கும்‌ உள்ள வேற்‌. றுமையை 
யும்‌ சொல்லித்‌ இர்த்தேன்‌. அதற்குப்‌ 
பத்மாவதி 1 அடி சமர்த்த. இதற்காகவா 
மனைப்‌ போட்டு அலட்டிக்‌ கொள்கி 
றாய்ரீ கனியாணமாகி அவருடன்‌ நீ குடித்‌ 
தனமாகப்‌ போனதும்‌ அவனை உன்‌ வழிக்‌ 
குச்‌ கொண்டு வருகிறதா உன்னைப்போல 
படித்த பெண்ணுக்குப்‌ பிரமாதம்‌?" என்‌ 
ரான்‌. ஐருவாறு மனதைத்‌ தேற்றிக்‌ 
கொண்டு வீடு வந்து சேந்தன்‌. 


அப்பொழுதுதான்‌ அப்பா வாளைப்‌ 
பற்றிய விவரங்களை அம்மாவிடம்‌ சொல்‌ 
லிக்‌ கொண்டிருக்கார்‌, வரன்‌ ஒரு எம்‌. எ. 
பட்டாதாரியாம்‌. சென்னைச்‌ காலைது 


இன்றில்‌ பேராசிரியராம்‌. கை சீலையச்‌ 
சம்பளம்‌ வாங்குகிறாராம்‌. மேலும்‌ * டாக்‌ 
டா்‌' பட்டம்‌ பெறப்‌ படி த்‌.துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிருராம்‌. அவருடைய ஒன்றுவிட்ட அச்‌ 
தைக்கு வேறு குழக்தைக ளிலலாதக.சால்‌, 
இவருடைய பெற்‌ருர்கள்‌ காலமான ௮ 
பழன இவளைத்‌ சன்னுடைய குழந்தை 
சபால்‌ பாவிக்‌ துவளர்த துவருவறுமின்‌ நிதி 
தன்‌ சொத திலிருந்தே இவருசகுச்‌ சென்‌ 
னையில்‌ ஒரு பங்களா வாங்கிக்‌ கொடுத்‌ 
இிருக்சருளார்‌. அதில்தான்‌ அவருளடய 
அதிதையும்‌ இவரும்‌ சமையலுக்கு ஆன்‌ 
வைத்துக்‌ கொண்டு இருக்கிறார்களாம்‌. 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலாக அவரிடம்‌ அவ 
ருடைய அத்தை வரதக்ஷ£ணையே வாங்கக்‌ 
கூடாது என்று வேறு சொல்லிவிட்டா 
ளாம்‌. அப்பாவுக்கும்‌ அம்மாவுக்கும்‌ சக்‌ 
கோஷம்‌ பிடிபடவில்லை, அனல்‌ எனக்கோ 
அது வேறு கேள்வி. 

அப்பா என்னிடம்‌, ** நீ படி. த பெண்‌ 
ளன தால்‌ உன்னுடைய மூ, சம்பாதத 
தைத தொர்து கொண்ட பின்‌ ஸ்ர 
தார்த்தத் துக்கு கரன்‌ குறிப்பிட்டு 
காணைககே எழுதச்‌ சொல்லியிருக்க பப்‌ 
அவன்‌. பவாணி, நீ இர்க வாளை 
மெர்று விட்டுவிட்டால்‌ கனாக்‌ ஈம 
“இதோ சான்‌, ரீ" என்று போட்டி 
போட்டுக்‌ சொண்டு பெண்ணைக்‌ கொடுக்க 
எத்தனையோ பேர்கள்‌ காத்துக்‌ கொண்‌ 
பூருககிறார்கள்‌. எதற்கும்‌ நீ யோசனை 
பெய்து பதில்‌ மசால்‌. அவசரமில்லை, 
சாளை மத தியானச்திற்குன்‌ சொன்னால்‌ 
போதும்‌ "' என்றார்‌. அந்த வரன்‌ வேண்‌ 
டாம்‌ என்று சான்‌ சொன்னால்‌ அப்பா 
என்‌ இழ்டத்திற்கு விரோதமாக அந்த 
வரனை நிச்சயிக்க மாட்டார்‌ என்ற தரி 
உம்‌ இருந்தது. அப்பா என்னமோ அந்து 
வரரினை மிகவும்‌ விரும்பினா என்பது அவர்‌ 
பேபச்சிகிருந்து சககித்தக்‌ கொண்டேன்‌. 
அப்படியிருக்கும்‌ போது என்னுடைய 
பதிலினால்‌ அப்பாவுக்கு மனக்கஷ்டம்‌ எற்‌ 
வ்‌ இதத்‌ தார்மசங்கடமான 
கிலைமையில்‌ வைத்து விட்டது அப்பாவின்‌ 
கோரிக்கை, காலையில்‌ எழுர்திருந்துதும்‌ 
அப்பாவுக்கு என்ன பதில்‌ சொல்வது 
என்று எண்ணுவஇலேயே இரவு நூரு 
வதையும்‌ கழித சதன்‌. 

விடிர்சதும்‌ விடியாகதுமாக வீட்டுக்குப்‌ 
பின்‌ புறத்தில்‌ ்‌ வாய்க்காலுக்குப்‌ 
பாய்‌ முூககதைக்‌ கழுவி, பல்‌ துலக்கி 
விட்டுத்‌ தலையை வாரிக்கொள்ளக்‌ கூடததி 
விருந்து கிக்க சண்ணாடியின்‌ முன்பு 
போய்‌ கின்று கொண்டேன்‌. என்னுடைய 


கோண வகிடு, காதிலிருந்து தொங்‌ 
ஈவ மோஸ்தர்‌. லோலாக்குகள்‌, ர 
பாணியில்‌ பப்‌" வைத்துத்‌ தைத்த தும்‌ 
பர்‌, அதற்கு ஏற்று. ற்போல்‌ சான்‌ 
அணிந்திருந்த அழகிய * பிரிண்டட்‌ " ஸாரி, 
இவ்வளவையும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டியது 
கண்ணாடியில்‌ தெரிர்த என்னுடைய பிரதி 
பிம்பம்‌. அதற்கு மூன்‌ தினம்‌ என்னைப்‌ 
பார்க்க வக்திருந்து வரன்‌ என்‌ பக்கத்தில்‌ 
கின்று கொண்டு அவருடைய உருவாம்‌ 
கண்ணாடியில்‌ விமுக்திருக்கால்‌... .இக்த 
எண்ணம்‌ என்னையுமறியாமல்‌ என்‌ மன 
தில்‌ மின்னி மறைந்தது. இரு கணம்‌ என்‌ 
நிலை சுற்றி கின்றது. அம்மா என்னைக்‌ 
கூப்பிடவே அவசரமாகத்‌ தலையை வாரிக்‌ 
கொண்டு சமையல்‌ கட்டுக்குப்‌ போனேன்‌. 
அம்மா கொடுத்த காப்பியைச்‌ சாப்பிட்டு 
முடித்ததும்‌ அவள்‌ றுக்‌ 
ன்ப அங்கத்‌ ற பதகை்‌. ப ல்‌ 

எழு௪ வேணுமாம்‌. உன்‌ அபிப்பிராயத்‌ 
தைக்‌ கேட்டு வைக்கச்‌ சொல்லி விட்டு 
அப்பா தோஸ்யரைப்‌ பார்த்து வரப்‌ 
போயிருக்கிறார்‌ என்றாள்‌. **அம்மா, 
ப அடணப்னுட்‌. வக்தவர்‌ எவ்வளவோ படித்‌ 
தவராக யிருக்கலாம்‌, பெரிய உத்தியோ 
கததிலிருக்கலாம்‌, ஈல்ல சொத்து சுதந்திர 
முள்ளவசாகவுமிருக்கலாம்‌. இசதல்லாம்‌ 

தும்‌..." 
ர்கள்‌ என்னடி. அவனுக்குக்‌ குச்‌ 
ர.” படபடப்புடன்‌. 

"எடதத வரது..." என்று சற்றுத்‌ 
தயங்கேன்‌. 

ரா அவனுக்கு என்ன வந்தது 7” என்றுன்‌. 

"அவர்‌ வக்து என்‌ கண்ணுக்குப்‌ பார்க்கி 
தத.ற்கு சொம்ப கர்காடகமா யிருக்காயே'" 
என்க கட்டுத்‌ தடுமாறிச்‌ சொன்னேன்‌. 





இயம்‌ செய்ததில்‌ காது இப்பிபாது 
தன்றுகக்‌ கேட்கிறது. எண்ண பிஸ்‌ 
கொடுக்கணும்‌ சொல்லுங்கள்‌." 

** தாற்யது ரூபாய்‌ ** 

** எண்ணா அறுபது ரூபாயா இவ்‌ 

ம்‌ ட தெ : தோறு பண்ன ப்‌ 


ஈடாகடர்‌ ஸார்‌ ! நீங்கள்‌ வதி ! 


“என்ன சொன்னுயரீ அவன்‌ கானடகமா 
யிருக்கிறானாு ? உனை இந்த களரிலில்லாத 
வழக்கமாகப்‌ பத்து கிளாஸ்‌ வரைக்கும்‌ 
படிக்க வைத்ததற்கு லகரஷணமாக இவ்‌ 
வனவாவது பேசத்‌ தெரிந்ததே உனக்கு. 
சரி, சரி, உன்‌ காகாடகமும்‌ மலையாளமும்‌ 
எனக்கு ஓன்றும்‌ தெரியாது. எல்லாம்‌ உங்‌ 
கப்பாவிடமே போய்ச்‌ சொல்லு '* என்று 
பொரிக்து கொட்டி விட்டாள்‌ . அம்மா, 
அம்மா என்‌ பக்கம்‌ பேசுவான்‌ அல்லது 
என்‌ மனே கிக்மையை அறிக்து கொண்டு 
அதற்குத்‌ தக்கபடி, பதில்‌ சொல்துவான 
என்று எண்ணிய எனக்கு அம்மாவின்‌ 
போக்கு ஏமாற்றத்தையே அளித்தது. 
மமனனமாக அம்மாவுக்குசி சமையலுக்கு 
வேண்டிய அகதவிககாசி செய்வதில்‌ 
முனைக்கேன்‌. 

மணி பன்னிரண்டு அடித்தது. வெளியே 
[அன்ட்‌ இச அப்பா அப்பொழுதுதான்‌ 

வந்தார்‌. வர்துதும்‌ பொங்கி 
வந்த. உணர்ச்சிகளை அடகுக்‌ கொண்டு 
* அப்பாவிடம்‌ எனச்கு அந்து வரைப்‌ 
பிடி ததிருக்கி று என்று சொல்லி விடு ம 
என்பேன்‌ சான்‌ அம்மாவிடம்‌. 

சற்று ம ஈர சி.துகெல்லாம்‌ அப்பா அவி 
கீதமே ஒரு கடிசம்‌ எழுதித்‌ தபாலில்‌ 
சேர்த்‌ தவிட்டு *பவானி, இகத வரன்‌ 
பார்ப்பதற்குக்‌ கொஞ்சம்‌ கட்டுப்‌ பெட்டி 
போல்‌ தோன்று கிருனே என்று கிளைக்‌ 
காதே! கானடைவில்‌ ரீ அவனை உன்‌ 
மனம்‌ போல்‌ திருத்தி விடலாம்‌" என்றார்‌. 
போகட்டும்‌! அம்மாவைப்‌ ர டப்‌ க்கை 
அப்பாவாவது என்மன து மான்‌ 
வார்த்தைகளை ச சொள்னுபிர்‌ ல்க 
எனக்குர்‌ சிறிது ஆறுதலா யிருந்தது. 


கி 


ஷிரு சுப முகூர்த்தத்தில்‌ எனக்கும்‌ 
அர்த வரனுக்கும்‌ விமரிசையாக விவாகம்‌ 
ஈடக்கே றியது. கூடிய மட்டும்‌ என்‌ மன 
இலிருந்து அகர்சசை வெளியே காட்டா 
ம்லேயே களியாணத்தின்போது எல்லோ 
ரிடமும்‌ பேரச்‌ சிற்த துச்‌ சமாளித்து விட்‌ 
டேன்‌. கலியாணம்‌ கழிந்த அடுத்த வாரம்‌ 
கானும்‌ என்‌ தகப்பனாரும்‌ சென்னை போய்ச்‌ 
சேர்க்தோம்‌. என்‌ கணவர்‌ எங்கள்‌ இரு 
வரையும்‌ சயிலடிகிகு வந்து அழைத்துக்‌ 
சொகொண்டு போனா, மைலாப்பூரிலிருந்த 
அவருடைய மிய பங்களாவை அடைந்‌ 
சுதும்‌ அவருடைய வயது மூதுந்த 
அத்தைக்கு எங்கை அறிபாகப்‌ படுத்தி 
வைத்தார்‌. அத்தை என்னை மகிழ்சி 
யுடன்‌ வர வேற்றுள்‌. அன்று நாகல்‌ வீட்‌ 
டுச்‌ சமையல்காரனும்‌, வேலைக்காரியும்‌, 
கோட்‌ டக்காரனும்‌. என்னுடைய சட்ட 
காக்காகக்‌ காத.துகி கொண்டிருந்சார்கள்‌. 
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ட எனச்கும்‌ அப்பாவுக்கும்‌ 
பருமையாகத்தா ஸிருந்தது, இரண்டு 
றுராள்‌ துகி விட்டு அப்பா எனக்கு 
, அண்டன்‌ புக்நிமதி சொல்லி விட்டுத்‌ 
1 சளருக்குப்‌ போய்‌ விட்டார்‌. 
வீட்டுக்கு வந்த ஒரு மாதத்திற்கெல்‌ 
லாம்‌ பொழுது போக்குக்கு பேடியோ 
வேண்டுமென்று தெரிவித்தேன்‌. அடுத்து 
காளே ரேடியோ வரது சேோந்த.து. சாயங்‌ 
கால வேளைகளில்‌ வெளியே போய்‌ காது 
பேருடன்‌ பேசிப்‌ பழக பேலஸ்‌" கிளப்‌ 
பில்‌ அமம்யராகச சேர வேண்டு மென்று 
என்‌ விருப்பத்தைத்‌ தெரியிததேன்‌, 
அதற்கு அவா தடை சொல்லவில்லை, நீ 
வெறும்‌ பேச்சுக்காக மாத்திரம்‌ அங்கே 
பபோவதில்‌ பயனில்லை. இனந்தோறும்‌ 
அங்கே யோய்‌ அரையாணி சேோரமாவது 
“பாட்மிண்டன்‌ ஆடிவிட்டு வா, கான 
பூராவும்‌ வீட்டிலே அடைத்துக்‌ கிடக்கும்‌ 
உனக்கு அந்தக்‌ குறைந்த பட்ச தேகப்‌ 
பயிற்சியாவது இறரக்கட்டும்‌'' என்று அயர்‌ 
சொன்னதை ஏதோ கேளியாகச்‌ சொல்லு 
கருர்‌ என்று துயமுற்றேன்‌. ஆனுல்‌ 
அன்று மாலை அவுர்‌ காலேதிலிருக் து வரும்‌ 
ட பூப்‌ பத்து மட்டையை என்‌ 
டன கொண்டுனந்து கொடுத்த போது 
தடு அவர்‌ பேசிிலும்‌ கண்டிப்பானவர்‌ 
என்று தெரிர்து கொண்டேன்‌. 
என்னுடைய கோண வகிடைப்‌ பறி 
வியோ, கான்‌ கொசுவம்‌ வைத்துப்‌ 
புடவை கட்டிக்‌ கொள்ளாததைப்‌ பறி 
தியோ, கான்‌ காலில்‌ தோடணியர்து, 
காது லோக க்குகள்‌ குதூங்க, இய்யாரமா 
கக கையில்‌ பந்து மட்டையுடன்‌ 1பிலடூண்‌ 
கிளட்புக்குப்‌ போய்‌ வருவதைப்பற் றியோ 
ஆட்சேபித்‌ து ஒரு வார்த்தைகூடச்‌ சொல்‌ 
லாது அவரிடம்‌, அவருடைய கையைப்‌ 
பத்தியோ, கெற்தியில்‌ அணியும்‌ ன்ன த 
தைப்‌ பற்றியோ, அவர்‌ காலேஜுக்குப்‌ 
போகும்போது அணிந்து கொள்ளும்‌ 





எனிய உடையைப்‌ பத்தி பயா என்‌ 
அபிப்பிராய ததை . சொல்ல எனக்கு 
எப்படி. காள 


மீழ்‌. 

அவர்‌ டிடி, எவ்தி கேோரத்தில்‌ ௮ 
மாக புள்‌ தகரும்‌ ஸையுமாகதிசான்‌ 
பார்‌. அவரிருச்குமீடம்‌ சந ட்டட்‌ 

ஸ்சகததைக 2 வைத துவிட்டு இரண்‌ 
டாரு வார்த்தைகள்‌ என்னி டம்பேசுவார்‌. 
நகடைய/டையிலும்‌ பாவரனையிலும்‌ என்‌ 
்ன சிற்கிசைந்தபடி அவனர பாற்றி 
விடல௰ம்‌ என்று கான்‌ கொண்டிருந்து கம்‌ 
பிக்கை சொருாம்‌ கொஞாமாகத்‌ தளச 
ஆரம்பித்தது. *சறி ஈமக்கு விதித்தது அவ்‌ 
உளவுதா.. " என்று மூடிவுக்கு வந்து 
என்‌ மனம்‌ கிம்மதியடையும்‌ சறுவாயில்‌ 
தான்‌ கான்‌ எதிர்பாரர்து சம்பவம்‌ இறு 


சிகழ்க்கது. [அடுத்த இதழில்‌ முடியும்‌) 


_ சிமா ரங்கா 
1/3 /197/2/30 0 பபபல 


ரீ ய்ச்ர்கி படப்பு ங்கிய சிம்ம 


(டட 8401 மாம்‌. 2242 
தொ ன்க்ஷை 0018-23 2 க 


தமன்ம்‌ 920777 த... [2 
| மீரிசித்சி/சச சி 


டவ்‌ ப. 1 ரிசி ட எட்ட டடட 
/(696-/ச௪0/822ம ௪1ம.313௮ | 


1 கல்கவ்வ்‌ ப ஒக்பப்‌ க்‌ 


| 2-2/22122720 சம 
17 /ச 424813 சிரி 6042 


/699- கமய ண வாம த்ம்ரு 
14 4. சர தீருமி சரிய நதி 22/- 
ச திமதி ம்‌ 


பிப்யகழக்‌ சகநா௩. 8ரசுச 0 மாம்கொ நீரா நற, 


பிட்பேப்தே 





ரர 8010: 1428 (1007 





ல்‌ _.. என்னது ற்‌ ம 
ல 3 டப்‌ பூக்‌ 


பகரும்‌ 


வே“ 5௦ புட்மாரு। 


டட்ஙிப்‌ 


வணகணமக கைவ ள்‌ எனத ப 


கங்கள்‌. 22 


த இரச்க்கக்‌ கடிய 


-.ருச்க்காக 


10 “ட்க்ா 605 ட்ப்ாார்கா்‌ டாம. 
பெப்ஙப்பொ டப்பா 5 ருப்பு. 











உயர்ந்த ரக பிளாண்டேஷன்‌ பீபோர்ரி, எக்ஸ்ட்ரா 
போல்ட்‌ காபிக்‌ கொட்டைகளும்‌. 
ரீபவுண்டு, 3 பவுண்டு, 11 பவுண்டு, 1 பவுண்டு 
னில்‌ வைத்த துணிப்‌ பைகளின்‌ 
கடைக்கும்‌, 








நரஸூஸ்மான்யுபாக்சரிங்‌ கம்பெனிலிமிடெட்‌ சேலம்‌. 


ப ம்‌ டக ்‌ 


[1 
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வரி நானா ஐ 





்‌ 
| 
| 
| 
| 


பூளால்‌ டிஸ்ட்ரிபியூட்டா 


வீமிட்டெட்‌, 


ஸ்டாண்டர்டு யபாம்மணாடிகல்‌ வோர்கிஸ்‌ 
சன்‌: 






லிட்‌. 


க்டாண்டாம்‌ பாடக்ட்ன்‌ 


79 க ௬, செம்புதான்‌ தெரு, மதருன்‌. 


ம்ம்‌ ஷு 
॥ 
்‌ 


, 
| 
ஸ்‌ | 


| 
ணா. 1 வ ப அவவ யிம யமலம அலையாக படட வயா ட டல வப்மமிவய வைகை 





நட அர்‌ பலன ரத ட்ட எக த்து பாட்டன்‌ பர ஜிரா நள சட்‌ 
ஸ்‌ சிப வரடடடல்ரவிக்கல்‌ நிரவல்‌ பட்ட பொளக்‌. 


கப்‌ அளி பிறு பருமை 1, 
தல பயமும்‌. 
ட்நாவி ற்‌ ்‌ ரி ்‌ 
(4 


| ம்‌ | ந்‌ ட்‌ ட்ட இ: 








சருயா வியாதிகளுக்கு, வர ரன்‌ 
சாக்ஸிமாவுமக்கு ளை! ண க 

சதத்தது. சருமத்தின்‌பபன்‌ எத்‌ 
யரும்‌ சசிச்சலலை ட ரண்‌ சை வத்‌. 
றது. சருமத்தை இயத்கை தி.துதி 
அக்குல்‌ தன்மைக்கும்‌ கொண்டு அரு 


என்‌ தூம்‌ ரு பாட்டின்‌ 


தது. 
பழனி வசம்‌ இருக்கட்டும்‌ 


உங்கள்‌ 


1) இ3ச்‌431 1. ஒர 


டி. எம்‌, தாகூர்‌ & கோ., 9, 


| 

கந்த ௬காதாரம்‌ 

்‌ க 

; சிசாத்தையாண பற்கள்‌ சீரான 
। இன்றன, அறமோகினன்‌ பத்களையும்‌ 
| ச .தூகளையும்‌ பாதுகாருங்கள்‌ பயோ 
ு ரியா திசுதிசிடில்‌  தோய்களையும்‌ சவா 
சத்தின்‌ துர்தாத்‌ துத்தைவும்‌ தனிர்க்‌ 


, கதது. உங்கள்‌ குடும்பத்துக்கு 

ட சிக அவர்ிவயமாணது அதமோலிர்‌ 

॥ 1 ண்்‌ 

்‌ ட்ப பக்‌ பன்‌ | 

% ன்‌ 1 வட்டத்தின்‌ ஸ்‌ ப்ரி தம்‌ 1 

* ர்‌ பல அனல்‌ ள்‌ 
| சதம்‌ 


111000) 


08, படர கடிடா 





ட்ம்‌ இத ஹனி . ்‌ 
ர்‌ நி. ப்ரண நறைாய ண்‌ அணத எ நாட ன்‌ 









ப 


ர்‌ 


ன்‌ நய ்‌ ந்‌ ர்‌ 


ட்‌ 
ப்‌ 
1 


சலக்‌ அரிக்க ர 


ஸ்டிரிங்கர்ஸ்‌ தெரு, ஜி. டி., மதரால்‌ 





ர்யி 


ய. ௯) 3 | 2 [2 
ஆத்து 





உ உணவை விீணாக்கினாலும்‌ 
சரி 

உ பங்‌ வீதிகளைக்‌ கடைப்‌ 
பீடிக்காவிட்டாலும்‌ சரி 


உ தேசத்தின்‌ நெருக்கடியின்‌ 
போது உங்கள்‌ பங்கைச்‌. 


செய்யாவிட்டாலும்‌ சரி, 





க்ம்‌.॥ிந8 ரா 





உரிரர்சல்‌, நரர்ல்சும்‌ கடசி சடுநரசங்சம்‌ நர 13%. ந ர்ஸ்றகவயைர்க்ரு கர்‌ நங்க 4 ஜவ]1ய '" இரசகக 
116-119, 1௩ம்சுறக (கோரிக... ௦௦0" க11௧௧, $யண்‌ நகர்‌, பிறக நம்கம்ரகக 


ஆஸ்துமா, மார்ச்சளி இருமல்‌, மூச்சுத்‌ த்ணறல்‌, 4 நீமிலங்களீல்‌ ஒழ்க்கப்படுக்ன்றன 


ளாதுமா, மார்ச்சகளி காக்‌ னான்‌ ச்‌ 

ணத தூக்கிண்டு ட ஸச்ன்‌ ரா? அன்வ்‌ 
அதிகமாக இருநுவ கான்‌ பிரசணவன்தையாக 
இருக்கிறதா பாதி உண ர்ச்ரியிறான்‌ வேரை 
சசய்ய அசக்துராாகவும்‌, குகருமையானா சின 
வண்துங்களாயும்‌ கஉடணவுகளையும்‌ சாப்பிட 
டியனிஸல்கையா ர 

எவ்வளவு நாட்களாக உயாையுதிது ணத 
உபபயோகித நிருப்பினும்‌ சரி, மெண்டா கர 
ரீ்றப்க ர்‌ இர்‌ புதிய நம்பிக்கை அணிக்கும்‌, 
பயக்கு யாரு த்துகளிலைை, புகை பிடித்‌ தனில்‌ 3, 
இர்ர்ச கதை ரின்‌ மன, 1 ேடோணமைனளாச்‌. சேதேவை 
பரில்கை, செய்ய வேண்டியதெல்லாம்‌ ருசிய த 
இரண்டு பின்‌ க கனை சாப்பாட்டின்‌ போது 
கஉட்டிகான்ன வேவேண்டியமித. உபத்‌ இரவங்கள்‌ 
யாசயாரக மாறு ந்துணிடும்‌, கானாபிறு இியிஷங்‌ 
குணின்‌ மெண்டாகோ ரிப்றர்கம ர்‌ இரத்தத்துடன்‌ 
கணத்து வேளை சசய்யதி அதடங்கி, குபத்ைதக்‌ 
கஸரத்து சிரமமிண்மி ள்வாசத்தை அமி 
னிருத்தி செய்து முூதள்‌ நான்‌ இரவே தல்ல 
தித்கிரையை அ எரி தீது கணரைணில்‌ பண 
வ்ருஷ்வ்கள்‌ செலவின உண ர்சியையும்‌ 
பலத்தையும்‌ பெதூனிச்கள்‌ , 

2 வருஷங்களாக அஆள்துமா இல்லை 

மெண்டாகோ ட வோறம்கமம்ர்‌ ௭ேதேகமாக உடனே 
குண பணித்து எண வாசத்ணது 
பட்டுமிண் டு எதிர்கான காக்குதன்‌ எத்யடாது 
செய்கிறது. உதாரணமாக 0ஐ., எிச்சம்ட்ண்‌, 


இ ஆளாதுமா 


இலரகுவாக்குவது 


ணாயரரில்டண்‌, ண்ட்‌, காணடா,  இருபான்‌ 
குர்சிசுதி இணறலால்‌ இரவு தாக்கமிண்றி 40 
பண்டு எடை குருத்து, இதுத்து விடுவார்‌ 
சாண எ இிரியார்க்கப்‌ பட்டது.  மெண்டாமயேோ 
(அர்கர்கமர்‌ ஆஸ்துமாவை நூதன்‌ தானே 


கிதுத்தி விட்டது. இரண்டு வருஷங்களின்‌ 
அவ்வுபயாணதையே மீணடும்‌ எற்பட்ட இன்னை, 


பணம்‌ வாபன்‌ உத்தரவாதம்‌ 


மெண்டாகோ ரீ மாம்தமமர்‌ நுூதன்‌ வளை சாப்‌ 
பிட்டதும்‌ ர நோரடியாக சத்தத்துடண்‌ கரத்து 
ஆண்துமாணவை ஒழுிக்கூறுது. மேண்டாகோ [11 சய 
போகப்‌ அதிவிஸானின்‌ வயதின்‌ பல வருஷம்‌ 
செயளாவனா கணார்ச்சி, பனம்‌ இவற்றை அளிக்‌ 
கிறது. வாபனா உத்தாவாத த்தின்‌ சீழ்‌ மெண்‌ 
டாயே ( 11 ஈரர்கம உயயோகித்தும்‌ பார்த்து 
இர்ப்பளியுங்கள்‌ , மேண்டாகோ ர எ உாம்கமர்‌ சாப்‌ 
யிட்ட பிண்‌ பூரண குணம்‌ பிபத் தூத்‌ நுப்தி 
பணிக்காணிடில்‌ வெற்றுப்‌ செபெட்டியை அணுப்‌ 
பிளல்‌ நூழத்‌ நோயும்‌ வாபண்‌ செய்யப்‌ 
படும்‌. இன்றோ மழுந்துகியாபாரிகளிடமிருற்து 
மண்டோ ரி ச்மிடறுமிகப்பர்‌ டப்ப ்துளள்‌ இண்‌ 
இராது எப்படித்‌ தாங்குகிறிரிகள்‌, மதறுதாண்‌ 
காளை எவ்ணிதமானா அட தங்கண்‌ ச்ச்சி எற்படுகிது 


சிதண்பண த்ய ம்‌ 
நிகி வரிமீக0ு 2751-4. மதத 
வாதம்‌ கங்கர்‌ 
மமண்டாமகேகோ பண்ணியல்‌ அதனில்‌ ப 


உ மார்ச்சகரி தோய்‌ இ மே ஜுரம்‌ இவற்றை திவர்த்திக்கிதுது 





॥ ரு பதி இ 


இரப்ரா1?, ௫ (] ச்‌! 





ம 
்‌ ்‌ ்‌ டட 
ஏ |] | 
இர! ந நி | ஜி ரீ 
ப திதி பசிய 





ச ரர்‌ ரர்‌ ராறு ருாராஊா றய 
்‌ | மிடய்பமிமிமி எலி] 
உ ர்‌ ] ட்‌ ர [்‌ ்‌ ர்‌ [ ச. 
ட ணி 
॥ 
நீ ம. இ 
்‌ டு ்‌ ்‌ 71 [ரீ । ரசி 
| சிய 8 0 ரிந்‌ 16 
்‌ , ல ட நிஸ்னி. 
்‌ ௫ | ட 
்‌. _ 2. ௪ 
௫ . 


ண்ணா ண வானா 
இப்பபா 
ப நந 4 கண்‌ 


ர்‌ ள்ட ன்‌ 


டர்‌ 


ர ணைன - 


க்‌ ௧ பர்‌ படத, ்‌ ன்‌. 
ஞ்‌ ஆ பல்டி பம்‌ 


்‌ லு 3 





இட 
ணன 


ம்‌ ச்‌ -143- ்‌. து ்‌ 
ட அரி ப்ரி ம. 


ஸ்‌ ஈ்‌ 


வட்‌ அலை ட 





